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മമൂഖവമര 


പുരാതനഭാഷാ ശാസ്‌ [തജ്‌ ഞന്‍മാരുടെ നിര്‍വ 
ചനമനുസരിച്ച്‌ സുറിയാനിഭാഷ ' സെമിററിക്‌” 
ഭാഷാവിഭാഗത്തിലൂുടംപ്പെടുന്നു. ഈ വിഭാഗത്തിലും 
പ്പെടുന്ന ഇതരഭാഷകളെപ്പോലെ സുറിയാനി ഭാഷ 
യൂം വലത്തുനിന്ന്‌ ഇടത്തേക്ക്‌ എഴുതുകയും വായി 
ക്കുകയും ചെയ്യുന്നു. ഈ ഭാഷയ്‌ക്ക്‌ മൂന്നു വിധ 
ത്തിലൃള്ള ലിപികളുണ്ട്‌. 


1. എസ്‌ [തംഗേലാ-- ഈ ലിപികഠം പൊതു 
വേ ചതുരവടിവില്‍, അല്‍പ്പം അലങ്കാരരൂപത്തിലു 
ള്ളവയാണ്‌ . വളരെ പുരാതനമായ ചില കഖയ്യെഴു 
ത്തു[ഗന്‌ ഥങ്ങളില്‍ ഈ ലിപികഠം ദറദുശൃമാണ്‌. ആ 
ധൂനികകാലത്ത്‌ ഈ ലിപി ഒരു സ്ഥലത്തും ഉപ 
യോഗത്തിലില്ലെന്നു തോന്നുന്നും സുറിയാനി ഭാഷാ 
ലിപികളുടെ ഏററം പുരാതനമായ രൂപം ഇതാ 
ണെന്ന്‌” പറയപ്പെടുന്നു. മററു രണ്ടു രൂപഭേദങ്ങളും 
ഇതില്‍നിന്നുള്ള പരിഷ്‌ ക്കരണങ്ങളാണ്‌. 


2. കല്‍ദായ-ഈ ലിപികളും ഏറെക്കുറെ ചതു 
രവടിവിലുള്ളവയും, എസ്‌ [തം ഗേലാലിപിക 
ളോടു, വളരെ സാമ്യ൦ മുള്ളവയുമാണ്‌ . പേര്‍ഷ്യാരാജ്യ 
ത്തിലെ കല്‍ദായ ദേശങ്ങളില്‍ ഉപയോഗിച്ചിരുന്ന 
ഭാഷയാകകൊണ്ടായിരിക്കണം ഇതിനു “കല്‍ദായ 
സുറിയാനി” എന്നു, പേരുണ്ടായത്‌. യൂറോപ്യന്‍ 
രാജ്യങ്ങളില്‍ ഇതിന്‌ 'പൌരസ്‌ത്ൃയസുറിയാനി 
1750൩ ടന എന്ന്‌ പേര്‌ പറയുന്നു. റോ 
മന്‍ കത്തോലിക്ക്‌, നെസ്‌ തോറിയ മുതലായ സഭ 
കളില്‍ ഇന്ന്‌ ഉപയോ ഗത്തിലിരിക്കൃന്നത്‌ ഇതാണ്‌. 
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മലങ്കരസഭയില്‍ ഓര്‍ത്ത ഡോക്‌ സുകാരും, ഉദ്ദേശം 
പതിനേഴാം നുററാണ്ടു വരെ ഉപയോഗിച്ചിരുന്നത്‌, 
കല്‍ദായ സുറിയാനിയായിരുന്നു. 


3. മാറാനായ-പുരാതന റോമാ സൂമാജ്യത്തി 
ലെ ഓര്‍ത്ത ഡോക്‌” സുകാര്‍ ഉപയോഗിച്ചിരുന്ന ലി 
പികളാണിത്‌. മലങ്കര ഓര്‍ത്തഡോക്‌ സുകാ൪ 
അന്ത്യോക്യന്‍സുറിയാനിക്കാരുമായീ ബന്‌ധപ്പെട്ടതി 
നെതുടര്‍ന്ന്‌ മലങ്കര ഓര്‍ത്തഡോക്‌സ്‌ സഭയില്‍ 
ഇത്‌ [പചാരത്തില്‍ വന്നു. ഇതിന്‌ മാറാനായ 
സുറിയാനി എന്നു പറയുന്നു. യൃറോപ്യന്‍ രാജ്യ 
ങ്ങളില്‍ ഇതിന്‌ ' പാശ“ചാത്ൃയസുറിയാനി 11 


നില എന്നു പറയുന്നു. 


ഇവ മൂന്നും തമ്മില്‍ ലിപിയിലുള്ള അന്തരമപല്പാ 
തെ വ്യാകരണസംബന്‌ ധമായി കാര്യമായ ലൃത്യാസ 
ങ്ങളില്പ. എന്നാല്‍ ഉച്ചാരണത്തില്‍ ഗണ്യമായ അത്തര 
മുണ്ട. ഇവയില്‍ മാറാനായ സുറിയാനി മാ തമാണ്‌ 
ഈ |ഗന്‌ഥത്തിലെ [പതിപാദ്യം. 


ഇന്ന്‌ ഈ ഭാഷ, മലങ്കര ഓര്‍ത്തഡോക്‌സ്‌ സു 
റിയാനിസഭയിലെ ആരാധനാഭാഷയാണ്‌. ഈ നില 
യിലല്ലാതെ ഒരു ദേശീയ ഭാഷയെന്ന നിലയില്‍ 
ഇന്ന” ലോകത്തി ലൊരിടത്തും തന്നെ ഇതു ഉപയോഗ 
ത്തിലില്ലെന്നു തോന്നുന്നു. ആരാധനാഭാഷയെന്ന നി 
ലയില്‍ റമ്മുടെ എല്ലാ ആരാധനാ കമങ്ങളൃടെയും 
മുലം സുറിയാനിയിലാണ്‌ നമ്മൃടെ സഭയിലെ 
പണ'ഡിതന്‍൯മാരായ പൂര്‍വ്വപിതാക്കന്‍മാരുടെ വേദ 
ശാസ്‌ (തപരവും സഭാചരി[തപരവുമായ; രഗന്‌ഥങ്ങ 
ളെല്പാം തന്നെ ഈ ഭാഷയിലാണ്‌. തന്‍മൃലം വൈ 
ദികരും (പത്്േയകിച്ച്‌ വേദശാസ്‌ [തപഠിതാക്കള്യം 
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ഈ ഭാഷയില്‍ സാമാന്യജ്‌ ഞാനമെങ്കിലും സമ്പാദി 
ച്ചിരിക്കേണ്ടത്‌ ആവശ്യമാണ്‌. 


ഈ ലക്ഷ്യത്തിന്‌ സഹായകരമായ ഒരു പാഠപു 
സ്‌ കത്തിന്‍്്റ അഭാവമാണ്‌ ഈ (ഗന്‌ഥരചനയ്‌ക്ക്‌ 
എന്നെ ലപരിപ്പിച്ചത്‌. മുന്‍പ്‌ ഈ ദൃശ്യമായ ചൂരു 
ക്കം ചില ഗന്‌ഥങ്ങാം നമ്മുടെ സഭയിലുണ്ടായിരു 
ന്നു. എന്‍െറ വന്ദ്യപിതാവ്‌ രചിക്കയും അദ്‌ ദേഹ 
ത്തിന്റെ കാലശേഷം 1990ല്‍ ഞാന്‍ (പസിദ'ധീക 
രിക്കുകയും ചെയത ഒരു “സുറിയാനി ഒന്നാം പാഠ 
പുസ്‌തകം” തന്നെ ഉണ്ടായിരുന്നു. എന്നാല്‍ ഇവ 
യൊന്നും ഇന്ന്‌ ലഭ്യമല്ല. തന്‍മൂലം ഞാന്‍ മുമ്പ്‌ 
(പരസിദ്‌ധീകരിച്ച (ഗന്‌ഥം തന്നെ പുനരായി [പ 
സിദ്‌ ധപ്പെടുത്തുകയോ പുതുതായി ഒരു പുസ്ത 
കം രചിക്കുകയോ ചെയ്യുവാന്‍ ദീദഘകാലമായി അ 
നേകം സുഹ്ൃത്തുക്കഠം എന്നെ നിരബ്ബന്‌ ധിച്ചുകൊ 
ണ്ടിരുന്നു. ഈ പരിതസ്‌ ഥിതിയില:ണ്‌ ഈ (ഗര 
ന്‌ഥരചനയ്‌ക്ക്‌ ഞാന്‍ തുന്‌ഞ്ഞത്‌. 


ഈ |ഗന്‌ഥം യഥാര്‍ത്ഥത്തില്‍ ഒരു നവീന പാഠ 
പുസ്‌ തകമല്ല; [പത്യൃുത ഞാന്‍ [പസിദ്‌ ധീകരിച്ച 
മുന്‍ [ഗന ഥത്തിന്‍റെറ ഒരു പരിഷ്‌ കരിച്ച പതിപ്പുമാ 
ര്തമ൦ണ്‌. അതായത്‌ ആ പുസ്‌ തകത്തിലെ പാഠ 
ങ്ങളൃയടെ സംവിധാനത്തില്‍ കാലാനുസ്യതവൃം പഠി 
താക്കഠംക്ക്‌ അല്‍പ്പംകൂടി എളുപ്പവുമെന്നു തോന്നി 
യ ചില പുനഃ[കമീകരണങ്ങഠം വരുത്തുകയും, വ്യാ 
കരണസംബന്‌ ധമായി അല്‍പ്പം കുടി വിശദമായ 
ചില വിവരങ്ങഠം നല്‍കുകയും ചെയ” തിട്ടുണ്ട്‌. ഈ 
നിലയില്‍ ഈ (ഗന്ഥം സുറിയാനി ഭാഷാപഠിതാ 
ക്ക "ܘܘܗܘ‎ [പയോജനകരമായിത്തീരുമെന്ന്‌ രപത്യയാശി 
കുടുന്നു. 
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ഈ [ഗന ഥം എഴുതി പൂര്‍ത്തിയാക്കിയ ശേഷം 
ഒരു സുറിയാനി ഭാഷാപണ്‌ഡിതനായ കൊച്ചിഭ[ദാ 
സന മ്െ[തഃപ്പേോലീത്താ അഭിവന്ദ്യ യൂഹാനോന്‍ മാര്‍ 
സേവേറിയോസ്‌ തിരുമേനിയേയും, കോട്ടയം തി 
യോളജിക്കരു സിമ്മനാരിയിലെ സുറിയാനി മല്‍പ്പാ 
നായ ബ: ഞാര്‍ത്താങ്കല്‍ കോരുതച്ചനേയും ഇതിന്‍െറ 
കൈയ്യെഴുത്തു പതി ഞാന്‍ കാണിക്കുകയും, ഇരു 
വരും കൂടി ഇത്‌ ആതൃന്തം സൃഷ്‌മമായി പരിശോ 
ധിക്കുകയുമുണ്ടായി. ഇതിലെ രകമീകരണങ്ങഠം 
സംബന്‌ ധിച്ച്യം മററും അവര്‍ നല്‍കിയ ചില നിര്‍ 
ദ്‌ ദേശങ്ങഠം ഇതില്‍ ഉഠംക്കൊള്ളിച്ചിട്ടുണ്ട്‌. ഈ വി 
ലയേറിയ സഹായത്തിന്‌ അവരോടുള്ള എന്‍െറ ഹൃദ 
യംഗമമായ കൃതജ്ഞത ഇവിടെ രേഖപ്പെടൃത്തിക്കൊ 
ളളുന്നു. 


ܘ 


എന്ന 


കോനാട്ട്‌ അ।ബഹാം കത്തനാര്‍. 


പെ 


ചപാഠം ܐ‎ 


”12221 .ܗ 


അക്ഷരങ്ങള്‍-- 1211൧, 817. 


സൂറിയാനി ഭാഷയ്‌ക്ക്‌ ഇരുപത്തിരണ്ട്‌” അക്ഷര 


ങ്ങളുണ്ട്‌. അവ താഴെ ചേര്‍ക്കുന്നു. 


ܛ ലോമാദ്‌ ൦‏ 
ܠ ܝ മീം‏ 
ܨܢ ܀ നൂൻ‏ 


൧‏ ܝ ഖാസ്‌‏ ܐ ܗّ© 


ܒܗ 
ഫെ , ഫാ‏ 

സോദെ ܀‎ 
പി 


ദോലാദ്‌” ം ܟ‎ 
ഹെ ം യീ 
വാവ്‌ ഠാ 
സദയ” ܀-‎ 1 
ഹേസ്‌ "7 ܚܝ ܀‎ 
തേസ്‌ ܛ ܀‎ 
യൂദ്‌ പ 


ല്ലേ” -7 ܒ‎ 


ഷം 


മേല്‍ കാണിച്ചിരിക്കുന്നവയില്‍ വളരെ രൂപസാ 
മൃമുള്ള ചില അക്ഷരങ്ങളുണ്ട്‌. 

1- ൦] ൦ ܐ‎ ഇവ തമ്മില്‍ വലിപ്പത്തില്‍ മാതമേ 
വൃത്യറസമുള്ളു. 

2... + ൭ ഇവ തമ്മ്‌ലുൃം വലിപ്പത്തില്‍ മറ 
രതം വൃത്യാസം. 


3-൦ ക്‌ ܟ ܀‎ ഇവ തമ്മിലൂള്ള വ്യത്യാസം ഒന്നി 
ന്‍െറ കൃത്ത്‌ താഴെയും മററതിന്ദേറതു മുകളിലുമാ 
ണെന്നു മാതം. 


ടാ ഇവ തമ്മിലുള്ള വ്ൃത്യാസം,‏ ܀ ܝ ܀ © ̈ܢ܀-4 
ആദ്യത്തതിന്‍െറ മുകളിലെ വര നീളം കൂടിയതാണ്‌;‏ 
രണ്ടാമത്തേതിന്‍െറ മുകളിലെ വര നീളം കുറഞ്ഞ്‌‏ 
കീഴോട്ട്‌ വളഞ്ഞതാണ്‌; മൂന്നാമത്തേതിന്‍െറ മുകളി‏ 
ലെ വര കിഴോട്ട്‌ വളഞ്ഞ” താഴത്തെ വരയില്‍ തൊട്ടി‏ 
രിക്കുന്നു. ഈ വ്ൃയത്യാസത്ങഠം [പത്യേകം |ശദ'ധി‏ 
ച്ച്‌ മനസ്സ്സിലാം.ണെം.‏ 


സുറിയാനിഭാഷ ഏഴുതുമ്പോഠം ഒരു പദത്തിലെ 
അക്ഷനങ്ങളെല്പാം പരസ്‌പരം ചേര്‍ന്നിരിക്കണം. ബ 
ഹുദൃറിപക്ഷം അക്ഷരങ്ങളും മൂല രുപത്തില്‍ തന്നെ 
ഇടതുവശത്തേക്കു വരയുള്ളവയാകയാല്‍, വലതു നി 
ന്ന്‌ ഇടത്തേക്ക്‌ എഴുതുകയും വായിക്കുകയും ചെ 
യ്യുന്ന ഈ ഭാഷയ്‌ക്ക്‌ ഇതു വളരെ സരകര്ൃമാണ്‌. 
ചുരൃക്കം ചില അക്ഷരങ്ങഠാക്ക്‌ ഇടത്തേക്കു വരയില്ല. 
അവയെക്കുറിച്ച്‌ പിന്നാലെ (പത്ത്യേകം വിവരിക്കു 
ന്നതാണ്‌. ഇതിനും പുറമെ, അക്ഷരങ്ങഠം പരസപരം 
ചേര്‍ത്തെഴുതുവാനുള്ള സൌകര്യത്തിനു വേണ്ടി 
എല്ലാ അക്ഷരങ്ങഠംക്കും തന്നെ ആവശ്യാനുസരണം. 
വലതൃുവശത്തേക്കു ഒരു, ചെറിയ വര ഇടുന്നു. 
പരസ്‌പരം ചേര്‍ത്തെഴുതുമ്പോടം ചുരുക്കം ചില 


ܚ 


അക്ഷരങ്ങരംക്ക്‌ അവയുടെ ആകം; തിയിൽ ഗണ്യമായ 
വ്ൃത്്യാസം വരുന്നുണ്ട്‌, ചേര്‍ത്തെഴുതുമ്പോഠം അക്ഷ 
രങ്ങഠംക്കു ണ്ടാകുന്ന രൂപ വ്യത്യാസം താഴെ കാണി 
ക്കുന്നു. 

ܐ . ܒ ܒ . ܓ ܢܢ ܀ ܟ .ܙ . ܗ ̇ܗ . ܘ ܧ . 


1.] ܝ ܛܥ ܘ ܛܝ ܝܪܒ ܘܦ ܠܐܫ ܝ 50650 $ ܟܕ ܝܟ ܀ 
ܠ ܠ ܓܥ ܀ ܡܝ ܦܠ ܡ« .ܡ . ܢ ܥܝ ܢ ܝܢ ܵܣ ܧܣ ܵ 


ܠ ܠ ܠ ܀ ܣ ܐܘܝ ܀ ¡ ܨ . ܒܩ ܒ . ܘ ܙ ം‏ ܫܝ ܀ 
42.൧‏ 


മേല്‍ കാണിച്ചിരിക്കൃന്ന അക്ഷരങ്ങളുടെ രൃപവ്യ 
ത്യാസത്തില്‍ താഴെ വിവരിക്കുന്ന കാര്യങ്ങഠം [പത്യ 
കം | ശദ്‌ധിക്കണം. 

' ܝ‎ ക്‌ ܟ‎ 9 അക്ഷരങ്ങഠം രണ്ടിനും സാരമായ 
രൂപവ്യത്യാസം ഉണ്ടാകുന്നു. 

2. ܛܝ ܬ‎ ഈ അക്ഷരങ്ങഠംക്കും അങ്ങനെ തന്നെ 

3. _ ® .൧ ܚܬ‎ ഈ അക്ഷരങ്ങാക്കു നാലു രൂപ 
ങ്ങം വീതം കാണിച്ചിരിക്കൃന്നു. അവയില്‍ രണ്ടാമ 
തു കാണിച്ചിരിക്കൃന്നത്‌ വലതുവശത്തെഅക്ഷരത്തോ 
ടു, ചേര്‍ത്തും, ആദ്യത്തെത്‌ വലതുവശത്തെ അക്ഷര 
ത്തോടു ചേര്‍ക്കാതെയുമുള്ള രൃപങ്ങഠം. അവസാനം 
കാണിച്ചിരിക്കുന്ന രണ്ടു രൂപഭേദങ്ങളും, [പസ്‌ തുത 
അക്ഷരങ്ങഠം ഒരു പദത്തിന്‍െറ അന്ത്യാക്ഷരചായി വരു 
സ്പോഠം | പാപിക്കുന്ന രൂപങ്ങളാണ്‌. മൂന്നാമത്തെത 7 
വലതുവശത്തെ അക്ഷരത്തോടു ചേര്‍ത്തുള്ളരുപങ്ങഠം. 

4. ܠܝ ܠܝ‎ ഈ അക്ഷരങ്ങഠം തമ്മില്‍ വലിപ്പ്തി 
ലുള്ള വ്യത്യാസമേ ഉള്ളുവപ്പൊ. ഇവയുടെ മൂലരൃ 
പം വലതുവശത്തെ അക്ഷരത്തോടു ചേര്‍ത്തും ചേര്‍ 
ക്കാതെയുും ഉപയോഗിക്കവ്യന്നതാണ്‌. മൂന്നൂ രൂപ 


ܚ .4 ܢ 


ഭേദങ്ങഠം കാണിച്ചിരിക്കുന്നതില്‍ രണ്ടാമത്തേ തും മൃ, 
ന്നാമത്തേതും (പസ്‌ തുത അക്ഷരങ്ങഠം ഒരു പദത്തി 
ന്‍െറ അന്ത്യാക്ഷരമായി വരുമ്പോഠം ഉണ്ടാകുന്ന രൂപ 
ങ്ങളാണ്‌. രണ്ടാമത്തേത്‌” വലതുവശത്തെ അക്ഷര 
ത്തോടു ചേര്‍ക്കാതെയും മൂന്നാമത്തേത്‌ വലതുവശ 
ത്തെ അജ്ഷരത്തോടു ചേര്‍ത്തുമുള്ള രൂപങ്ങഠം. 

5. ക, ܐ‎ ഈ അക്ഷരങ്ങഠം ഒരു പദത്തില്‍ അടുത്തടു 
ത്തു വന്നാല്‍ അവയ ക്ക "° ഗണ്യമായ രൂപഭേദം വരു 
ന്നു. ] ആദ്യവും ܠܢ‎ രണ്ടാമതുമായി വന്നാല്‍ ܐ‎ എന്ന 
അക്ഷരവും പക പഫോലെരുന്നെ ചായിച്ച്‌ പരസ്‌പരം 
തൊടാതെ എഴുതുന്നു. കച. 

എ‏ ܠܥ ആദ്യവും | രണ്ടാമതുമായി വന്നാല്‍‏ ܠܝ 
അക്ഷരവും ] പോലെതന്നെ നേരെ എഴുതുന്നു.‏ ܙܘ 
രണ്ടും അടിയില്‍ പരസ്‌പരം തൊട്ടിരിക്കയും‏ 
ചെയ്യും. 11‏ 

6. ܡ © ܐ , ܘ ܬ‎ ] ഈ അക്ഷരങ്ങഠം ഇടതു 
വശത്തേക്കു, ` വരയില്ലാത്തവയാകയാല്‍ അവ ഇടതു 
വശത്തുള്ള അക്ഷരത്തോട ˆ ചേര്‍ത്തെഴുതുകയിപല്പ. 

മേല്‍കാണിച്ചിരിക്കുറുന്ന നിയമങ്ങഠം [പതത്യേകം 
ശദ”ധിച്ചു പഠിക്കുകയും അക്ഷശഞ്ങരം സ്വയമായി 
എഴുതുവാന്‍ പരിശീലിക്കുകയും ച്ചെയ്യണം. സൃറിയാ 
നിഭാഷ വലത്തുനിണ്‌ ജുടത്തേക്ക്‌ എഴുതുന്നതി 
നാല്‍ ആ വിധത്തില്‍ എഴുൃതുണതിന്‌ [പത്യേകം 
പരിശീലനം ആവശ്യമാണ്‌ ഓരോ അക്ഷരവും: എഴു 
തുമ്പോഠം അവ എവിടെനിന്ന്‌ ആരംഭിക്കണം എന്നാ 
ദിയായ. കാര്യങ്ങഠം പരിചയകുള്ളവതുടെ സഹായ 
ത്തോടുകൂടി പരിശീലിക്കേണ്ടിയിരിക്കുന്നു. ഇവ 
പരിശീലിച്ചെങ്കിലേ അക്ഷരങ്ങഠം എഴുതുമ്പവോടം അ 
വയ്‌ക്കു, ശരിയായ രൃപം ലഭിക്കുകയുള്ളു. 

ന്ത ചത്ത്‌ 


ܗܚ 


പ്പാഠം 5 


ܦ ܀ ܐ 
ܗܓܢܬܐܼ ܝ 
ഉച്ചാരണം - 81 സാധസവമനാഖ.‏ 


1. സുറിയാനി അക്ഷരങ്ങളെ അവയുടെ ഉച്ചാ 
രണത്തിന്‌ ഉപയോഗിക്കുന്ന അവയവത്തിനനൃസര 
ണമായി താഴെ കാണിച്ചിരിക്കുന്ന[പകാരം അഞ്ചായി 
തരം തിരിച്ചിരിക്കുന്നു.. 


ന‏ ܘܘܩ 


| ܗ ܠ ¢ ܔܓܙ 0 ܐ ܨܚ 10500 © 
: ܚܬܐ ܘ ഉപ്പച്ചി താലവ്യം‏ 


ܓ ܒ ܡܘ | 
പ ൭‏ ܒ > ¦ ܠܬܐ ܝܬܐ 1,1റസ്സമ] രാസന്യം ം‏ 


൧൧൧൦൦൭ 


¦ 181 ദന്ത്യം ൦ 1൧൧൧. : ൦൧. ക്‌ ܨ‎ ടാ] 
൧2൧൧ ܀ @; ܙ ܨ‎ ൬ 
[80181 ഓഷ്‌ഠ്യം . [2൧൨൧൨൭൧൧ : ܗܢ ܘ ܩܠ ܦ‎ 


2. ഈ അക്ഷരങ്ങളെല്പാം വ്യജ്‌ഞനങ്ങളാകുന്നു. 
അതായത്‌ സ്വയമായി ഉച്ചാരണമില്പാത്തവ. ഓരോ 
അക്ഷരത്തിനും സ്വയമായി അവയുടെ പേരുച്ചരിക്കു 
വാനുപയോഗിക്കുന്ന പദത്തിെറ ആദ്ൃശരബ്‌ദമാണ്‌ 
അതിന്‍െറ മൂലമായ ഉച്ചാത്ണം. ഉദാ:-- 


ം ഹ്‌ ܗ‎ .ദ്‌ക്ട "ܩ .܀‎ ബ്‌ ܒ‎ ം അ്‌ | 


ഇങ്ങനെ എല്ലാ അക്ഷരങ്ങഠംക്കും. എന്നാല്‍ | 
എന്ന അക്ഷരം ഈ നിയമത്തിത്നിന്ന്‌ വ്ൃത്യസ്‌ത 
മാണ്‌. ഒരു പദത്തിന്‍്ററ ആരംഭത്തില്‍ ഈ അക്ഷരം 
വരുമ്പോഠം മാതമേ. അതിന” ഈ ഉച്ചാരണമുള്ളു. 


ചം 


പദത്തിന്‍െറ ഇടയിലെ അന്ത്ൃയത്തിചൊ ഈ അക്ഷരം 
വന്നാല്‍ അത്‌ ഉച്ചരിക്കുകയില്ല. 

3. വ്ൃജ്‌ഞനങ്ങളായ ഈ അക്ഷരങ്ങഠംക്ക്‌ ശരി 
യായ ഉച്ചാരണം ലഭിക്കുവാ൯വേണ്ടി അഞ്ച്‌ ഉച്ചാരണ 
പുള്ളികം ഉപയോഗിക്കുന്നു. 


അ. ആ. പ്ര്തോഹൊ) ܝ‎ 


ഒ, ഓ. (സ്‌ക്കോപ്പൊ) 0 


എ. ഏ. (റബോസൊ) 
ܝ‎ ക 
ഇ. ഈ. (ഹ്‌ബോസൊ) ( ܨ‎ 


൭ ഈ. (അസോസൊ) ച, 


([ബ ാറെറില്‍ കറണിച്ചിരിക്കുന്നത്‌ ഓരോ പു 
ഒളിയുടെയും പേരും തൃടരന്നു കാണിച്ചിരിക്കുന്നത്‌ 
ഓരോ പുള്ളിയുടെ ഉച്ചാരണവുമാകുന്നു. ഈ പു 
ഒളികാം ആവശ്യാനുസരണം ഓരോ അക്ഷരത്തോടും 
ചേര്‍ക്കു മ്പോഴം അക്ഷരത്തിന്‍െറ മൂലശബ്‌' ദത്തോട” 
ചേര്‍ന്നു ഉപയോഗിക്കുന്ന പുള്ളിയുടെ ഉച്ചാരണം 


അതിന്‌ ലഭിക്കുന്നു 


കീ 


ഉ”. | 7 9 7 0 


ക ܟ ܝ ܗ ܥܨ‎ 
܀‎ ബു ച  % 313 ( = 8 ബെ പേ പ ബം ܪ‎ | 7 15 ഡം. 


ܟ 2 ܣܚ 


കം ܫ‎ 
ܝ ܘ‎ മന്ത്ര? ഗി ܨܓ‎ 6(0( ജ്യ ഗൊ പു ഗാ ܢ‎ 


: ܩ ܟ ܫ ܓ 
ടി ൭ 00൧2 ോ‏ " 03 ' 


ഇങ്ങനെ ഫ്ഏപ്പാ അക്ഷരങ്ങൌംക്കും. 


നി, 


4. മേല്‍ കാണിച്ചിരിക്കുന്ന അഞ്ചു പുള്ളികഠം 
ക്കും ഹൃസ്വവ്യം ദിവഘവുമായ ഉച്ചാരണങ്ങളുണ്ട്‌'. 
അതായത്‌ ഏകദേശം അ ആ, ബബാ,ഗഗാ,ദദാ, 
ഹ ഹാ, എന്നിങ്ങനെ. തല്‍സംബന'ധമായ ഒരു എക 
ദേശ നിയമം താഴെ ചേര്‍ക്കുന്നു. 


ഒരു, പദത്തിലെ അക്ഷരങ്ങഠംക്കു്‌ തുടര്‍ച്ചയായി 
ഉച്ചാരണ പുള്ളികഠം വന്നാല്‍, ആദ്യത്തേതുയംപ്പെടെ 
എല്ലാ പുള്ളികളും ദീര്‍ഘമായും, ഏററം ഒടുവില 
ത്തെ പുള്ളിമാതം ഹറുസ്വമായും ഉച്ചരിക്കും ഉദാ: 


൧ ¥ ܓ‎ 
യാമൊ ܢܡܐ‎ ആലോഹൊ 1൩ 
൧൧ ൧ 7 ൧ ൧7 7 
ധായോനോയൊ 1൧൨൧൧ ഫാസോമൊ 1൧൮൩ 


എന്നാല്‍ ഒരു പടത്തിലെ അക്ഷരങ്ങളുടെ ഈ 
യില്‍ പുള്ളിയില്ലാത്ത അക്ഷരം വന്‌ ല്‍ ഈ നി 
യമം വ്യത്യാസപ്പെടുന്നു. പുള്ളിയില്ലാത്ത അക്ഷര 
ത്തിന്‌ അടുത്ത്‌ മുമ്പുള്ള അക്ഷരത്തിന്‍െറ പുള്ളി, 
ഹ്സ്വമായി ശബ'ദിക്കണം. എന്നാല്‍ പദത്തിന്റെ 
അന്ത്യാക്ഷരം പുള്ളിയില്പാത്തതാണെങ്കില്‍ അതിന്‌ 
മുമ്പുള്ള അക്ഷരത്തിന്‍െറ പുള്ളി ദീര്‍ഘമായി ഉച്ച 
രിക്കണം. ഉദാ:- 


ܫ ܝܝ ܝ , ܨ 

1൨൧൨൧‏ 300(00:ܝ 03 1& ܐܬܡܪܡ റംറാം‏ ܝ ܩܘ 

൭. ഉച്ചാരണപുള്ളികഠം അക്ഷരങ്ങളുടെ മുകളി 

ലാണ്‌ ഇടേണ്ടത്‌ എങ്കിലും അപൂര്‍വ്വമായി അക്ഷര 

ങ്ങളുടെ താഴെയും ഇടുക പതിവുണ്ട്‌ . താഴെ ഇടു 
മ്പോഠം അവ മറിച്ചിടുകയാണ്‌ പതിവ്‌”. ഉദാ:- 


ܕ ക‏ , 
ܒܨܰܢܳܬܳܐ ܒܪ ܢܬܐ ത്തന 1ഫാ൧൧‏ 


ളം 


6. ܨ‎ എന്ന പുള്ളി ഒരക്ഷരത്തിന” പന്നാല്‍ മി 
ക്കവാറും ആ അക്ഷരത്തിന്‍്െറ പിന്നാലെ പച എന്ന 
അക്ഷരമുണ്ടായിരിക്കും. അപ്പോം ആ ܝ ܚ‎ എന്ന അ 
ക്ഷരം ഉച്ചരിക്കേണ്ട ആവശ്യമില്ല. ഉദാ:- 


12൧ വഫ ` 
അതുപോലെ തന്നെ ,, എന്ന പുള്ളി ഒരക്ഷ്രത്തി 
ന്‌ വന്നാല്‍ മിക്കവാറും അതിന്‍െറ പിന്നാലെ © എ 
൬ അക്ഷരം വരുന്നതാണ്‌. അപ്പോഠം ആ © എന്ന 
അക്ഷരവും ഉച്ചരിക്കേണ്ട ആവശ്യമില്ല. ഉദാ:-- 


1൧൨൧ ധം‏ ܦܘܡ 

ഒരു പദത്തില്‍ ഒരക്ഷരത്തിന' ച പൂള്ളി വന്നിട്ട 
ആ അക്ഷരത്തെ തുടര്‍ന്ന്‌ ഠ എന്ന അക്ഷരം വന്നാല്‍, 
ആ © ന്‌ ഉച്ചാരണമുണ്ടായിരിക്കയില്പ. ഉദാ:-- 


ളി? ܦ ܩ‎ ൧ 7 
൧൨൧ ൭.൧ ൧൨4൧ ൧൨.൨൭ 

അതൂപോലെതന്നെ , പുള്ളിയുള്ള ഒരക്ഷര 
ത്തിന്‍െറ പിന്നാലെ ൧ എന അക്ഷരം വരികയും, 
ആ പ എന്ന അക്ഷരത്തിന്‌ പുള്ളിയില്പാതിരിക്കയും 
ചെയ” താല്‍, ആ ܝܢ‎ എന്ന അക്ഷരവും ഉച്ചരിക്കേണ്ട 
ആവശ്യമില്ല. ഉദാ:-- 


ܢܚ 


പഥ ܡܝܬ‎ 

7. ചില പദങ്ങളില്‍, ചില അക്ഷരങ്ങഠം, ആ 

പദത്തില്‍ അവ ആവശ്യ മാണെങ്കിലും ഉച്ചരിക്കുകയി 

പ്ര. അങ്ങനെ ഉച്ചരിക്കാത്ത അക്ഷരത്തിന്‍െറ താഴെ, 

അത്‌ ഉച്ചരിക്കേണ്ട ആവശ്യമില്ല എന്നുളള സൃചനയാ 
യി, ഒരു ചെറിയ വര കൊടുക്കുന്നു. ഉദറ:-- 


൧ 7‏ ܝ ܡ ൧7 ച്രു‏ ܩ 


ܫܝ 


8. ചില പദങ്ങളില്‍ മുഴുവന്‍ അക്ഷരങ്ങളും 
എഴുതാതെ, ആരംഭത്തിലെ രണ്ടോ 2 ܛ‎ 0 അക്ഷര 
3 ¢© മാതം എഴുതിയിട്ട്‌, എഴുതിയിട്ടു ള്ളതില്‍ അ 
വസാ നത്തെ അക്ഷരത്തിനെറ മുക്ളില്‍ ഒരു വര കൊ 
ടുക്കു ന്നു. വളരെ സാധാരണയായി ഉപയോഗത്തി 
ചിരിക്കുന്ന ചില സു[പ൨.സിദ'ധ ܢ ܘ‎ ങ്ങളില്‍ മാത 
മാണ്‌ ഇങ്ങനെ ചെയ്യുന്നത്‌. അഞംനെ കൊടുക്കുന്ന 
ആ വരയുടെ അര്‍ത്ഥം, [പസ്‌ തൃത പദം അപൂര്‍ണ്ണ 
മാണ്‌, എങ്കിലും അതു പൂര്‍ണ്ണമായി ഉച്ചരിക്കണം 
എന്നാകുന്നു. ഉദാ:- 

ന ചം ഫ്‌ കുഫ്‌ 

9. ഥലയാള ഭാഷയിലെപ്പോലെ ഒരു പംത്തിലെ 
ഏതാനും അക്ഷരങ്ങഠം ഒരുവരിയിലും ശേഷമുള്ളഅക്ഷ 
രങ്ങഠം അടുത്ത വരിയിലുമായി സുറ യാനിയില്‍ 
എഴുതൂകയില്ല. ഒരു വരിയുടെ അവസാനത്തില്‍ വ 
രൂന്ന പദംകൊണ്ട്‌” ആ വരിയുടെ നീളം പൂര്‍ത്തിയാ 
കാതെയും അടുത്തപറം മുഴുവനായി ആ വരിയില്‍ 
എഴുതുവാന്‍ സ്‌ഥലം മതിയാകാതെയും വരുമ്പോഴം, 
ഭംഗിക്കുവേണ്ടി, എല്ലാ വരികളും ഒരേ നീളത്തില്‍ 
ആയാിരിക്കത്തവെണ്ണം അവസാന പദത്തിലെ അക്ഷര 
ങ്ങളുടെ തണ്ട്‌ നീട്ടി എഴുതുക പഡിവുണ്ട്‌. ഉദാ:- 

8 » 


2 | . ܓܠ ܗܐ : . ...4 ܫ ܘ 
വഒരെ അപൂര്‍വമായി മാതം ചില എഴുത്തു‏ 
കാര്‍, ഒരു, പതത്തിലെ ഏതാനും അക്ഷരങ്ങംം ഒരു‏ 
വരിയില്‍ ഫഏ്ഴുതി നിര്‍ത്തി, ഒരു വര കൊടുത്തിട്ട്‌,‏ 
ബാക്കി അടുത്ത വരിയില്‍ എഴുതാറുണ്ട്‌. ഉദാ:-‏ 


7 7 ܨ ܧ‎ ?ം൦ 
ܫ‎ ഥാ _ ഠം 


൧ ൧ ܘ‎ 


12 . ܬ{ : 7 : 


ܚ 


10. 9 വിവരിച്ചിരിക്കുന്ന അഞ്ച്‌ ഉച്ചാരണ 


പൂള്ളികഠം വേറൊരു രൂപത്തിലും ഉപയോഗിക്കാ 
റൂണ്ട്‌. 


07 ܘ ൧‏ 3 ܚܝܚ 5 
ܕ .܀ ܒ ܒ : ܨ .ܒܝ ܒ ̈ : പാടാം,‏ 
ܫܫ 2 
പാം‏ 5 : 


ഇതില്‍ ,, എന്നു പുള്ളി, അക്ഷരത്തെ തുടര്‍ന്നു 
വരുന്ന ഠ ഫൃന്ന അക്‌ഷരത്തിനെറ താഴെ ഒരു കു 
ത്താണപ്പെൊ. ഇരൂ ഈ നിലയില്‍ ഠ ഏന്ന അക്‌ഷ 
രത്തോടുകൂടി മാതമേ വരുകയുള്ളു. 

5 എന്ന പുള്ളി ഒരക്‌' ഷരത്തിനു വന്നല്‍ മിക്ക 
വാറും ആ അക്‌ഷരത്തെ തുടര്‍ന്ന്‌ ܝܢ‎ എന്ന അക്‌ഷ 
രമുണ്ടായിരാക്കുമെന്ന്‌ മുനുപ്‌ പറഞ്ഞിട്ടുണ്ടല്ലൊ. 
അങ്ങനെ വരുന്ന ൭൧ന്‌ താഴെ ഒരു കുത്ത്‌ മാതമാ 
യിട്ടും ഈ പുള്ളി ഉപേ ഗിക്കാറുണ്ട്‌. 

11. ബഹുവചന പദങ്ങഠംകാ, ബഹുവചന സൂ 
ചനയായി മുകളില്‍ രണ്ടു കുത്തുകരം ഇടുന്നു. ഇതിനു 


܀ ܘ ܗ 


പേര്‌. ബഹുവചന നാമങ്ങഠംക്ക്‌ ഈ‏ ܡܟ ܘ̇ܒܶܐ 
കുത്തുക വേണറെന്നുള്ളത്‌ നിര്‍ബന'ധ' നിയമ‏ 
മണ്‌. സാധാരണയയി ഒരു പദത്തിനെ റ മുകളില്‍,‏ 
എകദേശം ഥദ്‌ധ്ൃയഭാഗത്തായി, ആ പരത്തില്‍ പുള്ളി‏ 
യില്പഠത്ത അക്‌ ഷരങ്ങളുണ്ടെങകകില്‍ അതിന്‍െറ മുക‏ 
ആണ” ബഹുവചന കുത്തുകഠം ഇടേണ്ടത്‌.‏ ,10 $ 
എ,ന്നാല്‍കച ഫ്‌ന്നത്തക്‌ഷരം ഒരുപദത്തിലുണ്ടെങ്കില്‍, ആ‏ 
അക്‌' ഷതത്തിനുള്ള ഒരു കുത്തിനെറകടെ ഒരു ക, ത്തു‏ 
കൃൃടി ഇട്ടാര മതിയാകും. ഉദാ:-‏ 


കള്‍ ൭, 


ܕ റ കു ംം‏ ܢ 2 ܘ ܘ 2 
ܗܝܒܰܪܐܶܐ . ܒܶܩ̈;1ܰ ܡܶܐ . 12കഥകഗ‏ 2 12% . 


ܒ ܐܠܪ ܒ 


12, സുറിയാനി അകഷരമാലയിലെ ൧, ൭5൭ 
പം ക്ട ܓ‎ പ എന്നി ആറ്‌ അക്‌്‌ഷരങ്ങടംക്ക്‌ 
മു ദുവുൃം കഠിനവുമായ രണ്ടുതരം ഉച്ചാരണമൂുണ്ടെ. 
ഈ അക്‌ ഷരങ്ങഠം ആറും ഒാര്‍മ്മിക്കുന്നതിന്യള്ള സ്ക 


ഥ്‌ # ܐܘ‎ 
0 ¡)010( 1.171 ® 166 1 ܒܢ ܢܝܥܫܬ‎ എന്ന്‌ ഒരു വദമായി 


പറയാറുണ്ട്‌ ഈ പദത്യമിന്‌ അര്‍ത്ഥമൊെന്നുധില്പ. 
രണ്ടുതരം ഉച്ചാരണമെനു പറയുന്നത്‌ ഏകദേശമാ 
ܗ‎ 7, 6(( 60}, © ഗ്ഗ. ദ ദ“ദ, കക്ക, പഫ,തത്ത,പപോ 
ലെ എന്നു പറയാമെങ്കിലും കൃത്യമായി അങ്ങിനെഡ: 
പ്പ. ഈ ഉച്ചാരണ വ്യത്യാസത്തിന്റെ സൂച റയായി 
അക ഷാങ്ങമുടെ മുകിലും താഴെയയമായ। ഓരോ 
കുത്തും ഇടുന്നു. താഴെ ഇട്യന്ന കുത മൃദു ഉ 
൧ ൧൭. 
ച്ചാരണത്തെ സൂചിപ്പിക്കുന്നു. ഇത ന്‌ 12.൭4 എന്നു 
പേര്‌. മുകളില്‍ ഇട്യന്ന കഠിനോച്ചാരണത്തെ സൂചി 


05 22 ܝ‎ 
പ്പിക്കുന്നു, ഇതിനു 1൧.൨൧ എന്നു പേര്‌, ഉദാ:-. 


ܢ ܒܒ പ്‌‏ ܠ ܠ . 1 ܦ പ?‏ ܝܝ . ܓ കാ‏ .2 2 .‫ 


സാധാരണയായി ഈ കുത്തുക 06170 ܖ‎ 0:70 100( മ 
ഷി കൊണ്ട്‌ , കറുത്തമഷികൊണ്ടെഴുത്ുമ്പോരം ചുവന്ന 
മഷികൊണ്ട്‌ ഇടുകയാണ്‌ പതിവ്‌, ഇതിന്‍െറ ശരി 
മായ ഉച്ചാനണരീതി പരിചയ മുള്ള ആമുകളില്‍നിന്ന' 
രഗഹിച്ചയകൊ്ളേണ്ടമാണ്‌, ഇധുയ സംബന്‌ ധിച്ച നി 
യമങ്ങഠം അല്‍പ്പം സങ്കീരണ്ണമാകയാല്‍ തതസംബന്‌ധ 
മായ കറുടദൃതല്‍ വിശദികരണങ്ങള ലേക്കു ([പവേശി 
കുറ്റന്നില്പ. 

1൦ - വായിക്കുക, 


7 7 ܐ 0 $ 7 7[ ܢ 7 7 7 ൽ‏ 


ഈ വാചകം സുറിയാനി അക്ഷരമാലയിലെ 
എല്പാ അദംഷാങ്ങമും അവയുടെ ([കമത്തില്‍ നിര 
ത്തിയിരിക്കുന്നതാണ. ഈ വാചകത്തിവു 00:7 
തൊരു അര്‍ത്ഥവ്ൃമില്പ, ഇത്‌ ഹൃ ദിസ്‌ ത്മാക്കുൃന്നത്‌ 
അക്‌”ഷരമാലയിലെ എല്പാ അക്‌“ഷ ങ്ങളും അവയുടെ 
ക്മത്തില്‍ തന്നെ ദാര്‍മ്മിക്കുവാന്‍ സഹായകമാണ്‌. 


താ മഴ നത്കിയിരിക്കുന്നത്‌ (പാര്‍ത്ഥനയുടെ 
[പാരംഭത്തിലെ ഒരു കൌമായാകൂന്നു. ഇത്‌ മുഴുവ 
നും ഉച്ചാരണശൃദ്‌ ധിയോടെ വായിച്ച്‌ ഹൃദിസ്‌ഥ 


മാക്കുക 


7 7 2 ഇ .₹ 8 ܟ‎ ൧ 7 7 കക 
1൩. ܘܕܘܚܐ ܩܨܢܫܐ ܚܕ‎ 11.5൦ ܒܫܡ ܐܒܐ‎ 

0 28 ® 24 ܟ ܨ( മഥ 1 . ൧2‏ 
പഠാന്‌‏ ܚܩ ܘܗܝ ܘܚܐܥܐܗ 
.܇ ܩ ത്മ‏ 1 »ܫ 7 = ഇ‏ ¥ ܫ 
പ്‌ പിറ‏ ܘ ܐܡܝܢ ܫ ܚܙܹܝ .ܥ ܐܨ ܨܝ ܥܢ ക‏ ± 
ܨ 0 ന ക, ൧ ര‏ : ܟ 7[ 7 
ܪܝܐ ܐܠܗܐ 15221 നം‏ ܕܡܠܝ ܬܫܡܝܐ 11 

ܝ > ܬ ക.‏ ܐ ܘ 0 ܬ 2 73 ܝ 
ܡܢ ܬܫܡܬܬܗ | ܘܫܠܬ ܐ പഥ്യം‏ , ܐܢܝܟ .1.0 


270 


2 ܝܚ‎ 7 ക 
122൨ ܠ‎ വം ൩൧കാ ܘܐ‎ 
× എ ܝ -_. ܟ‎ 2 
. )ܠ 76 . ܙܬܬ ܢܬܝܪܠܝܬ݁ܢܐ‎ ഥ്കഥ ക്ട 0 
ഴ്‌, 


ചം 2__ഷഷ്യിട്‌ . 12൧ 11 ഥു്‌ 


ܢ 

ܗ ?$ 0 ܗ 7 ത 07 ൧‏ 72 ^ 2 ܬ ܐ ക,‏ 
പ്രാചി‏ ܘܟ .ܪܢ ܢ പയം ധ്‌.‏ 
979 ܣ < ? 3 ܨ‫ 2 2 2 [ച‏ 7 )7 2 
ܘܚܡܪܠܝܢ , ܡܪܰܢ ܩܟܠ ܬܬ̈ܡܫܬܢ ൧൧൮0‏ 


ܚ ܐܶܡ 


8 


നി‏ 7[ 7 ܝ 2 ܝ ܥ ܩ 
ܗܬܚܡ ܠܠܚܝܢ ܠ ܫܘܒܝܢܐ ܝ ܐܠܗܐ ܒ 1൧൧൧൨൧.‏ 
ܐܬ ൧‏ ܛ ൧‏ ܢ ܓ 2 ܟ ൫ അ ി‏ 2 

ܠܝ .ܒܙܽܘܢܐ . 1൧൧൧.‏ ܠܝܕ 1൧൧‏ ܡܔܬܢܢܢܐ ܕܚܐܢ 

൭ 7 പം 7 7 ചെ ൧7‏ ܝ ܡܠܨ . ܒ 
1൧൧൧൭.‏ ܐܝܝ . £ ല്ല‏ ܀܀ ܐܒܘܢ ܕܒܬ̄̈ܡܥܝܐ ܘ 
ܟ ` ܐ ܘ ܫ ܢ + ܟ ൧൭,‏ ܟ ^ 7 ܘܬ 
ܬܝܫ ܫܝܕ [ചക്ക്‌‏ ܡܠܟܘܬܝܢ ܀ ܗܘܐ കായ‏ 
. ܐ ഉ 7 ൧‏ 7 7 5 ܘ 

1ചഫകാം 11]‏ ° ܐܗܢ 14൭12‏ . ܗܒܠ ܕܪ 

ܝ 0 ܢ 

൧ 2‏ ® 7 , ܢ ܟ റ്‌,‏ 7 
ܐܕ .47 3 ¥ ܒ ൧‏ 7 7 ¥ ܦ ܀ .ܐ 
ܗܓ ܐܘܢܝܢ ; ܢܳܐ പ്രമ‏ ܢ പച്ച‏ ܘ 
൧ ടീ. ക്ക 7 7 മ‏ ܨ ܨ നി ൧‏ £ ® | ܥ 

ܫ 0 7 2 ܟ ܥ 1 

ക്കു 0 ന »ܫ‎ 

ܠ݁ܠܳܡܺܝܢ ܐܡܝܢ ക വി‏ ܡܓ ചയ വ‏ 
$ 2 0 ܨܝ < ܐ 0 .7 പ്ളം‏ 
1൧൨5൭൧‏ ܀ ܡܢ ܢ പഥ‏ . ܡܒ̈ܪܒܬܐ ൧൨]‏ ܒܐܵܬܵܐ . 
/ 1 ܝܚ ܝ ܐ / 7 ܕ ~ ܚ മ, ൪൭‏ 


നയ] ܢܰܡ ܣܬܘܠܝܬܙ‎ ൧൧ ൭]. കഥ 


7 ܦ ൧‏ ܘ % ,1 ¥ ܆ ܀ ܐ ܒ രം, 7 ൧൧‏ ܟ ܗܵ 
9% » 
ܘܒ̈ܬ̈ܠ ܬܐ ܕܡܘܬܢ റവ ൧൧] ല്‍‏ 


ടാസ്‌ 


മ്മ 
ܗܗ 9 ܕܢ ̄ܗ‎ 3 
ഉ 7 99 7 
ܘܬܘ ܐܗܐ ܘܗ‎ 1ഫ. 
വസ 41170 ൧൧൧൩൧൧ 
നാമവും നാമവിശേഷണവും 

സുറ യാനി ഭാഷയില്‍ എലപ്പാനാമങ്ങളും വിശേ 
ഷ്യധാഡാലും വിശേഷണവായാലും, പുല്ലിംഗമൊ 
സ്‌തീലിംഗമൊ, ഏകവചനമൊ, ബഹുവചനമൊ, 
ആയിരിക്കും. ഒതു നാമത്തോട്‌ വിശേഷണം ചേര്‍ക്കു 
മ്പോഠം അത്‌ ലിംഗം വചനം എന്നിവയില്‍ വിശേ 
ഷ്യത്തോട്‌ യോജിച്ചിരിക്കണധെന്നത്‌ ഒരു നിര്‍ബ 
ന്ധ നിയമമാണ്‌. ആകയാല്‍ അവയെക്കുറിച്ച്‌” ആ 
ദൃമേ പഠികക്കേണ്ടിയിരിക്കുന്നു. ന 

1 ഇണഠ൦ ലിംഗം -. 122, 

എല്പാനാഥ ങ്ങളും പുല്പിംഗമൊൌൊ സ്‌തിലിംഗമൊ 
ആയിരിക്കുമെന്ന്‌ മേല്‍ പറഞ്ഞിട്ടുണ്ടല്ലൊ. സുറി 
യധനിഭാഷയില്‍ നപുംസകലിംഗം എന്നൊന്നില്ല. എ 
ന്നാല്‍ പുല്ബിംഗമായും സ്‌ [തീലിംഗമായും ഉപയോ 
ഗിക്കാവുന്ന ചൂരുക്കംചില പദങ്ങളുണ്ട്‌. അവയ്‌ക്ക്‌ 
ഉഭയലിംഗം എന്ന്‌ പറയുന്നു അങ്ങനെ ഈ ഭ:ഷ 
യില്‍ മൂന്ന്‌ ലിംഗങ്ങളാണുള്ളത്‌. 


൧൧൪൧ ܟ‎ ¬ 

ܐܣܐ .18-54 ܒ ഗ്ചടഡ11൩൦ 80(14¢¢ = പുപ്പിംഗം‏ 
ܵܝ ܝ ܝ ൧ ൧‏ 

1പഡിബ്ന൦ ഉറി -സ്‌(തീലവംഗം = ܔܐܦܐ .ܬܠܥ ܐ‎ 


൭ കൃ 


7 < 2 ܣ{ 
൫൦൩൬൩൬൦൧ 0:56 002 - 2‏ 
സാധാരണയായി 2 എന്ന അക്ഷരം ചൂടാതെ‏ 


പുല്ലിംഗവ്യം 12എ‏ ܡ 6013 ܘܝ ܘܣ എന്നവസാനിക്കുന്ന‏ ܕ 


വ 


ന്നവസാനിക്കുന്ന പദങ്ങഠം സ്‌ ] തീലിംഗവ്യമായിരി 
ക്കും. ആകയാല്‍ ഒരു പുപ്പിംഗനാമംത്തെ സ്‌തിലിം 
ഗമാക്കുന്നതിന്‌ ആ പദത്തിന്‍െറ അവസാനത്തെ ] ന്‌ 
മുമ്പില്‍ ഒരു, ൧ ചേര്‍ത്തിട്ട്‌ അതിന്‌ മുമ്പുള്ള അക്ഷ 
രത്തിന്‍റെറ പുള്ളി പുതിയതായി ചേര്‍ത്ത ܬ‎ ന്‍െറ 
മകളി ലേക്കൃമാററുന്നു. ഉദ:ഃ- 


. ܒܬܐ‎ ക്‌ 12൧ ചിക 
ഇത്‌ ഒരു പൊതു നിയമമാണെങ്കിലും ഇതില്‍ 
നിന്ന്‌ പവ്ൃത്ൃയസ്‌ 10000 ധാരാളം പദങ്ങളുണ്ട്‌. 
സ്‌ തീലിംഗരൂപമില്ലാത്ത പുല്ബ॥ിംഗപദങ്ങളും, പു 
പിംഗരൂപമിപ്പാത്മ ന്ധ്‌യിലിംഗ പദങ്ങളയമമൃണ്ട്‌. 
ആകയാല്‍ ഓരോ പൃതിയ പദവും പഠിക്കുമ്പോഠം 
അവയുടെ ലിംഗവ്യത്യാസം നിഷ്‌ ക്കര്‍ഷധാഡി പഠ 
ച്ചുകൊണ്ടിരിക്ക ണം. പഠങ്ങളുടെ അന്യയക്ഷരവും 
പൊതുരൂപവ്യം എങ്ങനെയിരുന്നാലും സാധാരണ 
യപയി, പുരുഷന്‍മാരെയും അവരുടെ വിവിധ പദ 
വികളെയും സംബ ധിച്ച പേരുകളും. സാമാജ്യ 
ങ്ങഠം, പര്‍വ്വതങ്ങാം, നദികഠം, മാസങ്ങം ഇവയുടെ 
പേരുകളും പൃല്॥ി.ഗമായിരക്കും. ഉദാ;- 


൫ ܫ‎ ൧ ക ܝ‎ ക ܢܢ ܙ ܒܳܐ ܪ ܡ‎ . 
പച. പ്രധാ. ܗܢܘܢ ܀‎ 1൨ ܝ‎ ] . ൧൨൨൨൭ 
സ്‌ | തീകളെയും അവരുടെ പദവികളെയുും സം 


ബന്‌ധിച്ചപേരുൃകളൂും, രാജ്യങ്ങഠം, പട്ടണങ്ങാം, 
രഗാഠ ങ്ങഠം, ദ്വീപുകഠം, ശരീരാവയവങ്ങളില്‍ 


എന്നീ മൃന്നെണ്ണമൊഴികെ‏ ܀ കം‏ : ܩܘ̈ܕܐ . ܝ 
ഇരട്ടയായ ധറെറല്പാ അവയവങ്ങളുടെ പേരുകളും‏ 
സ്‌ (തീലിംഗമായിരിക്കും. ഉദാ: -‏ 


വച്‌... 


: ܫܡܪܺܢܝܢ‎ . 20.൦] . 1൧4൨൧ . 121". വ 


൧2 ത ܝܚ ܝ‎ 
: 2 ം പ൧ഠഠ൭൨ഥ൧ 
2൧൧ സന 
2. പ്ട്വ്പാണ -- വചനം - ܐܢܬܐ‎ 
സുറിയാനി ഭാഷയില്‍ ഏക വചനം, ബഹുവ 
ചനം എന്ന രണ്ട്‌ വചനങ്ങളേളള്ളു. 


ക്ക 


൧൧‏ ܩܘ ܦ ܘ 
ܡܐܝܬܐ ܚܕܢܢܐ വ്യാ -- ഏകവചനം‏ 01111 0 


ക്ക, ൧7 0 4൧൧ ܟܗ‎ 

ധനി 10111115@ - ബഹുവചനം - ചി ൧ 12൧൨൧ 
ഏകവചന നാമങ്ങളെ ബഹുവചനമാക്കുന്നതിന്‌ 
സാധാരണയായി നാല്‌ മാര്‍ഗ്ശുങ്ങം സ്വീകരിക്കുന്നു. 


ܩܘ 
എന്നവസാനി‏ ܐ മ. ൧ എന്ന അക്ഷരം കുടാതെ‏ 


ക്ട്നുന്ന പദങ്ങളുടെ അന്ത്യത്തില്‍ , പുള്ളിക്കുപകരം 
ܢ‎ പുള്ളി ചേര്‍ക്കുന്നു. ഉദാ :-- 


ചൂ?‏ ¥ ܨ ܘ ܀ܙܗ ൧‏ ?< ܢ 2 അള്‍‏ ”7 ܫ 2 . ¥ ܀ ܀ ܕܗ 
ܐܚܐ ܝ ܣܒܐ ܣܦܣܐ . ܟܩܨܢܫܐ ܟܒܨܢܫܐ : 
ഏന്നാല്‍ എന്നവസാനിക്കുന്ന പദങ്ങളില്‍‏ 


പ ന മുമ്പുള്ള അക്‌ഷരത്തിന്‌ പുള്ളി കൊടു 
ക്കുന്നു. ഉദാ:-- 
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കം. കി ഷ്ട‏ 3 ܩ ܀ ܀2 07 ܝ ×« ܗ 
ܓܒܝܐ ܠܝܚ ܐ ܪ ܘܒܢܐ ܘܟܝܐ ܘ ܗ[ ܩܙܢܐ 9 
എന്നവസാനിക്കുന്ന പദങ്ങളില്‍ 2 ന‏ `« )| 


മുമ്പുള്ള അക്‌ ഷരത്തിനുകൂടി ܟ‎ പുള്ളിചേരക്കുന്നു. 
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മേല്‍ വിവരിച്ചിരിക്കുന്ന പൊതു നിയമ ങ്ങളില്‍‏ 
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രായ കള്ളന്‍മാര്‍. സ്വര്‍ഗ്ഗീയ മാലാഖമാര്‍ പു തനായ 
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ലക്ഷര ങ്ങഠം ആവശ്യാനുസരണം പദങ്ങളോട” ചേര്‍ക്കു 
ന്നു. ഈ നാലക്ഷരങ്ങം ഓര്‍മ്മിക്കുന്നതി നുള്ള സ്വന 


കര്യത്തിനു വേണ്ടി ഒററപദമായാ \ ܒܢܘ‎ എന്ന്‌ പ 
യുന്നു. ഈപദത്തിന്‌ [പത്ത്യേകു അര്‍ത്ഥമൊന്നുമില്ല. 

1 ഈ അക്ഷരങ്ങളില്‍ ഒന്നോ, രണ്ടോ, മൂന്നോ, 
നാലും കൂടിയൊ ആവശ്യാനുസരണം പദങ്ങളോട” , 
അവയുടെ ആരംഭത്തില്‍ ചേര്‍ക്കുന്നു. ഒരു പദത്തോട്‌ 
ഇത്‌ ചേര്‍ക്കുമ്പോഠം, ആ പടദത്തിന്‍െറ ആദ്ധ്യാക്ഷരം 
പുള്ളിയുള്ള നാണെങ്കില്‍ , ചേര്‍ക്ക്യന്ന അക്ഷരത്തിന്‌ 


പുള്ളി ആവശ്യമില്ല. ഉദാ” - 
ܪ 7 ܒܨ ܢ ܨ . ܝ ܠ ܫ‎ 7 
3 12 ܘܕܓܒܝܪܐ : ܒܓܒ̈ܪܐ‎ : 12.൭ [റി 
ആദ്യയാക്ഷര, പുള്ളിയില്പാത്തതാണെങ്കില്‍ ചേര്‍ക്കു, 
ന്ന അക്ഷാത്തിന്‌ , പുള്ളി ഇടുന്നു. ഉദാ. 
ܩ‎ 7 ന ,ܨ‎ 7 
. 1൧2൭ . 124൧൧ . 125 . 1522൦ . 1525 
ഒന്നിലധികം അക്ഷരങ്ങഠം ഒരു പദത്തോട്‌” 
ചേര്‍ക്കേണ്ടി വരുമ്പോഴും 9 നിയമം തന്നെ പാലി 


൧‏ ܘ 
ക്ണെം. അതായത്‌ ഠം 3 എന്ന അക്ഷരഞ്ഞം 122൧‏ 
എന്ന പദത്തോട്‌” ചേര്‍ക്കാം. ആദ്യമായി യ ചേര്‍ക്കു‏ 


ന്നു. അപ്പോഠം ആ പഥം കഥ എന്നായിത്തീരുന്നു. 


_ 24 - 
പിന്നീട്‌ കൂടി ചേര്‍ക്കാം. അപ്പോം © എ 


ܿܝܚ ܝ 
ന്ന അക്ഷരം ചേര്‍ക്കുന്നത്‌ 15൧2 എന്ന പദത്തോട‏ 
പ്പാ, [പത്യയുതാ .ആദ്യ-ക്ഷരത്തിന്‌ പുള്ളിയുള്ള‏ 


2 "5 7 ܘ‎ 
1222: എന്ന പദത്മമാടാണ്‌. അപ്പോം ആന 


കച ഴു 
പുള്ളി ആവശ്യമില്ല. ആ പദം ܀ ܠܒ‎ എന്നായി 
ത്തീരുന്നു. എ[ത അക്ഷരങ്ങഠം ചേര്‍ക്കേണ്ടിവന്നാലും 
ഈ നിയമം ഈ നിലയില്‍ പാല്വിക്കണം. 


ഥ റ ൧ : ൧ ന 7 ൧ 0 ക്‌ 7 
യം കു 12.0 . 12: രി 

കാ 7 ച ഷി, 7 ൧,൧ ൧൧ ܩ ܢ 2 ܟ‎ 
1222൭൦ .15൧൧.: ܘܠܒܬܒ̣ܐ. ܨ‎ 52൮൭ 1525 


ഈ | പത്യയാക്ഷരങ്ങഠം | എന്ന അക്ഷരത്തില്‍ 
ആരംഭിക്കുന്ന ഒരു പദത്തോടു ചേര്‍ക്കുമ്പോഠം, 
ആ |] എന്ന അക്ഷരം പുള്ളിയുള്ളതാണെങ്കില്‍, ആ 
പുള്ളി പുതുതായി ചേര്‍ക്കുന്ന അക്ഷരത്തിലേക്കു 
മാറുന്നു. ഉദാ - 

. 10" ടിക്‌ ടിം .1]൦ . 151" 
2_മേത കാണിച്ചിരിക്കുന്ന നാലൂ |[പത്യയാക്ഷ 
രങ്ങളില്‍ © എന്ന അക്ഷരം, പദങ്ങളൊ വാചകങ്ങ്‌ളൊ 
തമ്മില്‍ കുട്ടിചേര്‍ക്കുന്നതിന്‌, 'ഉം '- ൧൯0 -എന്ന 
അര്‍ത്ഥത്തില്‍ ഉപയോഗിക്കുന്നു. രണ്ടു പദങ്ങളൊ, 
വാചകങ്ങളൊ കൂട്ടി ചേരക്കുമ്പോഠം രണ്ടാമത്തെ 


പദത്തിന്‍്െറെയൊ വാചകത്തിന്‍െറയൊ ആരം ഭത്ത 1ല്‍ 
ഇതു ചേര്‍ക്കുന്നു. ഉദാ: - 


പിതാവും മാതാവും ܘ‎ = 1൧1ഠ |" 


ത്‌ ചം 


രണ്ടിലധികം പദങ്ങഠം കൂട്ടിചേര്‍ക്കുമ്പോരം, 
ആദ്യത്തേതൊഴികെ എല്ലാററിനും ചേര്‍ക്കുന്നു. ഉദാ: 


പിതാവും മാതാവും = ܐܒܐ ܬܶܙܶܡܳܐ ܘܐܚܳܐ ܘܢܝܬܐ‎ 
സഹോദരനും സഹോദരിയും 
രണ്ടില്‍കൃൂടൃതല്‍ പദങഞങ്ങം കൂട്ടി ചേര്‍ക്കുമ്പോരം 
അപൂര്‍വ്വമായി, ഇംഗ്ലിഷില്‍ ൧൯൨൪ ഉപയോഗിക്കുന്ന 
തുപോലെ, അവസാനത്തെ പദത്തിനുമാ।തമായും 
ചേര്‍ക്കാറുണ്ട്‌ ഉദാ: 


7 ܟ 
15 ܡܳܐ ച]‏ 125 . 
ഒരു വിശേഷ്യത്തോട്‌ ഒന്നിലധികം വിശേണ‏ 


പദങ്ങാം ചേര്‍ക്കേണ്ടിവന്നാല്‍ അവ മേല്‍ വിവരിച്ചി 
രിക്കുന്ന വിധത്തില്‍ ചേര്‍ത്തുകൊള്ളണം . ഉദാ;-- 


ഥാ 12 1൧൭‏ ܘܩܕܹܝܬܳܐ 1൧‏ ܒܗ 
രസഷ ടാവും കാരൃ ണൃവാനും പരിശുദ്‌ ധനും രക്ഷി‏ 
താവുമായ ദൈവ.‏ 

ഒന്നിലധികം നാമഞ്ങാംക്കു പൊതുവായി ഒരു 
വിശേഷണമോ, പല നാഥ ങ്ങഠംക്കുകൂടി പൊതുവായ 
പലവിശേഷണങ്ങളോ ഉണ്ടെങ്കില്‍ താഴെ കാണിക്കുന്ന 
(പകാരം ഉപയോഗിക്കണം. ഉദാ.- 


܀ ܀ ܒܤ 


ഉത്തമരായ പിതാവ്യം സഹോദരനും = | ܐ ܛܣ‎ "2 12 


> അ ഭ്‌; 7 കംഥ്‌ 7 7 [7 

]12 ܚܐ ܘܒܐ ܒ 1ഫചാചഠ 11൬൩൧൭‏ _ 

ഉത്തമരും സമര്‍ത്ഥരും ജ്‌ ഞാനികളുമായ പിതാവും 
സഹോദരനും പൃ[തനും. 


സ്‌തീലിംഗനാമങ്ങളും പുല്പിംഗനാമങ്ങളും 
കൂടിവരികയും, അവയ്‌ക്ക്‌” പൊതുവായ വിശേഷ 


ക. 20 


ണങ്ങാം ഉപയോഗിക്കേണ്ടിവരികയും ചെയ. താല്‍, 
വിശേഷണമങ്കാം പുപ്പിംഗമായി ഉപയോഗിക്കണം. 
ഉദാ :-- 
ഉത്തമരായ പിതാവും മാതാവും ܐܡܶܐ 3( = ܘ‎ 8 
പലനാമങ്ങളും ഓരോനാമത്തിനും [പത്ര്യേകം 
|. ܘܛ © ¢ ܐܝܪ‎ വിശേഷണങ്ങളുമുണ്ടെങ്കില്‍ അതാതു വി 
ശേഷണങ്ങം അതാതു നാമത്തോടു ചേര്‍ത്തുതന്നെ 
ഉപയോഗിക്കണം ഉദാ:-- 


൧ഥം.കു ܀ ܘ ܫ < ܦ ܟ‎ മ ൧ കു 1" 
ܘܐܚܘܬܐ‎ [1.൩൧ 11൦ 125൧ 15] 14 ܐܶܒܳܐ‎ 
൧൧ ܫ‎ . 
ഉത്തമനായ പിതാവും വൃദ്ധയായ മാ... 126൧൭ 


താവും സമര്‍ത്ഥരായ സഹോദരന്‍മാരും 93996 
സഹോദരിമാരും. 


റ്‌. ക എന്ന അക്ഷരം ഉടമസ്‌ഥാര്‍ത്ഥത്തില്‍ ഉപ 
യോഗിക്കുന്നു 


വ്‌, കൊണ്ടുള്ള, ലെ, ഉടെ, ന്‍െറ, = ക 

ശീ‏ ܢ ?ܘ 
5[ ܕܐܒܵܐ ܒ പു।[തന്‍‏ ܘܗܐ ܢܘ :ܗܢܘ 

. 2 ܩ‎ 
കുട്ടിയുടെ പുസ്‌തകം ൭. ܠ ܘܠܣܐ‎ 
ܝ ܢ ܝ‎ ൪ ൧2 0 
സ്‌ക്കൂളിലെ അദ”ധ്യാപകന്‍ ൧൮൨൨൧൭ 12൭ -.ഥ 


കക 297 
അരികൊണ്ടുള്ള അപ്പം - ܘ̈.ܼ ܘ(‎ 1൧. 
ട്‌. ܙܐ‎ 171, ആലെ, ഇല്‍ .. ഇ 
20% 10, ഇലേക്ക്‌, ന്നു, ക്ക്‌ = ܠܢ‎ 
ܒ ܟ ܓ‎ ഈ മുന്ന്‌ [പത്യയാക്ഷരങ്ങളുടെ വി 
ശദമായ (പയോഗ രീതികളും അര്‍ത്ഥവും തൂടര്‍ണു 
വരുന്ന പാഠങ്ങളില്‍ നിന്ന്‌ വിശദമായി |ഗഹിക്കാം. 


- ܗ‎ 
"ലോധി. 


൧ ക ൧ 7 മം 
സ നേഹം ܘܫܠܬܐ ܚ ܐܬܬܬܬܬܬܛܠ :9 ܚܘܣܐ ܫ‎ 1 


ഓശാന 
ܫ ?£ 2 ܨ ܚܝ‎ 
ജീവനുള്ളവന്‍ - 1ചം ܙ(ܙܙ.‎ ബഹുമാനം - 1൧] .ന 


ക ܨ »ܗ ? ܰܘ‎ 
കാരുണ്യവാന്‍ ൭. 12 ൬൩ ഭൂമി = 14] . 1 


൧ 4‏ ܫ ܚܵ 
ܓ ܝܪܐ 3 പുരുഷന്‍‏ ܨ@9 ܒܟܪܢܝ̣̄ܐܐ കിരീടം  -‏ 
ഭര്‍ത്താവ്‌‏ 
൧൭, ൧ ഛീ 2‏ 
൩൨‏ ܘܗܒܐ - ൩ സ്വര്‍ണ്ണം‏ ܛܘ( (പാസംഗികന്‍-‏ 


൧൧ . 3 2൧ ܝ‎ 
മറുപടിനല്‍ - ܐ̈ܬܐ ܬ ܐܐ‎ ൩ സ്‌മരണ - ܗܢܐ‎ .൩ 
കുന്നവന്‍ ൧ കു 2ഥ 7 
ഉടമസ്‌ഥന്‍ = 1.൧ .൩ ന്യായാധിപന്‍ - 124 1 


ക്‌ 7 7 മ 7 

ഉന്നതം = 1ഫ൧ഠ.൧ ൧ വാസസ ഥലം ܨ‎ 1-൭ 6. 
൧൯ ܝ‎ 

ദീര്‍ഘദര്‍ശി - 1൧൭2 ൩ രക്‌തം - 1൧൭ .൩ 


| 7 ܧ ® ܦ 2 ܧ 
1. ܗܢ ܩܪܥ ܘܬ[ - 1.7൨ .൩ വിശ്വാസം‏ ܝ കാവല്‍‏ 
7 ܫ 2 7 ܳܝ 
നി‏ ܙܠܝܩܐ = രപത്്യാശ = 12൧ .1 കിരണം‏ 
: ܝ ܳܡ ܝ ൧൧‏ 
1 ܙܬ( ܨ (പശംസ - 14൭൧൨൧. ൩ ആരാധന‏ 
൧ കി ൧ അ‏ 
.൩ ഈറേമാലാഖ -- 19൧: .൬‏ ܫܘܒܥܢܬܐ മഹത്വം ൭‏ 


൧൫, എ ܢ 2 ܶܙܶ‎ 27 
സം ബന'ധം - 1൧൨൭൧൭൨൭. . ലോകം = ܠܠܡܐ‎ .51 


ܐ 
സമാധാനം = 11. :1 മൃതന്‍ - [ലല .7‏ 
൧ 7‏ ܟ < 
1 ܦܓܪܐ ܚ സമാധാനം = 1൧5൧. 1 ശരീരം‏ 


ܬܛ 


൧൭, 2 ܝ‎ മ 

കേഠംകക്കുന്നവന്‍ 14൨൧൭. ൩ വായ്‌ ൭. 1൧൨൭ ൩ 
ܢ 2 ܢܘ‎ 

ആകാശം ൭. ܫܦ ܬܐ‎ .€ [പാര്‍ത്ഥന ܒ‎ 1225, പി 
സ്വര്‍ഗ്ഗം ܗ‎ ക്‌ 

സൂര്യന്‍ 3 കഥക. 0 കരുണ = ܘ̈ܚܡܐ‎ .1 


ത : ൧ ൭. 
സ്‌ തൃതി = 12൧൨൨൧. ൧ 1” ചോറ്‌, അരി. 1104 111 


100 ܠ ܒ" യാച്ചന‏ 


2 ܘ‎ 
മേല്‍ കാണിച്ചാിതിക്കൂന്ന പദങ്ങളില്‍ 1൧. )ܘ‎ 
ܫ‎ ഥം 
ന്ന പദന്നിന്‍്റ ബഹുവചനം ഫക. എന്നുതന്നെ. 


എന്ന പദം 'കരുണ' എന്ന അര്‍ത്ഥത്തില്‍ ബ‏ ܘܚܐ 


ഹുവചനമായി മാതം ഉപയോഗിക്കുന്നു. ഈ പദം 
ܝ . ܩ‎ : 0 

എന്നര്‍ത്ഥം‏ ˆ ܕܘ® ]9 ܘ @ 606 ° എന്ന രൂപത്തില്‍‏ ܪܚܡܐ 
9% ܢ ܨ 2 ൭‏ ܦܩ 

എന്ന പദം  ܐܳܬܠܐܫ എന്നും [പയോഗി‏ ܬܠ 


2 ܀ ܀ 2 ܟ‎ 0 
ക്കുന്നു. രണ്ടിനും ബഹുവചനം ܚܒܬ‎ എന്ന”. 


ܟ ܀ ܘ ൧൧‏ 


ܣܶܢ;ܬܳܐ ܣ̈ܓܰܕܬܐ . ܫܶܐܠܬܐ ടിക‏ ْ 

ܨܢ ܪܘܐ ܨ 10254 . ഥ്‌. 10൦‏ 

വടം മലയാളത്തിലേക്ക്‌ ഭാഷാന്തരം ചെയ്യുക.‏ ܘܢ 
12൨ക്കാ‏ 10 ܡܡ ܐܡܶܐ . ചൂ.‏ 


. 1൩൭. ܝܡ ܙܳܡܳܐ‎ . [ച്‌ 


29. 


ക, ലം പൻ 0‏ 0 ܟ ܡ 0 ܦ 
ܒܙ ܠܐ ` 


ܫܽܘܗ̇ܳܕܐ ܡ ܡܶܐ . ܣܰܒ݁ܪ݂ܳܐ 15൦15‏ 
ܣܶܓܳܕܬܐ 1ചം ചു‏ ܘܨܬ ܐ . 15 ܝܥܐ 
121120 . ܬܶܡܪܽܘܢ ടിക്‌‏ . ܡܽܘܡܳܐ 12൭‏ . 
15 ܕܐܐ 4[ ചട്ട‏ ܩܰܨܝ̈ܫܳܐ . ܡܪ ܡ 


(2 


ܝܝ ܓ 


ܒܬܘܠ܆ ܬܐ ܒܬܐ ܐܡܐ ܕܐܠܗܐ . ܶܪ 


. കഫം. ܘܐܲܠܝ݇ܩ̈ܐ‎ ടന. 1൧൭ 1൧൦] ഷ്‌ 
ܠܡܰܠܒܳܐ [ ܕܬܶܫܗܘܝܬܐ 12 ܛܐ‎ 15൧൪. 
1൭൧൦ ܕܠܘܬ‎ 1൨൧൭. . ܡܐ ܢܪܝܐ‎ ൮-൨ 
. 12൦ ധം ചി” 15൭. 1254 124: 
ܝܨ‎ 

ܢܝܗ̈ܒܐ 1൨൧‏ 15 . ܥܒ݂̈ܙܐ ܇57ܐ :9 × | 


ܐ 


÷ ܀ ܀ ܒ : ܐ :ܚ ܦ 7 ക‏ ܟ ܘ ܟ 
1% 7 | ܩܨܢܬܐ 1൦22‏ ܟ ܗܝ ܩܪܐܘܬܐ ܠ 


൧൧ 7 ܩ 7 ܘ‎ +$ ൧ അ കി യ 
ܘ ܠ ܟܝܐ‎ 1൧൧൭ ܕܒ݁ܳܗܢܳܐ ܚܚܝܡܐ ܕܠܕܬܐ‎ 


2 ഉ തു ݂ܒ ܟ ܢ ܐ ܗ ܝ‎ ന്‌ 


1___॥ 124. (3 1൭൭൧൨൧. . ܢܝܐ‎ 


൧ ܫ‎ $? < 7 
ܨܘ‎ കവു-ഥ 1൪൦ കയം 


8 {2 3 


സുറിയാനിയിലേക്കു ഭാഷാന്മരം ചെയ്യുക :-- 


യെരങ്ങകില്‍ ഓശാന, ദാവ്‌ദിന്‍െറ ]ܐ ܐ ܘ‎ തന്‌ 
ഓശാന. പിതാവും പൃ[ തനും പരിശുദ ധാത്‌മാവൃ 
മായ ദൈവം. ദൈവത്തിന്‍െറ പൂ തനായ യേശുവും 
ശിഷ്യന്മാരും. യേശുമിശിഹായുടെ ശരീരവും 
രക്‌തവും. പരിശുദ്‌ ധനും ആകാശത്തിനെറയും 
ഭുമിയുടെയും സ്ൃഷടാവുമായ ദൈവത്തിനു 
സ്‌ തൃതി. ദാവിദുൃുരാജാവിന്‍്ററെ പു തനായ ജ്‌ഞാനി 
യായ ശ്രേമൂന്‍. വിശ്വസ്‌ഥനും സമര്‍ത്ഥനുധായ. 
ഭൃ തൃന്‍. ധൂര്‍ത്തനായ പു[തന്‍റെറ ഉത്തമനും ജ്‌ ഞധനി 
യുമായ പിതാവ്‌. സ്ബദിപു തനായ യാക്കോബും 
സഹോദരന്‍ യോഹന്നാനും. രാജാവും ദീര്‍ഘദര്‍ശി 
യുമായ ദാവീദ്‌. കരത്താവേശുമിശിഹായുടെ കരു 
ണയും കറ്റ പയുും. പിതാവായ ദൈവത്തിന്‍റെ 
സ്‌ സേഹവുും, രക്ഷിതാവായ പൃതന്‍റെറ കരുണയും. 
ജീവനുള്ള പരിശുദ്‌ ധറൂഹായുൃടെ സംബന ധവ്യം. 
ത്തെമനായ സഹോദരന്‍െറ കാരൃണ്യവതിവായ 
ഭാര്യയും വിശ്വാസികളായ മക്കളും. ദൈവത്തിന്‍െറ 
പു_[തനു സ്തുതിയും സ്‌തോ[തവും. പള്ളി 
കഠാംക്ക്‌ നിരപ്പും സമാധാനവും ദയറാകഠംക്ക്‌ 
നല്പകാവലും. 


ടാറു 


അ". 


ܘ ܘܗܒܐ ܗܟ 


ടം ഫക 7 
8801 ܠ--|\ܐ)0)‎ 5450 

: ൧ ൧ 7 ൧ ܝ‎ 7 
1:75 5: [പഥമ പുരുഷന്‍ ܩܕܡܝܐ‎ ത്യാ 
മഥ ܐ‎ ൧ ܝ‎ [; 

5൦00൩൪ 2൦50൧ - ദ്വതീയ പുരുഷന്‍ 114൧ ഇയ 
൧ ܳܡ‎ [7 

പ്പി 2൦൩൨ തദുതീയ പുരുഷന്‍ - ܬܠܧ̈ܬ ܝܐ‎ മഠ ܚ‎ 


1. സര്‍വ്വനാഗങ്ങഠം എന്നു പറയുന്നത്‌ , ഞ 0൯, 
നീ, അവന്‍, എന്നിങ്ങനെ നാമങ്ങാംക്കു പകരം ഉപ 
യോഗിക്കുന്ന പദങ്ങളാകുന്നു. മൂന്നു പുരൃഷനിലും 
ഏകവചനനാമങ്ങളും ബഹുവചനനാമങ്ങളും ഉണ്ട്‌. 

൧ ܐ‎ ഒ 2 ܓ‎ 
പുല്പിംഗസര്‍വ്വനാമം - ച 1൧. ܚܠܐܫܦ‎ 
1251൩൦ 270൨0൩ 


ܝ ܝ ܩ ܦ ܝ 
ܚܠܫ ܫܡܠܐ ܐܬܣܬܢܝܐ സ്‌തീലിംഗസര്‍വ്ുവനാമം‏ 
59 6ܧ6ܧ1@1117116((@ 1 


൧൧ 


2 ܝܚ 
ܚܠܦ ܫܐ ܝ = ഉഭയലിംഗസര്‍വ്വനാമം‏ 


ഠണബഠ൦൩ ഉറി 1270൩൩ 


2. (പഥമപൃരുഷന്‍ ഏകവചനത്തിനും ബഹു 
വചനത്തിനുമുള്ള പദങ്ങഠം ഉഭയലിംഗമാകുന്നു. 
ദധിതീയ പുരുഷനിലും തഴുതീയപുരുഷനിലും 
പുല്പിംഗത്തിനും സ്‌ (തീലിംഗത്തിനും (പത്േക 
പദങ്ങഠം ഉണ്ട്‌. അവ താഴെ ചേര്‍ക്കുന്നു. 


ന ഡ്‌ 


൧൧൧൭ 
ܓ .ܐ ܝ‎ 1 
ܒ ܢ 26 : ܢ‎ 
2 ܝ ܐ‎ 
നിങ്ങ ܚ‎ ഥാ 1 
ത്യ $ 
നിങ്ങഠം == ܐܬܢ‎ നറ. ച്ച്‌: 


മ, ക മ, ൧ ܝ ܝ‎ 
അവ്൮വര്‍ - ܗܢܘܢ ܝ ܗܢܘܢ‎ അവന 6. 3959 ൮ 


ܝ2 ~ ܩ ܗ ܗܒ ܢ 
ഇവര്‍ പഠി . പ്രചണ ഇവരം 99 ൧൭3 9‏ 


< ّ ®% 
ദ 1‏ ܐܘ ܢ ܝ അവര്‍‏ 


അനര്‍ .. 9 3.1 
3, തൃതീയ പുരൃഷനില്‍ ഏററം അവസാനം ബഹു 
വചനത്തില്‍ മാ।[തമായി കാണിച്ചിരിക്കുന്ന രണ്ടു 
പദങ്ങളൊഴികെ അതിനു മുകളിലായി പുല്ലിംഗ 
ത്തിനും സ്‌ (തീലിംഗത്തിനും രണ്ടു പദങ്ങഠം വീതം 
കാണിച്ചിരിക്കുന്നു. അവയില്‍ ആദ്യത്തേതു വിദൂര 
സൂചക സര്‍വ്വനാമവുൃം 


ലര്‍ തി: ൧ ܩ‎ 
(൧22൦4 ഫക. ܬ‎ (അവന്‍, അവാം, അവര.) 
രണ്ടാമത്തേത്‌ സമീപ സൂചക സര്‍വ്വനാമവും- 


0 ܟ ܘ 


(ഇവന്‍, ഇവഠം, 3500 ആകുന്നു:‏ 2 ܫܬܐ ̄ܘ ,ܲܝܒ! 
മേല്‍ കാണിച്ചിരിക്കുന്ന സരവ്വനാമങ്ങളെല്പാം‏ .3 
നാമങ്ങളായി ഉപയോഗിക്കുന്നതിനും പുറമെ,‏ 
ആകുന്നു ' എന്ന വര്‍ത്തമാന കാലാര്‍ത്ഥത്തില്‍ (കിയ‏ ̇ 
കളായും ഉപയോഗിക്കുന്നു. |[കിയകളായി ഉപയോ‏ 
ഗിക്കുമ്പോഠം അവ ലിംഗംവചനം പുരൃഷന്‍ എന്നി‏ 
വയില്‍ ആഖ്യയുമായി യോജിച്ചിരീക്കണം .‏ 


൭൭...‏ ܒܝ 


ഉദാ: - 
ഞാന്‍ വദ്‌ ധനാകുന്നു = 12] 1൧൧ ܐܢܐ‎ 


ഞാന്‍ വദ്‌ ധയാകുന്നു ܐ‎ = 1] 122൧ 3 


.ܢ . ܀ 2 2 7 
ܚܐ ܝܢ 15 ܝ ܐ ܬܐ : ܥܥܝܢ = ഞങ്ങരം (നമ്മഠം) മനുഷ്യരാകുന്നു‏ 


4 ܀ ܗ‎ ന 7 
ഞങ്ങടം (നമ്മഠം) സ്‌ [തീകളാകുന്നു = ܚܥܝܢ‎ ചാ പ്പ 


മേല്‍ കാണിച്ചിരിക്കുന്ന രണ്ടു (പഥമ പുരൃഷ്‌ 
പദങ്ങളും (കിയയായി ഉപയോഗിക്കു മ്പോഠം അവ 
യുടെ ആദ്യാക്ഷരങ്ങഠംക്ക്‌ ഉച്ചാരണമില്പ “നൊ” 
' നാനു” എന്നു മാതം ഉച്ചരിക്കുന്നു. പുള്ളിയിടാതെ 
അവ എഴുതിയാല്‍ തിരിച്ചറിയുന്നതിനു മുകളിലും 


താഴ്യുമായി ഓരോ കുൃത്തുകരം ഇടുന്നു, 


ഏനൊ റ്‌‏ ]121 . ܐܢܐ നൊ‏ ܐܢܐ 


: 5 ܝ 


ഈ പടങ്ങഠംരണ്ടും ഉഭയലിംഗമാകയാല്‍ പുല്ലിം 
ഗത്തിനും സീ(തീലിംഗത്തിനൃം ഉപയോഗിക്കാം. 


5. ദ്വിതീയ പുരുഷസര്‍വ്വനാമങ്ങളും ഇങ്ങനെ 
രകരിയയായി ഉപയോഗിക്കാം . 


ܟ 


നീ വൃദ൦ധനാകുന്നു, = മാ” 1൧ ܐܬ‎ 


നിങ്ങഠം വൃദധരാകുന്നു, = ܐܢܬܘܢ‎ 12൧ ܐܢܬܘܢ‎ 


ഷി 4. 


7 * 7 7 
നീ സുന്ദരിയാകുന്നു ܫ‎ പഥ 12൭൭. പി 


വി 


ഇ 7 7 


ക്ട്‌ ൧ 
നിങ്ങ സുന്ദരികളാകുന്നു = പഥ] 1൧-൧൭. 


6, 
നാമങ്ങളും 


തൃ തീയപുരുഷനിലെ ഏകവചന സര്‍വ്വ 
ഇ।[പകാരം |കിയയായി ഉപയോഗിക്കാം. 
അവയുടെ ആദ്യാക്ഷരമറയ ൭ ഉച്ചരിക്കു 
ഷയില്പ. ഇവ |കിയയായി ഉപയോഗിക്കുമ്പോഠം 
അതിനടുത്തു മുന്‍പുവരുന്ന പദത്തിനെറ അവസാന 


അപ്പ്പോഠം 


7 ܝ‎ 
അക്ഷരം പുള്ളിയുള്ളതാണെങ്കില്‍ 000 ܀‎ ൭൧൬ എന്നീ 
പദങ്ങളും, പുള്ളിയില്ലാത്ത അക്ഷരമാണെങ്കില്‍ 


യം ܫ‎ 
ഠിം ൦ എന്നീപദങ്ങളുമ:ണ്‌ (കിയ യായി ഉപയോ 


ഗിക്കുന്നത്‌. ഈ നാലൂപദങ്ങളും 
എഴുതിയാല്‍ തിരിച്ചറിയുന്നതിനു 


പകാരം കുത്തിടുന്നു 


നി - 


ܫ 
ചറ - പറി‏ 


അവന്‍ വദ്‌ ധനാകുന്നു 
ഇവ൯ ܨܐ‎ 6 ` ധനാകുന്നു 


അവാം വ്യദ്‌ധയാകുന്നു -- 


ഇവഠം വൃദ്‌ധയാകുന്നു = 


ܘ ܘ 
ܐܐܐ - പറി‏ 


ܝ , 7 ܢܗ 
ܗܘ ഠന 12൧‏ = 
| ܘ 
ܗܘ _ഠന1൭൧‏ 


ചലി 122൧ ܗܝܝ‎ 


൧ ൧ 
ചി 12൭൧ 77 


പുള്ളിയിടാതെ 
താഴെക്കാണും 


- 30 _ 


7. തൃതീയ പുരുഷ ബഹുവചനത്തില്‍ രണ്ടു 
ലിംഗങ്ങഠംക്കുമായി ആദ്യം കാണിച്ചിരിക്കുന്ന നാലൂ 


ܝ ൫൧ കകക‏ ܗ ܛܙ 

പദങ്ങഠം, അത്ധയത്‌ ܗܢܘܢ ܗܢܘܢ‎ പ്രചഠി പ്രി 

എന്നിവ, നാമമായിട്ടപ്പാതെ (കിയയായി ഉപയോഗി 

യറ്ലെുകയില്ല. അതിനു പകം പുല്പിംഗത്തിനും ൩ തീ 

ലിംഗത്തിനും [കിയയായി ഉപയോഗിക്കുന്ന രണ്ടു 
പദങ്ങളാണ്‌ അവസാനം കാണിച്ചിരിക്കുന്നത്‌ . 


1 25 ® ൧ 
അവര്‍ വുൃദ്‌ധരാകുന്നു ܗܢܘܢ ܣܒܐ ܟܘܢ‎ 


1 


ܗ ܬ« ܐ ܀ ܀ ܦ ܗ ܢ കം‏ 
ܒܘܢ ܣܒܐ ഇവര്‍ വൃദ്‌ധരാകുന്നു രി‏ 


൧൧ ܫ‎ ¥ 


ܐܐ 


അവര്‍ സുന്ദരികളാകുന്നു 
ܚ‎ ൧൧ ഇ # ܗ‎ ത 
ഇവര്‍ സുന്ദ്രികളാകുന്നു - ര 120൭൧. പ്രി 


8. ച. ധി] 'എന്ന ഈ പദങ്ങം മേല്‍കാ 
ണിച്ചിരിക്കുണ [പകാരം |കിയകളായി ഉപയോഗി 
ക്കുന്നതിനും പുറമേ, 'അവരെ' “അവര്‍ക്ക്‌” എന്ന 
അര്‍ത്ഥത്തില്‍ |പത്യയങ്ങളായും ഉപയോഗിക്കാം. ഈ 
പദങ്ങഠംണ്ടും ഇങ്ങനെ |[കിയയായും [പത്യയങ്ങ 
ഓയും ഉപയോഗിക്കുന്നതല്പാതെ, മററു സര്‍വ്വനാമ 
പദങ്ങഠം പോലെ നാമമായി ഉപയോഗിക്കുകയില്ല. 
[പത്യയമായുള്ള ഇവയുടെ ।പയോഗരീതികഠം 
പിന്നാലെ വിവരിക്കൃന്നതാണ്‌. 


9. ഈ സര്‍വ്വനാമകങ്ങാംക്കെല്പാം, അവ നാമമായി 
ട്ടോ |കിയയായിദ്ദോ ഉപയോഗിച്ചാലും, സ്തീ 
ലിംഗ ബഹുവചന പദകങ്ങാഠംക്കെല്പാം ബഹു 
വചന കുത്തുകഠം ഇടണം, പുല്പിംഗബഹുവച്ന പദ 
ങ്ങഠംക്ക” ഇതാവശ്യമില്പ. 


| 


10. മേല്‍ വിവരിച്ചിരിക്കുന്ന (പകാരം സര്‍വ്വ 
നാമ പദങ്ങഠം (കിയയായി ഉപയോഗിക്കു മ്പോഠം, 
അവ വാചകത്തിന്‍െറ ആരംഭത്തില്‍ ആഖ്യയായി ചേര്‍ 
ത്തിട്ട്‌ വീണ്ടും അതാവര്‍ത്തിക്കയാണല്ലൊ ചെയ്യു 
ന്നത്‌. എന്നല്‍ ചുരുക്കമായിട്ട്‌, ആഖ്യയുടെ 
സ്‌ഥാനത്തു ചേര്‍ക്ക൦തെ (കിയാ സ്‌ ഥാനത്തുമാതം 
ചേര്‍ത്തും ഉപയോഗിക്കാറുണ്ട്‌. ഇതിനും അര്‍ത്ഥ 
വ്യത്യാസമൊന്നുമില്ല. ഉദാ:- 


ܐܢܬ ܡܶܣܢܝܺܥܶܐ ° ܐܐܬ 11:൧൧.‏ ܐܢܬ . 


ْ 12] ܣܒܐ‎ - 12 15൧ 12” 


അപൂര്‍വ്വമായി, 121"എന്ന പദം മാം, ആഖ്യ 
യുടെ അടുത്തുപിന്നാലെ, കര്‍മ്മത്തിനു മുമ്പായി 
ഉപയോഗിക്കും. ഉദാ: 


ܐܐ ܢܐ ܡܳܪܳܐ തി‏ 


11. ഈ സര്‍വ്വന്ഥമത്ങാം ഇങ്ങനെ |(കിയയായി 
ഉപയോഗിക്കുമ്പോഠം അവ ആഖ്യയോടു ലിംഗം. 
വചനം, പുരൃഷന്‍, എന്നിവയില്‍ യോജിച്ചിരിക്ക 
ണമെന്ന്‌ മേൽ പറഞ്ഞിട്ടുണ്ടല്ലൊ. ഈ നിയമം സര്‍വ്വ 
നാമങ്ങളെ സംബന്‌ ധിച്ചുമാ।[തമല്പ, ശരിയായ (കിയ: 
കളെ സംബന്‌ ധിച്ചും സുറിയാനി ഭാഷയില്‍ വളരെ 
നിഷ്‌ ക്കര്‍ഷമായി പാലിക്കേണ്ട ഒരു നിയമമാണ്‌. 
രരിയകളെ സംബന്‌ ധിച്ച” പഠിക്കുമ്പോഠം അതു 
വിശദമായി രപതിപാദിക്കുന്നതാണ്‌. എന്നാല്‍ 
സര്‍വ്വനാമ ങ്ങളെ സംബന്‌ ധിച്ചിടത്തോളം ഈ നിയ 
മത്തില്‍ അപൂര്‍വ്വമായ ചില വൃതിയാനങ്ങളുണ്ട്‌. 


ܗܘ 


അതായത്‌ ഇത്‌ [കിയയായി ഉപയോഗിക്കൃമ്പോഠം 
ആബ്യയുമായി ലിംഗത്തിലും വചനത്തിലും മാതം 
യാജിച്ചിരുന്നാല്‍ മതി പുരുൃഷനിലുള്ള യോജിപ്പ്‌ 
അ।[തതന്നെ നിര്‍ബന്്‌ധിതമല്പ. ഉദാ:- 


ഥാ 4 ܝ ܠܠ‎ 7 
നിങ്ങഠം പരാ।കമികളാകുന്നു 5൨, ഴ്‌] ܐܢܬܘܢ‎ 


2 ൧ മ . 
ഞാന്‍ പുനരുത്ഥാനമാകുന്നു. 1ഫം.വ൮ ܗܘ‎ [1] 


നീ പാറയാകുന്നു. 1൭12 ൦ ܐܐܬ‎ 
മേല്‍ വാചകങ്ങളിലെ സര്‍വ്൮വനാമപദങ്ങളുടെ 
പുരൃഷഭേദം ശദ്‌ ധിക്കുക. 
12. മേല്‍ വിവരിച്ചിരിക്കുന്ന സര്‍വ്൮വനാമ 
ങ്ങഠംക്കു പുറമേ താഴെ ചേര്‍ക്കുന്ന മുന്നു പദങ്ങ൦ം 
കൂടിയുണ്ട്‌. 


ഇവന്‍ -- വ 1, 
ܟ‎ ൧ 
ഇവാം ൭ ܗܕܐ‎ .1' 


തഥാ 
ഇവര്‍ _-- ܗܠܝܝܢ‎ © 
ഈ പദങ്ങഠം ഒരിക്കലും (കിയാര്‍ത്ഥത്തില്‍ ഉപ 
യോഗിക്കുകയില്ല. ഈ പദങ്ങഠം ഉഠംപ്പുടെ, എല്ലാ 
തൃതീയ പുരുഷസര്‍വ്വ നാമങ്ങളും, “ആ' 'ഇയ്‌.. 


ച, നിപ്ട- എന്ന അര്‍ത്ഥത്തില്‍ സൂപകസര്‍വ്വ 
നാമങ്ങ൦ം_ 


2൧൧ 7 2 ܩ‎ 
ܡܥܢܘܢܬܐ‎ 1൧൧. ൭൧ 1(6111011511311/©@ 270൩0൩ 


ܟ ܬ« 2 ܝ 
ആയി ഉപയോഗിക്കും. പ്രച] രവി എന്ന രണ്ടു, പദ‏ 
ങ്ങഠം ഈ നിലയില്‍ ഉപയോഗിക്കുകയില്ല.‏ 


_. 36- :. 


9900 
നി ܢ‎ മിറ? 
ആ പുസ്‌തകം ൭ 1222 ܗ‎ 


മ ₹ ഷു 

ഈ മനുഷ്യന്‍ 5, ഗേ 

ܝ 7 

ആ സ്തീ. 1൧21 ܗܝܢ‎ 

൧ 1: ܡ‎ 

ഈ പുതി ം. 12.25 ന 

മയ ൧‏ ܩ ¬ ܀ ܀ 

ܗܢܘܢ പി‏ ܝܨ ആ കുട്ട।കഠം‏ 
ܟܗ ܐ ക്‌?‏ ܝ 

ܗܢܘܢ ܛܠܫܐ = ഈ കുട്ടികഠം‏ 
܀ ܘ ച‏ 

ആ സഹോദരികം ൭: 1൧൨] ܗܢܝ‎ 
ഈ ܐ ܐܗ‎ യികരം ൭ 12-2൭ പച 
ഈ വൃദ്ധന്‍ ܚ‎ 12൧ 11 

ܩ ܫ ܘ 

ഈ പള്ളി = ܗܕܐ ܠܝܙܬܐܼ‎ 


ഈ സ്‌[തീകരം - ܐܢܫܐ‎ ഠി 


ഈ സുൃചകപദങ്ങഠം സാധാരണയായി അതാത്‌” 
നാമങ്ങളുടെ മുമ്പിലാണ്‌ ഉപയോഗിക്കുന്നതെങ്കിലും 


പിന്നാലെയും ഉപയോഗിക്കാവുന്നതാണ്‌. ഉദാ:-- 
07 < ܟ‎ ®? ൧൧ ܇‎ 
നിമാ ܡ 5 ܒܐ ܬܘܬ‎ 
ܐ‎ ൧ ܟ ܘ ܘ ܐ‎ ൧ ച] ന്‌) 
ܗܢܘܢ 3 ¬ 127 ܗܢܘܢ‎ 
ക്കഥ ܟ > 7 ܓ‎ കഥ 


. 127 15൧. 1൭൧൮൮7 


ܐܗܛ 


¥\0¢31111817 
© 2 7 
ജനം: 1൧ ൩ (പാവ്‌ - വ. 
ܨ ܫ‎ 0 
ധനവാന്‍ ൭. 1൧. ൫ നീതിമാന്‍ ܫ‎ 13152 111 


൧൧ പി 2 ܝ‎ 
രക്ഷ - 12൧4൭൭ അപുരോഹിതന്‍ -! 1717 1 


൧ ൭ 2 ܝ‎ 
പക്ഷി ܦܨܲܚܬܐ ܨ‎ . > സിംഹാസ - ܬܐ ܫ ܐ‎ 97 . 111 
നം. ഒ സന്വേര 


23 7 ക്‌ 0 
കുറച്ച്‌ 7 = ܙ ܒܦܬܠܫܠ‎ അനു = മഹ 11 
ܢ‎ ഗഹീത൯ # 5 
സ്‌ ܘܲܚܩܪܐ = 09 070 ܗ‎ ൬ ഉപ്പ" പ്ലം റു 
൧൭൧ 9, 0 .: 
ശരണം -- 12520൧ ൩ വളരെ = ܡܓܢ‎ 
൧ ൭, ൧ 
താല്‍ക്കാലികം -- ܘܝ‎ 11 


ന്റ്‌ 7. ൧൧ ܝ ܘ ܢ‎ 
1൧൧: 1൧. 1൧൨൧൭൨ 1൧൧൭൨2 
1 "ܘܥ‎ ¢¢ 
മലയാളത്തിലേക്കു ഭാഷാന്തരം ച്ചെയ്യുക:- 


,: 7 ܝ ܝ - ® ܨ‎ 
ച 1൭: പച 12] 112൧൧ ച 12] 


ܚܠܝܢ ܇ ܐܢܬܘܢ തവ‏ ܫܝܐ ܐܢܬܘܢ > 
രു‏ ܙܐܽܘܕܶܐ ܐܢܘܢ . ܙܵܬܵܐ ܙܗܶܠܝܢ :22222 
ധി". ഫര്‌‏ ܗܘ ܣ ܒܳܐ ܘܐ ܘܚܰܠܥܳܐ ܝܰܡ̈ܐܺܝ ܝܺܬܳܐ .127 
ܗܘ 1 1 ܐܢܬܘܢ ܐܢܘܢ അ)‏ 
1൧൦ 1 121 13) . 1:45. [നവ ഠന ലവ]‏ 


ചോ ചവി. ഷം ܐܣܝܐܼ ܐܢܬ‎ 


ܫ ܙ 30 ÷ 


7) ൧ ܐ ܦ ܘ‎ 09 ൧ ൧ ܐ‎ ൭ 27 ക കം. 
1൧൧ ഠ൦ കാ. 12൧൭൨൭ ܗܘ‎ [3395 | 
ܝ‎ 2 7 ൧൧ ¢ ചി ܗ‎ 0൧ ܀‎ 
ന ܠܒܨܐ‎ . 1൧൧൧൭. 12൧ ൦൩1൩. ഠ൦ 
1ചഫചാ 1൩൭. 1212 . ഠോ 11൭൧ 2൦൧ ܐܢܬܐ‎ 
ܐܗ .ܐ‎ (ധിം. 1:24: [മല ܢ . )1 ܢܐ‎ 
ܠܝ‎ (1 ൧൧ ܩ ܒܤ 3ܖܧ56‎ മംത ܫ :ܒܐ‎ 
1115 ച്ചാ പഠി ܘܪܢܫܐ ܗܘ ܕܫܠܢܥܬܐ ܟܒܨܢܫܐ ܘ‎ 
. 124 1൧൧" ܠܗܽܘ‎ മ്പ്‌ ܘܡܬܰܚܡ̈ܳ ܐܐ ܐܶܢܽܘܢ‎ 
ܠܳܠܡܳܐ ܗܢܐ‎ . മേ 1-2: ട്ര ܒܪܐ‎ യ ܕ݁ܰܚܡܳܐ‎ 

[1 : കഥ 
ܠܘܐ ܗ¢ ܘܗ‎ 

സൃറിയാനിയിലേക്കു ഭാഷാന്തരം ചെയ്യക; -- 
നിങ്ങം ലോകത്തിനു |പകാശമാകുന്നു. വി 
ശുദ്‌ധ ശ്രീഹന്‍മാര്‍ ദൈവപു|തന്‍െറ ശിഷ്യന്‍മാരാ 
കുന്നു. ദൈവത്തിന്‍െറ സിംഹാസനം സ്വര്‍ഗ്ഗത്തിലാ 
കുന്നു. നിങ്ങഠം ദൈവസന്താനങ്ങളാകുന്നു. സ്വര്‍ഗ്ഗ 
ത്തിലെ മാലാഖമാർ ദൈവത്തിന്‍െറ ശു।ശ്ൂഷകന്‍മാ 
രാകുന്നു. ഈ സ്‌ക്കൂളിലെ കുട്ടികഠം വളരെ സമര്‍ 
ത്ഥരാകുന്നു. ഞങ്ങഠം പാപികളായ മനുഷ്യരാകുന്നു. 
നീ സ്‌തീകളില്‍ അനു ഗഹിക്കപ്പെട്ടവളാകൃന്നു. എ 
ന്‍െറ സഹോദരന്‍ററ ഭാര്യ അത പ്പം കറുത്തവളാണ്‌ . ഈ 
പള്ളിയിലെ പട്ടക്കാരന്‍ വളരെ ദയാലുവാകുന്നു. 
പരിശുദ്‌ധ ഏരീഹനന്‍മാര്‍ വിശ്വാസ്ത്തിന്‍െറ |[പാസം 
ഗികരാകുന്നു. ദൈവമാതാവായ മറിയാം വിശ്വാസി 
കളുടെ [പശം സയാകുന്നു. ധനവാനായ ആ പിതാ 


വിന്‍്ററ സുന്ദരനായ പു[തന്‍൯ വളരെ നല്പവനാകുന്നു. 
(പാവ്‌ വളരെ ഭംഗിയുള്ള പക്ഷിയാകുന്നു ܀‎ 


ല്‍ 
പ്രാഠഠം ൫ 
ܝ‎ 11ടിക്ഥ ഫക. യു 


(പാശ്‌ നിക സര്‍വ്വനാമം 
7580 നഗാ 801) 011). 


ܐ 
6 


1010. ആര്‌ ടി ܡܝܢ‎ 9 . 
ܐ‎ ക്‌ 
ല്‌. എന്ത” .. 1൧ 0൫.9 
0:00 എന്ത്‌ ടക ܡܘ‎ 9 
വി. ഏവന്‍ - ܐܢܬܐ‎ × 50 
൧ 7 
വൂ. ഏവം ܝܕܐ‎ ച്ചി 10 ܢ‎ 


9 ܢ ܗ 

0009 12 ` ചി (124 

ഇ ചോദ്ൃപദങ്ങഠം മുന്‍പാഠത്തില്‍ കാണിച്ചി 

രിക്കുന്നതുപോലെ രകിയയുുടെ മുന്‍പില്‍ചേര്‍ 

ക്കുന്നു. ഇവയോട്‌ കിയയായി സര്‍വ്വനാമങ്ങഠം 

ചേര്‍ക്കുമ്പോഠം, എളുപ്പത്തിനു വേണ്ടി സാധാരണ 

യായി, താഴെ കാണിച്ചിരിക്കുന്ന (പകാരം ചുരുക്കി 
എഴതാറൃണ്ട്‌. 


. 2 റ 
൨൨.൧ 2 = ൭൦ ܢܢ‎ 
ܶ ܝ ܟ‎ 7൭ 
0974 ܥ”ܥ*ܬܝܗܘ‎ 
2 7 02 ܕ ܪ‎ 
൨.൧] ܝܓܐ ܕܗܘܝ‎ 
ഈ മൂന്നു പദങ്ങഠംമാതം ഇ[പകാരം ചുരുക്കി എ 
തുന്നു 
തനം യയ. ത ܚܚ‎ 


ܨ 0409 - 


15111 ܕܘ ܘ\ 


7 . ܫ ܘ 
ദേശം _ 1:27 . ര്‌‏ ܐ( വെള്ളി - 1ഫിഥ‏ 
1 ܥ - താക്കോല്‍ =- [൧ . മുടന്തന്‍‏ 
> ܘ 2 ܘ 
܇ വില = ]ഫ൧൧)‏ ܐ. ܒ ܦܬܐ - 1009 ܘܦ 
:0 ܠܒܘܬܬܐ വസ്തം ൭.‏ 


൧൧ 


ഥം. ഥു 0 : ܟ ܘ‎ 
൦ 1൧൭൧ 1൧൧൧. 1208൧] [42] 
1റപ്ട൦ം മലയാളത്തിലേക്കു പരിഭാഷപ്പെടുത്തുക. 


റി‏ ܗܳ̈ܳܠܶܝܢ .”1 പം. 122൧൦‏ ܗܝ 
¦ ܬܬܐ ܗܕܐ ¢ 0031 ൮൧.‏ ` 
14 ܗܳܢܳܐ ‏ ܙܺܝܥܽܘ ഥാ‏ ܕܗܽܘ ܛܰܠܝܳܐ 14൨2‏ . 
ܠܝ ܢ 65 മേ ചും‏ ܒܪܐ ܣܐ 12൦,‏ ܠܳܠܡܳܐ 
ܠܰܒ݁ܽܘ̣ܕܐ ܗܘ . ܗܢܘ 15 1൧.4 112. യം‏ ܕܗܘ 
ܢ ൧ 7 0 : ൧ ൧‏ ܫ 7 ܤ¬5 99 :9 2 
ച.‏ ܓ 5 ܒܬܫܐ ܗܘ ܡ <¡ 
൨൧ , (വാ 1125 ക്ഷ ട്രാ | 12ും‏ 
ܐܳܢܶܐ . 124൭‏ ܕܐܬܕܹܐ ܢܳܐ ܢ 1212 വഫാ‏ 


ܗܘ .2 [റ്‌‏ ,]722 ܗܕܐ ܥܓ ܢܪܐ ܗܘ ܘܐܘ 


ܚ ܦ < 


ܠ 

ആ കുട്ടികഠം ഏതു ഗുരുവിന്‍റെ ശിഷ (ന്‍൯മാരാ 
കുന്നു. ധത്തായിയുടെ സഹോദരി ഏതാകുന്നു. ആ 
വീടിന്‍െറ താക്കോല്‍ ഏതാകുന്നു. ആ കുട്ടിയുടെ 
പുസ്‌തകവും. വസ്‌ [തങ്ങളും സഹോദരിയുടെ 
പെട്ടിയിലാകുന്നു. മറിയയുടെ സഹോദരിയുടെ 
പേര്‌ എന്താകുന്നു. ഈ പെണ്‍കുട്ടിയുടെ പൂസ്‌ രു 
കഞ്ങഠം ഏതാകുന്നു. വെള്ളികൊണ്ടുള്ള ഈ 
താക്കോല്‍ ഏതു പെട്ടിയുടേതാകുന്നു. ആ മനുഷ്യര്‍ 
വളരെ കഠിനന്‍മാരാകുന്നു. 


കംംഥ൧ 7 ܐ‎ ൧ ടീ, 
എം 1൧.൦ 15൧൧൨) 
നാമങ്ങളുടെ (പത്യയ൦-51005 0£̈ ܐ‎ 105 

1. സര്‍വ്വനാമങ്ങളില്‍ സൂചകങ്ങളായി ഉപ 
യോഗിക്കുന്ന തറ തീയപുരുഷപദങ്ങളോടുമാ്തധെ 
ܝܒ‎ ഭം പ എന്ന [പത്യയാക്ഷരങ്ങഠം ചേര്‍ക്കുക 
യുള്ളു. ആകയാല്‍ “എന്‍െറ' 'നിന്‍െറ' “എന്നെ! 
നിന്നെ” “എന്നില്‍ ' “നിന്നില്‍ ' മുതലായ .പത്യയ 
ഞ്ങഠം ആവശ്യമായി വരുമ്പോഠം ഈ അക്ഷരങ്ങളോട്‌, 
സര്‍വ്വനാമങ്ങളുടെ തന്നെ ഒരു രുപഭേദമായ ܀ ܢܶܢ ܀‎ 0© 
തം. പാം പ എന്ന അക്ഷരങ്ങഠം ആവശ്യാനുസരണം 
ചേര്‍ക്കുന്നു. ഈ അക്ഷരങ്ങഠം ഓര്‍മ്മിക്കുന്നതിനുള്ള 


ക, ܐ‎ 7 
സംകര്യത്തിനയവേണ്ടി ൭൩-2൧ എന്ന്‌ ഒരു പദമായി 
പറയുന്നു. ഈ പദത്തിന്‌ അര്‍ത്ഥമൊന്നുമില്പ. ഓരോ 
പുരുഷ, ലിംഗ, വചന, വ്ൃത്യാസങ്ങഠംക്കു 
ചേര്‍ക്കൃന്ന അക്ഷരഞംഠം താഴെ കാണിക്കുന്നു 
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ܚܨܢܝܐ ܣܓܝܐ 
8 2 
വ 0‏ ܠܚܘ ܚܢ 

ܩ ܚ 

”1 .2 ܒ ܒܝܒ 
3 ܗ ܝ 
ന 0‏ ܗܘܢ 

܀܀ ܗ 
പ്രഗി ന 3 1‏ 


ന അക്ഷരങ്ങഠം ܘ‎ ക. എന്ന അക്ഷരഞ്ങ 
ളോടു, ചേര്‍ക്കുന്നതും. ക എന്ന അക്ഷരത്തോടു ചേര്‍ 
ക്കുന്നതും അല്‍പ്പം വ്ൃത്യസ്‌ തരീതിയിലാണ്‌. 

ം ܠܢ‎ + പ എന്ന അക്ഷരങ്ങളോട്‌ ഇവയെ നേരിട്ടു, 
തന്നെ ചേര്‍ക്കുന്നു. എന്നാല്‍ ച നോടു ചേര്‍ക്കുവാന്‍. 


എന്ന ഒരു പദത്തോടാണു‏ ܕܢܥ ന്‌ പകരം‏ ܦ 


ചര്‍ക്കൃന്നത്‌.‏ ܘ 


| ܘ ܟ ܨ 000 

12 ܣܢ ܝ ܐܢܝܐ 

»ܫ ܫ 
പക‏ ܚ ഞങ്ങളുടെ - ൧൭ എന്‍െറ‏ 

ܫ 2 

നിങ്ങളുടെ = രവം നിന്‍െറ ܝܝ‎ 343 2, | 
നിങ്ങളുടെ .. ട്ര കം കം 1 
അവരുടെ ൭. ܕܝܠܗܘܢ‎ അവന്‍െറ ܝܨ‎ ത 3. (|| 
അവരുടെ 3 അവളുടെ - സം 9337 


ܒ 3996 


ഇവ ആവശ്യാനുസരണം ഓരോ നാമങ്ങളോട ܙ‎ 
നാമങ്ങളുടെ പിന്നാലെ, ചേര്‍ത്തൃപയോഗിക്കുന്നു. 
ഒ൭ദാ. 


എന്‍െറ പുസ്‌തകും ൭ ܕܢ‎ 12൧2 1. (0 
ܧ ܫ ܐ‎ ൧ 
ഞങ്ങളുടെ പുസ്‌തകം ܕܢܠܝܢ = ܘ‎ 12൧2 ; 8: 
൧ ܨ % :| ܨ‎ 
നിന്‍െറ സഹോദരന്‍ ܐܚܐ ܕܢܠܝܕ‎ 25.൩ 
ܫ 2 > ܝ‎ 
നിങ്ങളുടെ ܕܢܠܟܘܢ = 18937 ܘ‎ | 1 
ܟ ܢ (; ܫܗ‎ 
നിന്‍െറ മാതാവ്‌ _- ൧൭ 1൧125. 
܀ ܀ 2 0 ܐ‎ ഴ 
നിങ്ങളുടെ പു[തന്‍മാര്‍ - ൧25൭) ܡܨ ܒܥܐ‎ 
അവന്‍െറ സഹോദരി ... ܚܬܐ ܕܝܠܗ‎ 8 § 1 
2 ܫ‎ 7 
അവരുടെ വീട" _ ത 12൧൧532൩ 
ܫ 2 ܢ ܀‎ കൂ 
അവളുടെ പിതാവ”.. മികച 125] 35. 
ܪ ܚ‎ ച്ച" 
അവരുടെ മാതാവ്‌ ܩܐ ܕܢܝܠܗܝܢ ܨܝ‎ എ. 


8. ܒ ܠܢ‎ എന്നി അക്ഷരങ്ങളോട്‌” സാര്‍വ്വ 
നാമിക ([പത്യയങ്ങഠം ചേര്‍ക്കുമ്പോഠം, 'എന്നില്‍ ' 
എന്നാല്‍ ' “എന്നോടു' “എന്നെ' "എനിക്ക്‌ ' എന്നാ 
ദിയായ അര്‍ത്ഥങ്ങഠം ലഭിക്കും. 


000 


ܚܨܢܝܐ ܣܓܝܐܐ ܐ 
ܟ < , , 
05 | ܗܬܝ ܀ ܠܝ ܀ ട്‌‏ 0[ ܒ ܀ 


ചാ ഥോ 1‏ ܘ ܓ .‫ ܒܘܢ . ܟ ܀ 


2046 


® ܗ ܘ ܒ : ܘ ܨ‎ ൧ പ" 
ܝ‎ മൃ ܗ ܝ‎ 
: ܡ 3 ܒܗ . ܠܗ . ܒܗܘܢ . ܠܗܘܢ‎ 
ܦ ܕ ܘ 2 ܒ‎ ൭ 
[ 2൭൬൭ ܗܗ .ܠܗ . ܒ‎ 8 1 


4. തൃതീയ പുരുഷസര്‍വ്വനാമങ്ങളോട്‌ ക 4. 
എന്ന (പത്ൃയാക്ഷരങ്ങഠം ചേര്‍ത്തുപയോഗിക്കാ 
മെന്ന്‌ മുന്‍പാഠത്തില്‍ പറഞ്ഞിട്ടുണ്ടപ്പൊ. അവയോട' 
രണ്ടു, വിധത്തിലും ചേര്‍ത്തുപയോഗിക്കാവുന്നാണ്‌ . 


ഉദൊ:-- 


രീ, ൧ 2 7‏ ܟ 
0 2 ܟ 
ഠ്ന്ന%‏ 3373 ܠܐܗܢܘܢ 8 ܠܗܘܢ 
ܰܕ 1 ¬ 8 ܗ 
ܗܘ = ܗ 311 ܕܗܢܘܢ ܢ ܗ ܐ ܘܢ 
ܗ ൭,‏ ܨ ® ܙ ܘ 
എന്ന രണ്ടു സര്‍വ്വനാമപദങ്ങളൊ‏ ܢܘܢ ܇ ܐܚܝܢ 


ഴികെ മറെറല്പാ ¢ ܀ 1 8335& 18603 ܟ 31 ܘ ;¢ 1 ܘ '0(100 ܨ‎ ഇങ്ങ 
നെ ചേര്‍ക്കാവുന്നതാണെങ്കിലും. ഈ രീതി വളരെ 
അസാധാരണമാണ്‌, 


5. ഉടമസ്‌ഥാര്‍ത്ഥം ലഭിക്കുവാന്‍ ക. ടന. 


അഥവാ എന്ന പദത്തോട്‌, ഈ (.പത്യയാക്ഷര 
ങ്ങഠം ചേര്‍ക്കുന്നതു പോലെതന്നെ അതേ അക്ഷരങ്ങഠം 
അതാതു നാമങ്ങല്വേ ട്‌ നേരിട്ടുതന്നെ ചേര്‍ത്തും 
ഉപയോഗിക്കാവൂന്നതാണ്‌ . രണ്ടിനും അര്‍ത്ഥം ഒന്നു, 
തന്നെ. 


ܣܡ 

൭32. 
ܟ݁݀ܬ݁ܒܳܐ ܠܫ = 22 . ܟ݁ܰܬܒܳܐ ܠ ܢܩܒ‎ 
ടമ്മ ചു 1522 . പഥ ܬܐ ܠܝܟ ܝ‎ 


ܹܘ ܢ 2 ܫ ܗ 2 ܨ ܝ 
1222 ܕܠܒܠ = ൧൧൧൭‏ . 122 ܕܝܢ = 


ത്തു ക്ക കി 
ܩܘ ܝ‎ 
ܟܬܒܗܘܢ‎ 
= . . 25 ഥ 
` 38454 ..൬൧൧-ാ - ܕܢܠ ܗ‎ 1222 


ܩ ക‏ 
ܒܟܬܬܒܗܫ ܢܝܢ 


സാധാരണ വാചകങ്ങഠം എഴുതുമ്പോഠം ഇതില്‍ 
ഏതു രീതിവേണമെങ്കിലും സ്വീകരിക്കാം. രണ്ടും 
തമ്മില്‍ യാതൊരു അര്‍ത്ഥവ്യത്യാസവുമില്പ. ഏക്വ 


3 
ചനനാമങ്ങളോട, അഥവാ എന്നവസാനിക്കുന്ന പദ 


ഞങ്ങളോടു ചേര്‍ക്കുന്ന വിധമാണ്‌ മുകളില്‍ കാണിച്ചി 


ܟ 
ܪ ܘ 
രിക്കു ന്നത്‌. എന്നാല്‍ | എന്നവസാനിക്കുന്ന പദങ്ങ‏ 
ളോട്‌ ഈ [പത്യയങ്ങഴം ചേര്‍ക്കു മ്പോരം. പദത്തിന്‍റെറ‏ 
അന്ത്യത്തില്‍, [പത്യയാക്ഷരത്തിനു, മു൯പായി, പമ‏ 


കൂടി ചേര്‍ക്കുന്നു, ഉദാ:- 


× ܀ ܀‎ 2 
പൂസ്‌തകങ്ങഠം - 1.2൧ 


എസെറ പസ്‌ തകങ്ങഠം ലം കഥാ 
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ܐܘ ܢ # ܀ ܘ 

ܝ ܀ ܘ രീ,‏ 
ܟܬܒܝܟܘܢ 
൧‏ ¥ ܀ ܘ മ‏ 

ܩܒ = ® ക‏ 
ܟܬܒܝܗܘܢ 


൭ ചം ܝ‎ 


222 
ഥി 
0൦൦ 
പനവ 45 


ܩ ൭ ൭൭൬‏ 
ܒܬܒܡܚ ܐܗ 


ചില നാമങ്ങളോട്‌ ഈ [പത്യയങ്ങഠം ചേര്‍ക്കു 
ന്നത്‌ അല്‍പ്പം വ്ൃത്യാസപ്പെട്ട രീതിയിലാണ്‌, ആക 
യാല്‍ ഓരോ പാഠത്തിലും വരുന്ന പുതിയ പദഞങ്ങ 


ളോട്‌ പത്യയങ്ങഠം ചേര്‍ക്കുന്ന വിധം 


ܘܗ )® ¢ !»^ ]| 


പഠിച്ചു കൊണ്ട്‌രിക്കണം . ഉദാഹരണമായിമൃുന്‍പാഠങ്ങ 


ളില്‍ വന്നിട്ടുള്ള, ഇ[പകാരം 


വ്യത്യാസമുള്ള ചില 


പദങ്ങളോടു ചേര്‍ക്കുന്ന വിധം താഴെ കാണിക്കുന്നു. 


ܝ 0 ܨ ܬ 

ܘ( 33 ܐܒܘܢ 

ܐ ക,‏ ܢܝ ܝ ܟܿ 
ܐܒܘܝܙ ܐܒܘܒܟܒܘܢ 
൭, ചല!‏ ܐ മ‏ ܗ 
ചം ൧൧൨൧‏ 
ܚܝ 7 ഞം‏ 2 
൧൭൭51]‏ ܐܒܘܗܘܢ 
ക ക, 7‏ 7 2 2 
ܐܒܘܗ ܐܝܘܗܢܝܢ 


2 ܝ‎ 
1൧] എന്ന പദം ഇതുപോലെ തന്നെ 


കസ 
ܐܡܝܢ‎ 


ܔ 
൨൧൧]‏ 


ഴ്‌‏ ܡܝܒ 


ˆ ܐܡܟ 


12] 


ܡܳܐ 


൧൫൭. 


ളം 
൭൩൧ 
ദ്വി” 
ള്ള ഥി 
ന 

ܐܢܬܟ 
ܐܐܬܬܒܝ 
7 ܢ 

൦2൧21 
ܐܢܬܬܗ‎ 
ܢܝܝ‎ 
ܒ‎ 
ܒܪܗ‎ 

ഥ്‌‏ ܚ 
ന‏ 

0 ± 
ܠܝܟ 
ܢܘܝ 
പ.‏ 
1 


124: : 


ܘ 


ܒܪܐ 


1ച4 


൧. ܠܢ‎ ഫക. 
ܬܶܡܟ݁ܽܘܢ‎ ൧൭. 
ܡܒܝ ܡܝ‎ 
ܢ‎ ൩൧൧. ൩൧൭. 
ܫܘܡ ܗܝܢ‎ ൩൧൧. 


ܝ 
എന്ന പദം ഇതുപോലെ തന്നെ.‏ ܕܡܐ 


6, ഈ |[പത്യയങ്ങാം ഇങ്ങനെ നാമങ്ങളോട” 
ചേര്‍ക്കുന്നതിനും പുറമെ കിയകളോടും ചേര്‍ക്കാം. 
അതു കുറേക്കൂടികഴിഞ്ഞശേഷം പഠിച്ചാല്‍ മതി. 


എന്നാല്‍ ܠܥܬ‎ 2൧) എന്ന രണ്ടു (കിയകളോട', 
നാമങ്ങളോട്‌ ചേര്‍ക്കുന്നവിധത്തില്‍ തന്നെ ചേര്‍ത്തു 
പയോഗി ക്കാവുന്നതിനാല്‍, ആ രണ്ട്‌ |[കിയകളെ 
ക്കുറിച്ച്‌ ഇവിടെ പഠിക്കാം. 


‫ : ܡ‎ 
ഇല്ല ܠܬ ܒ‎ ഉണ്ട്‌ = ܐܐܬ‎ 
ഈ പഠങ്ങാം [പത്യയങ്ങളൊന്നും ചേര്‍ക്കാതെ 
പയോഗിച്ചാല്‍ ഈ അര്‍ത്ഥം മാതം ഉദാ:-- 


ܘ 


< ܟ ܬ ܝ ‹ ܀ ܗ 
ܐܳܝܬ ܟ ܘܬܒ ܙ-_± എനിക്ക്‌ പുസ്‌തക ങ്ങഠം ഉണ്ട്‌‏ 


݀ ܫ ܩ ܘ ܀ ܀ ܗ ܫ ܢ മ,‏ ܫ ܫ # 
ܫ ܝܫ ܐܝ ഞങ്ങളുടെ 5 == വക ൧൭൨൨൧12൭‏ 
സ്‌ക്കൂളില്‍ ധാരാളം കുട്ടികളുണ്ട്‌‏ 


എം” ܆܀‎ 19 5356 
അവക്ക്‌ മക്കളുണ്ട്‌ = കൂ ܐܝ4‎ 


ܐ 2 ܝ 
ܠܥܬ 15.൧: പം‏ ܕ- എനിക്ക്‌ പണമില്ല‏ 


അം 100 


ഈ (കിയകളോട്‌ (പത്യയങ്ങഠം ചേര്‍ക്കുമ്പോഠം 
അവയ്‌ക്കു മേല്‍ കാണിച്ചിരിക്കുന്ന വിധം “ഉണ്ട്‌ ' 
'ഇല്ല' എന്ന അർത്ഥമല്ല, [പത്യുത “ ആകുന്നു” “അല്ല 
എന്ന അര്‍ത്ഥമാണ്‌ ലഭിക്കുന്നത്‌. ഇവയോട്‌ [പത്യ 


ܟ 
എന്നവസാനിക്കുന്ന പദ‏ ܐ യഞ്ങഠം ചേര്‍ക്കുന്നത്‌‏ 
ങ്ങളെ പ്പോലെയാകുന്നു.‏ 


3 വിന്‌ 
ܠܝܬܝܒܘܢ‎ ക ܬܢܝ ܬܝ ܟܘܢ‎ ര [ܒܬܢܝܕ‎ 


ܨ 9 2 7 ܨ < ܗ ® ܨ 7 ܟ 
ܗ ܠܛܣܢ ܚܝ . ܠܥܬ ܡܝܢ 


ܚ .ܝ 2 ܫ ܟ 2 ܝ ܕ ܓ 
൧൬൦൧.‏ , ܠܝܲ ܐܘܗܝ ܐܝܬ ܝܗܘܢ : ܠܝܬܝ ܗܘܢ 
ܝ 0 ച്ച്‌‏ ܘ 7 ^ ܕ 7 നി‏ 
ܐܩܒܬܢܘ ܬܗ ܐܝܬܝ ܗܢܝܢ . ܠܪܝܬܝܗܝܢ 
ഈ [കിയകരംരണ്ടയം ഇക്ങനെ രപത്യയങ്ങഠം‏ 
ചേരത്തുപയോഗിക്കു മ്പോഠം, അവ ലിംഗം, വചനം,‏ 
പുരുഷന്‍, എന്നിവയില്‍ ആഖ്യയോടു യോജിച്ചി‏ 
രീക്കണം. ഉദാ: --‏ 


122 ܨ ܛܳܒܳܐ ܐܝ ܬܘܡ ܝ _ܨ ഈ മനുഷ്യന്‍ ത്തെ‏ 
ܝܗ മനാകുന്നു‏ 


ൽ ܫܗ‎ ൫ ഇ ܕ‎ ` 
എന്‍െറ സഹോദരി ܐܝܬܝܐܘ ܫ‎ 1൧൧5൧. പക ܚܬܐ‎ 


സുന്ദരിയാകുന്നു : 


ܟ݂ ܐܧ ܚ ± ൧‏ ܨ 
ഞാ൯ ദരി[ദനാകുന്നു ÷ 3951 11൨൧൧ 1‏ 


7 ܝ 0 ܫ തംം‏ ܫ 2 

നിങ്ങഠം ജ“ഞാനിക (൨൨൧൧. [കറ ܐܢܬܘܢ‎ 

.9 2 ܇ 50 1 

എന്‍െറ പിതാ ܫ‎ 12൧5൧2 ൭൬൦൧. ൪൧൭ 12 
വ്‌ വിട്ടില്‍ അല്പ 


ല്‍ 


51118 6»ܘ0\ 
07 ܩܘ 
ܘ _ 0 5 01൨‏ 09:0 ܡܝܬ ܢܘܣܳܐ ܚ അഭയ‏ 
9 9 ܬܗ 
.൩ അനു॥ഗഹീ = 1‏ ܘܒܣ ܠܬܐ കൈക്കൊ ൭.‏ 
5 ܠܠܝ 25 ള്ളുന്നവ൯‏ 


130550൬൩ മടി - 12൭൭ ,൩ ഇപ്പോഠം = ܗܦܐ‎ 


0 ܝ 
. 1242 ܚ കല്പറ = [൭൧ .൩ പുതിയത”‏ 


ശബ്‌ദം = 11൧ 1 ശക്‌തി - ܚܢܠܐ‎ 


ഉന്നതമായ = 1൧4 ܕܙ‎ ബലമുള്ള = ܡܣܝܬܐ‎ : 
കോട്ട _ 1൧. ൩ ആഭരണം = 12 ചം 
അനുതാപം ܘܬܐ ܒ‎ 2 1 സമുദം = ܝܡܶܐ‎ : 
ܬܟܠܳܐ - 19 ܕܢܘ‎ .1 തൊപ്പി = 1൨൦2 


രമൃത = 122342. ഉയാിര്‍പ്പി = 1: 


ക്കുന്നവ൯ പ 
ധൃപം = ഥു 


൧൦ 2൦101 


ഫ്‌ ഖ്‌. ܝܬ(‎ 


111 


111 


| 


11:7൦ മലയാളത്തിലേക്ക്‌ ഭാഷാന്തരം ചെയ്യുക. 


ܐܘ ഥു്‌‏ ܡܰܝܺܝܡ ܒܬ̈ܘܠܬ(ˆ ܐܡܗ ܝ ܠ ܗܐ ܆ ܙܘ 


ܗ മ‏ ܝ ܗ 7 7 7 7[ ക്ക‏ 
ചം 121‏ ܘܣܶܝܬܢܓܘܣܢ 1൧‏ . ܐܐܬ ܢܡܐ ܕܪܲܚܡܳܐ 


പ ൧൦. 


ܐܠܕܘ . 1൧൧൧൨൦ 1൮2) പഠി‏ , 244[ ܠܙܽܘܚܐ 
ഗയീ 1൨൭൭൭൦ ശ്യം 1൧൪2൧൧‏ . ܡܶܢ ܗܝ 
(൨൨൧൧. ൧1”. ചി വിഥം 357‏ 6[ 
1൭൧൧൭. . 1൨൧5‏ ܠܝ ܟܒܠ ܡܥܘ )?171 ܰܪ ܣܰܕ݂ܽܘܢܳܐ. 
1൧൧൧൧.‏ ܠܝ 1.൧ 1൧൪൧‏ ܨ 140൧. ചു 12൧൧.‏ 
ܗܽܘ 12൭.‏ ܗܰܝ̈ܡ̈ܐ ܐ ക‏ . ܕܝܠܝ ܗܝ .. ̄ 
ܡܠܚܰܘܬܳܐ ܘܚ ܝܐܐ ܘܬܶܫܣܽܘܚܰܬܐ . ഴം 1൧൧൭൧‏ 
6 ܚܰܒܺܝܡܳܐ ܒܢ 1൩൧‏ ܐܝܺ݀ܬ݁ܰܝܗܽܘܢ . ܡܳܕܺܝܡ 
[ളം‏ ܐܝܬ ܝܗܝܢ 12.1 ൭‏ . ܗܽܘ 1൧൧ കു‏ 
ഷി ൦൦1൧൭) . കി പക്ക ൧൭02൧൭‏ 
(0൦൧. യഥാ]‏ ܗܳܫܳܐ .]1 പിട‏ 
ഗ്രം 12‏ [ܝ̈ܬܝܗܽܘܢ . ടിക ഥി‏ 
ഴോ 1൧൧4 ൨൧.൭ 4൭4 [2 15൧൭:‏ 
12 . ܡܳܢ നാഥ്‌]‏ ܒ݁ܳܗܢܳܐ ܕܬܐ പ‏ 
ചം ഫ്‌ 0൦ . കഴി‏ ܕܠܝ ഥം കഥക‏ 


7 7 
ܕܢܠܝܢ ܐܬܘܗܝܢ ,4 


_ ൭4 - 


സുറിയാനിയിലേക്കു ഭാഷാന്തരം ചെയ്യുക :- 


പരിശുദ്‌ ധ രീഹന്‍മാര്‍ സത്യവിശ്വാസത്തിന്‍െറ 
[പാസംഗികരാകുന്നു. നമ്മുടെ [പാര്‍ത്ഥനകളുൃടെ 
ശബ്‌ദം സ്വര്‍ഗ്ഗത്തിന്‍റെ വാതിലുകളുടെ താക്കോലാ 
കുന്നു. ദീര്‍ഘദര്‍ശിമാരേ! ശ്ലരീഹന്‍മാരേ! നിങ്ങഠം 
നിരപ്പിന്‍ ധൂപമാകുന്നു. മരിച്ചവരെ ഉയിര്‍പ്പിക്കുന്ന 
വനേ! നിനക്കു സ്ധ്‌തൂതി. നമ്മൃടെ പരേതര്‍ നമ്മുടെ 
പിതാവായ അ।[ബഹാമിന്‍െറ 2ടിയിലാകുന്നു. 
എന്‍െറ പിതാവും ധാതാവും ഇപ്പേോഠം എന്‍െറ 
സഹോദരനെറ വീട്ടില്‍ ഉണ്ട്‌. എന്‍െറ സഹോദരി 
ഇപ്പോഠം എനെറ വിട്ടില്‍ ഉണ്ട്‌. നിന്‍െറ ഭാര്യയുടെ 
പുതിയ ആഭരണങ്ങളുടെ വില ഹറ ന്താകുന്നു. എന്‍െറ 
ഭാര്യ ഇപ്പേ.ഠം അവളുടെ പിതാവിന്‍െറ ഭവനത്തി 
ലാകുന്നു. അവനുടെ മാതാപിതാക്കഠം വളരെ 
വൃദ്‌ ധരാകുന്നു. നിന്‍െറ സഹോദരനും സഹോദരി 
യും സഹോദരിയുടെ ഭരത്താവും അവരുടെ മക്കളും 
ഇപ്പോഠം എന്റെറ പിതാവിന്‍െറ പുതിയ വീട്ടില്‍ 
ഉണ്ട്‌. 


ܝ ܘܝܐܠ 
മ,‏ ܘܝܢ ܒܗܘ ܕܣ ܗܐ യം അം‏ ܘܝܟܕ ܐܝܐ \ ܢ ܡܡܕܪܢܣܗ ܫܢܦ ܟ ܣܪ ܢܟ ܚܪ അ ടാം‏ 


8 ܗܗ ܒܐ ܗܒ 


൧ ക്‌‏ ܐ ܝ 

ܓܐ ܫܐ 1൧.൭‏ ܢ 
നാമാന്ത്യലോപം--ഠസ൧ബറല 0£ ബറ്്സട‏ 
ഒരു നാമത്തിസ്റെ അവസാനത്തില്‍ നിന്ന"‏ .1 
ഒന്നോ രണ്ടോ അക്ഷരങ്ങളും പുള്ളികളും നീക്കം‏ 


ചെയത്‌ പദത്തെ ചുരുക്കുന്നതിനാകുന്നു നാമാന്ത്യ 
ലേറപം എന്നു പറഡുന്നത' ഉദാ:-- 


ܘ ܟ 
1575 ܟܬܒ ܳܐ ܘܠ . ̈ܐ ܡܟܐ ܡܽܘܡܳܐ ܗܽܘܡ̣܂ 


൭൫.൩.‏ ܝ 


2, ഒരു വാചകത്തില്‍ വസ്‌തുവും ഉടെമസ്‌ഥ 


നും കൂടി വരുന്നിടത്ത്‌, പദത്തിന്‍റെ ആരംഭത്തില്‍ 
൭ എന്ന [പത്യയം ചേര്‍ക്കുമല്ലൊ. എന്നാല്‍ നാമങ്ങം 
മേല്‍[പകാരം ലോപിച്ച്‌ ഉപയോഗിക്കുന്ന പക്ഷം 
അതിന്‍റ ആവശ്യമില്ല. ഉദാ”-- 


[നി . . ൧ 7 ഥു 0 

14ക്ഥ‏ ܒܝܬܐ - ;ܝܠ ܒܢܝܬܐ. 

ܩ , 2 ܝ ܩ =< ܟܗ 

ം ൧.൨൧ ..2൧൧ ܕ̈ܡܘܬܐ ܒ‎ 15:22 
വാചകത്തിന്‍െറ അലങ്കാരത്തിനും ] പയോഗത്തി 
ന്‍െറ എളഴുപ്പത്തിനും വേണ്ടി, (പത്യേകിച്ചും കവിത 
യില്‍, ആണ്‌ ഈ [പയോഗത്തിനെറ 5 9 

ആവശ്യം. 

3. ഈ നിലയില്‍ രണ്ടു പദങ്ങഠം കൂട്ടി ച്ചേര്‍ 


ത്ത്‌, അവയെ ഒററ പദമാക്കി ഉപയോഗിക്കുന്ന ധാ 
രാളം [പയോഗങ്ങഠം നിലവിലുണ്ട്‌ ഉദാ:_ 


` ܝܬܐ‎ കാലാം ടിച്പിം [ടാ 
| ` | - 1൩൭൭15 . 1കംവാഥ്ചാ 


ധിം ചം ܗ‎ മു ܕܐܠܗܐ‎ 1൧ 
8 ܕܬܒ ܗܢܐ‎ 
2 പുല്ലിംഗം ഏകവച ܐ‎ മിക്കവാ 
റും േന്‍കാണിച്ചിരിക്കുന്ന വിധത്തിലുള്ള ഒരുതരം 
ലോപം മാ।തമേയുള്ളു. എന്നാല്‍ സ്‌തിലിംഗനാമ 
ങ്ങാംക്കും ബഹുവചനനാമങ്ങഠംക്കും അന്ത്യത്തില്‍ 


൧ മാ।തരായിട്ടും ܢܢ‎ ആയിട്ടും രണ്ടുവിധലോപങ്ങ 
ളുണ്ട്‌, ഇതില്‍ പവ ആയിട്ടുള്ള ലോപം ഉപയേഗഗി 


86 - 


ച്ചാൽ അതിന്‍െറ പിന്നാലെ ഉടമസ്‌ "1 6 ܬ ܛ (001ܐ99)‎ (16, 
2ഠയ ക്ട എന്ന [പത്യയം കൃടിവേണമെന്നാണ്‌ നിയ 
മം ഉദാ:-- 


൭ ܚ ܝ ܩ ܓܟ‎ ക , ൧ 

ം ܟܬܒ ܡܘܫܐ‎ - 1൭.൨൧. 1222 

ܩ ܝ ܀ ܘ ܗ ܟ ܟܗ ܘ ക കു ഭം?‏ 

ܟܬ̈ܣܐ കഠം‏ - ܟܬܒܝ̈ ܡܘܫܐ - 

൭ <= ܩ , ܀ ܘܫ ܟ‎ 
ഇതു, സംബന്ധിച്ച്‌ മററു പലനിയമങ്ങളും 
ഉണ്ട്‌. അവ അല്‍പ്പം സങ്കീര്‍ണ്ണവുമാണ്‌. അവ പി 
ന്നാലെ വിവരിക്കുന്നതാണ്‌. നാമങ്ങളുടെ ലോപ 
ത്തെ സംബന്‌ധിച്ച്‌ തല്‍ക്കാലം ഇതയും മാതം 
സുചിപ്പിച്ചുകൊള്ളു ന്നു. പൃതിയ പദങ്ങഠം പഠിക്കു 
മ്പോഠം അവയുടെ ലോപം കൂടി പഠിച്ചുകൊണ്ടി 


രിക്കണം. മുന്‍പാഠങ്ങളില്‍ വന്നിട്ടുള്ള ചില[പധാന 
പദങ്ങളുടെ ലോപം താഴെ ചേര്‍ക്കുന്നു. 


7 ഗമ, ൧ ത 3 7 നറ 
2] . ട്ടി ചട]. പ്‌ - [15] 
ܒܳܪ . ܒܬܘܠܬܐ‎ നഗ . ܐܠܗ‎ 1൩൭. . 21" 
വ ഫു കാലാ 1കാഠാ . 2൨൪2 
. കഥക മഥ. ܙܠ‎ 11. 2 1മു 

. രഥം. ܫܡܺܝ̇ܬܳܐ‎ . 195 19 
“/ഠല്ോധിഷസ 
ക്ഷാമം, വിശപ്പ”_12കാ ൬൩ കൈയ' _ [൧] .17 


20 ܣܵܘ̇ܕ݂ܒܺܬܐ - ܘܩ ]9007 111. ܡܰܠܝܳܐ = നിറവുള്ള‏ 


= ൭ ܢ‎ 


¥ ܐ × ܫ ܧ 

1 ܩܣܘ ܚ കതമി - 1൨൧൧൧ .1" കൂട്ടുകാരന്‍‏ 
ܝ ܘ 4 7 & 

3: 11൭ ൩ സഖ്യം = 12൧. 111 
5 7 


, 
അലക്കു കാരന്‍ ܗ‎ < 11 ശക്‌തി ൦ ܚܝܠܐ‎ 11 


൧ 2:5 0385‏ ܟ 
1൨൧൧ 2൧ കുപ = 1൧൭2൧.‏ = ܘ ജൂലൈമാസം‏ 


ܙ 


7: 7 
മാസം = വിച. .൩ 


ലയാളത്തിലേക്ക്‌ ഭ:ഷാന്തരം ചെയ്യുക.‏ :ܧܟܐ )ܙܘ 


്ര്ചാഠ 1115 ܣܳܒ݁ܶܝܢ‎ . 12൦ 1൧൭5 ൮൧൧ 

(൭0൭൧൧൧ _ചടാഥിക പക ܨ ܪܰܚܡܳܐ‎ ഗം 
൧ പ്രാ 13 ܡܰܠܶܐ ܐܕܐ‎ ൧൨൭5 . ܗܶܫܳܐ‎ 
. സച] 12-_ച്ടച് പ്രക ܐܬܬ‎ . (ഖി 
|: ܐ‎ ച ܨ‎ ചാട്ട | 15]: 
| 279 ൦] 154 165. വം ചാം 
ഠ്യ. ച . 12൭൭൧0 2൦൧ ܠ̈ܝ .ܡ ܪܝܡ‎ 
ചാക. ൩൧15൧. പഥം] ܚܝܢܢ ܩܥ̇ܝܘ̇ܠܩܰܐܐ‎ 
¦ ܝ‎ 1൭൧൧൭ മ . ܗܢ‎ 1൭5 ഥാ 
. ܗܘ‎ 1൧: ട്രാ 1 ൮൦ ܳܝܬܐ‎ 1൧. ܗܘ‎ 


ܟ ܘ 7 ܀ ܀ ܗ ܟ ܨ 4 ܐ« ܀ ܘ 2 ܐܙ ܢ 
(2൧൭൭‏ ܩܨܢܬܐ ൧൬ 1224൨5‏ ܠܡ ܐܝ̈ܡ ܐܐ . പവം‏ 


_ ൭8 - 


7 ܢ ܬ‎ രംം തം ഉ ܫ ܣ‎ 
ܥ ܘܠܪܝܬ‎ 12 12 ഹം൦൧ പി; ܟܬܐ‎ ൩ 
07 7 07 ܘ‎ തമ 
2൭൪൧ റം 1522 12൦. 1൭ ചി ܒܗܽܘܢ‎ 
4 2൦൦2] 


സുറിയാനിയിലേക്ക്‌ ഭാഷാന്തരം ചെയ്യുക :-- 

നിനെറ പെട്ടിയുടെ താഴഷക്കാല്‍ ഏതാകുന്നു. 
ആ കൂട്ടി ആരുടെ പു।|തനാകുന്നു. എന്‍െറ സഹോ 
ദരിയൃടെ മക്കം ഇപ്പോഠം എന്റ വീട്ടിലുണ്ട്‌. 
എന്റെറ ഉടുപ്പ്‌ എന്‍െറ പെട്ടിയില്‍ ഇല്ല. അത്‌ അല 
ക്കുകാരന്‍്റ കൈയിലാകുുന്നു. ഞങ്ങളുടെ സ്‌ക്കൃ 
ഓിലെ അദ്‌ധ്യാപകന്‍൯മാര്‍ വളരെ സമരത്ഥന്‍൯മാരും 
ജ്‌ ഞാനികളും കാരുണ്യവാന്‍മാരുമാകുന്നു. (ഇതി 
ന്‍െറ ഭാഷാന്തരത്തില്‍ കഴിവുള്ളിടത്തോളം നാമങ്ങ 
ളുടെ ലോപം ഉപയോഗിക്കുക.) 


ടം നി 


_- 


9 ܗܗ ܒ 1 ܗ 


܀ ܀ ܗ ܀ ܀ ܐ ܣ ത‏ 
1൧1൨൧1൨൧ 1൩൧൧.‏ ܬܘ 
സം ഖ്യാനാമങ്ങളും അക്കങ്ങളും -- 1) )71/4 8441 §‏ 


1. സുറിയാനിയില്‍ അക്കങ്ങംക്കു പകരം 
അക്ഷരമാലയിലെ ഓരോ അക്ഷരങ്ങാം, അവയുടെ 
രകമത്തിരല്‍ അക്കങ്ങളായി ഉപയോഗിക്കുന്നു. അങ്ങ 
നെ ഉപയോഗിക്കുമ്പോഠം അവ അക്കങ്ങളാണെന്ന്‌ 
തിരിച്ചറിയുന്നതിനു വേണ്ടി, മുകളിരു ഒരു ച്ചെറിയ 
വര ഇടുന്നു. 


ܒܟ 


- 1 ܀ ܒ = 2 ܀ ܓ - 9 > ܕ - ܀ ܀ ܗ = $ ْ 


© = 6 1 1 7 ܀ ܢܝܐ > 9 ܓ - 9 : ܨ = 10 | 


പത്തുവരെയുള്ള അക്കങ്ങഠംക്ക്‌ ഇങ്ങനെ അക്ഷര 
മാലയിലെ ആദ്യത്തെ പത്ത്‌ അക്ഷരങ്ങഠം ഉപയോ 
ഗിച്ച ശേഷം പിന്നീടുള്ള അക്ഷരങ്ങഠം ദശസ്‌ ഥാനം 
ചേര്‍ത്തുപയോദഗിക്കുന്നു. 


0.൨). 90. ൦.ട്‌ 6‏ 
ܣ - 60 , ܠ , ܚ 70 5 - 80 ܀ ‏ - 90 ܀ 


൮09 
ഇനിയുള്ള അക്ഷരങ്ങഠം ശതസ്‌ ഥാനം ചേര്‍ത്ത്‌ 


ഉപ യോഗിക്കുന്നു 


ം 4005. 2. 300-.. ക... 200... ൭ 


ഇനി അക്ഷരമാലയില്‍ അക്ഷരങ്ങളില്പ. ആകയാല്‍ 


500 എന്നെഴുതൃവാന്‍ 50 എന്ന അക്കത്തിന്‌ മുക 
കിര ഒരു കുത്ത്‌ ഇടുന്നു. 


1 ാ00..പി 

ഈ നിയഥമനുസരിച്ച്‌ ܢܢ‎ എന്ന അക്ഷരത്തിനു 
മുകളില്‍ ഒരു കുുത്തിട്ടാല്‍ 100 ആകും 

: 005 ൧,൦00 ഷ്പ. ഫാ 100... പാ 


തുടര്‍ന്ന്‌ മേലോട്ടുള്ള സംഖ്യകഠംക്ക്‌ അക്ഷരങ്ങ 
ഓുടെ താഴെ ചില അടയാളങ്ങഠം കൊടുക്കുന്നു. 


അതായത്‌ ആയിരത്തിന്‍റെ സ്ഥാനത്തിന്‌, താഴെ 


303 


വലത്തോട്ട്‌ ചരിച്ച്‌ ഒരു വരയിടുന്നു. അങ്ങനെ 
ഒന്ന്‌ എന്ന അക്കത്തിന്‌ താഴെ ഈ വരയിട്ടാല്‍, 1000 
എന്ന” വായിക്കണം. 


ം 3000 -.- ൭. 2000 - 5, 1000] 


ܢ ܓ 
ܢ 


ഇതുപോലെ ലക്ഷത്തിന്‍െറ സ്‌ഥാനം കാണി 
ക്കുന്നതിന്‌ താഴെ ഒരു നേര്‍വരയും, കോടിയുടെ 
സ്‌ഥാനം കാണിക്കൃന്നതിന്‌ ചരിഞ്ഞ രണ്ടു വര 
കളും ഇടുന്നു. 


ച 300000 .. ....,, ൦ 200000... 5 '..100000 

| © 9 ܢܟ 3000 

ܐ _ 10000000 , ܒܗ - 20000000 ܢ ܢ _ 30000000 ܀ 
ܨ݀7 \ പം‏ 


മ. അക്കങ്ങഠം അക്ഷരത്തിലെഴുത്ുമ്പോഠം പു 
ലിംഗത്തിനും സ്‌ | തിലിംഗത്തിനും [പത്യേകപദങ്ങ 


ളുണ്ട്‌ - 


ܕ ܟܝܐ ܕܩܒܣܬܪܝܬܐ 

7 ܝ 

ܚܕ ܚܕܐ ܚ ഒന്ന്‌‏ 
രംഗ്‌‏ ܢܝܢ ܚ രണ്ട്‌‏ 
ܬ̈ܠܬܐ മൂന്ന്‌ = ഥേ‏ 
7[ 2 7 7 

നാല്‌ ൭: ഡ്യു | 142 | 
ܗ ܀ ܀‎ ¥ 7 

ܚܡܫܐ ܚܬܢ .. അഞ്ച”‏ 


ܟ ܀ ܀ 
ആറ്‌ = 2.൧൧. [27%‏ 


ܫܒܠܐ ഡ്രാ.‏ = "ܘܛܘ 

എട്ട്‌” = 12൧2 ܬܡܳܢܝܳܐ‎ 
ܬܶܬܠܳܐ ܬܬܠ ܚ "ܗܢܘܗܘ‎ 
പത്ത = 12 മ 
പതിനൊന്ന്‌ = ܚܕܐܶܣܪܶܐ‎ യ്യ 
പ്രിന്തണ്ട്‌ = 82:2൧. ഥ്‌ 
പതിമൂന്ന്‌. ܠܪܶܣܫܶܐ‎ പിയ 


നകക?‏ ܦܣ ܗ 
കഥം.‏ ܚܰܡܶܬܬ݁ܪܣܝ. പതിനഞ്ച്‌ ഥം‏ 
പതിനാറ്‌ - 2:7൭. : ൨൧൭ ഥ്‌.‏ 
£ 4 ܕ ക ക‏ 
23൧൭൨. ൧.൨൧.‏ ܀ പതിനേഴ്‌ - 11൧൪൨൧.‏ 
7[ 7 ܗ < ܗ 
പതിനെട്ട്‌ = ചവ . പഥ 7൮൧൧ 1.14‏ 
പത്തൊന്‍പത്‌” [ച 14, : 2.57 കഥ‏ 


പതിനാലുമുതല്‍ പത്തൊന്‍പതുവരെയുള്ള പു 
ല്രിംഗ നാമങ്ങാംക്ക്‌ മാതം മേല്‍ കാണിച്ചിരിക്കുന്ന 
വി.ധം രണ്ടു | പകാരഭേദങ്ങഠം ഉണ്ട്‌. ഇതില്‍ ഏത്യ്യ 
വേണമെങ്കിലും ഉപഭയാഗിക്കാം. 


3. പത്തൊന്‍പതുവരെയുള്ള സംഖ്യാനാമങ്ങഠം 


ക്കു, മറ[തമേ ലിംഗവ്യത്യാസമുള്ളു. പിന്നീട്‌ മേല്‍ 
പ്പോടുള്ളവതയപ്പാം ഉഭയലിംഗമാണ്‌. 


- 62 - 


നൂറ” - 11 ഇരുപത്‌ ൭ കി 
ഇരുനൂറ്‌” = പഥി മുപ്പത്‌ ܚ‎ ¿1432 


0 ܟ 

മുന്നൂറ്‌ 7 = ܬܠܬܟܐܐ‎ നാല്‍പ്പത്‌ തി 

[കി 0 ന ലല _ 7 

നാനൂറ്‌ == [കി അന്‍പത്‌ _. ܬܝܢ‎ 

൭ $ 2 

ܫܬܢܝܢ അറുപത്‌ ൭.‏ ܚܡܶܫܡܐܐ -- അഞ്ഞൂറ്‌‏ 
ܟ ܫ ܟ കി‏ 

അറുനൂറ്‌ ` = 11൧൧൧൧. എഴുപത്‌ ര 
എഴുനൃറ്‌ _ രു എണ്‍പത്‌ ൭: ൧൧ 

2 ܚ‎ ഇ ഷ്യ 
എണ്ണൂറ്‌ = )ܐܐܐ‎ തൊണ്ണൂറ്‌ ഫ്ക 

ന 

ആയിരം - ܐܠܦܳܐ‎ തൊള്ളായിരം ച 1ഫ൧ാകഥ്‌ 

0 [0 7 ം ഉ ܝ‎ 
ം ܝܒܳܐ‎ ചക 12-52. (531 

ܕ ܟ 7 2 ܝ ܩ ܝ 2 0 

കി 0‏ ܟ 7 ܢܨ ܬ ന കക‏ ܝ 

ܡܟܝܘܢ ܀ ܐܬܝܛ ܡܠܝܘܢ ܘ ܀ ܕܢ ܡܟܝܘܢ : ܘܬܪܒܐ 
ഇരുപത' മുതല്‍ മേലോട്ടുള്ള സംഖ്യാനാമ‏ .4 
ങ്ങഠം ഉഭയലിംഗമാണെങ്കിലും, അവയോട്‌ ചില്ലറ‏ 
ചേര്‍ക്കേണ്ടിവന്നാല്‍ അവ, സന്ദര്‍ഭാനുസരണം പു‏ 
ഖിംഗമായൊ സ്‌തീലിംഗമായൊ ചേര്‍ക്കാം. ഉദാ:-‏ 
ܕ തു‏ 27 7 ܓܐ ܝ 

ഇരുപത്തൊന്ന്‌ പുരൃഷ൯മാര്‍ ... ܘܚܝܙܕ ܓܣܪ̈ܐ‎ ൧.൧൭ 


ക $ 0‏ ܀ ܘܗ 
ܢܠܝ ܗܬܟ̈ܬܝܢܝܢ ܫܐ _ മുപ്പത്തിരണ്ട്‌ സ്‌(തീകഠം‏ 


ടം 


ഇങ്ങനെ ചില്ലറ ചേര്‍ത്തുപയോഗിക്കു മ്പോഠം 
സാ ധാരണയായി മേല്‍കാണിച്ചിരിക്കുൃന്ന വിധത്തില്‍, 
വലിയസംഖ്യ ആദ്യവും ചില്പറസ. ൮, രണ്ടാമതായും 
ചേര്‍ക്കുന്നു. എന്നാല്‍ അപൂര്‍വ്വമായി 2.റിഷും 
ചെയ്യാറുണ്ട്‌ ഉദാ” 


2 ÷ 0 07 2 ܟ 
പ ൧൪‏ = ܝܛ 90 ܢܝܢ . 
സംഖ്യാനാമങ്ങളില്‍ പത്തെ. സ്പതൃുവരെയുൂള്ള‏ .5 


സ്‌ | തീലിംഗപദങ്ങാംക്ക്‌ ബഹുവചനകുത്തിടണം. 


6. പത്തുവരെയുള്ള രണ്ട്‌ വര്‍ഗ്ഗം സംഖ്യാനാമ 
ഞങ്ങളോടും സാര്‍വ്വനാമിക[പത്യയങ്ങഠം ചേര്‍ക്കാവു 
ന്നതാണ്‌ അങ്ങനെ ച്േര്‍ക്കുമ്പോഴം £ 007 നാമത്ങ 


¢§ ¬ ചേര്‍ക്കുന്നതു പോലെ, ' എന്‍െറ" “നിന്‍െറ ' 
എന്നാദിയായ ഉടമസ ഥാര്‍ത്ഥമല്പ അവയ്‌ക്ക്‌ ലഭിക്കു 
ന്നത്‌, [പത്യമൃത 'ഞങ്ങറം രണ്ടുപേര്‍" 'നിങ്ങം 


മൂന്നു പേര്‍ ' എന്നി [പകാരമൂള്ള അര്‍ത്ഥമാണ്‌. ഉദാ:-- 


? ܒܫ‎ $ `. ഥം! 1 
610(6973 09 രണ്ടുപേരും = 22.2] ൮.൧൭ ܢܝܢ ܒܚܐ‎ 2 
മറിയാമിറന്‍്റെറ മക്കളാണ്‌ 


_ ܕܐܒ ܝܝ ܙܶܽܘ‎ 1൧൧൧൧7 (൭൭൧൧-൭൧ 1൧൭൭ ܗܵܠܝܢ‎ 
ഈ കുട്ടികഠം മൂന്നുപേരും എന്‍െറ പിതാവിന്‍െറ 

ശിഷ്യന്‍മാരാകുന്നു. 
സം ഖ്യാനാമങ്ങടംക്ക”, 'എന്‍്റ' 'നിന്‍െറ' എന്നാ 


ത (ത‏ ܐܧ 
ദിയായ ഉടമസ്‌ ഥാര്‍ത്ഥം ലഭിക്കുന്നതിന്‌ ക്ട.‏ 
ܐ മുതലായവ ചേര്‍ക്കണം.‏ 


7. പത്തുവരെയുള്ള എല്പാസം ഖ്യാനാമങ്ങ 
ളോടു മേല്‍ പറഞ്ഞിരിക്കുന്ന [പകാരം രപയത്യയങ്ങഥം 


_ം ൫80... 


ചേര്‍ക്കാമെങ്കിലും ഒരോന്നിനേ.ടും ഹല്പാ(പത്യ്യയ 
ങ്ങളും ചേരുകയില്ല, 

൧ 7 

പ ഇവയോട്‌ യാതൊരു [പത്യയവും‏ ܚܕܐ 
ചേരുകയില്ല.‏ 


7 ܝ 7( ® 0 ܓ 
ം രര രി‏ ܬܝܢ എന്നതിനോട്‌‏ ܕܝܢ 


ഈ മൂന്നെണ്ണം മാതമേ ചേരുകയുള്ളു. ܚ‎ എന്നത" 
പല്ലി ഗപദമാകയാല്‍ സ്‌ ¦ തീലിംഗ[പത്യയങ്ങളും ബ 
ഹഫൂവചനമാകയാല്‍ ഏകവചന ] ܐܘ‎ ¢) ® ങ്ങളും ചേരു 
കയില്ല. “നീ രണ്ടുപേര്‍” “ഞാന്‍ രണ്ടുപേര്‍” എന്നൊ 
ന്നും പറയൂുകയില്ലല്പലൊ. ആകയാല്‍ 3 1 
ക്കൂ പൂല്ലിംഗ[പത്യയങ്ങളും, സ്‌ [| തീലി.ഗപദങ്ങഠം 
ക്കൂ സ്‌(തീലിംഗ[പത്യയങ്ങളും മാതം ചേര്‍ത്തു 
കൊള്ളണം ഇതനുസരിച്ച്‌ പത്തു വരെയുള്ള രണ്ടുവര്‍ 
ശം സംഖബ്യാനാമങ്ങളില്‍ ഓരോന്നിനോടും മൂന്നു [പ 
തൃയങ്ങഠം വീതം മാതം ചേര്‍ക്കാം. ഉദാ:_ 


ܝ റ‏ ܝܙ ܀ ܙ = കു,‏ 
പ്രക്ഥ്‌‏ . ܘܝܢ ܬܝܒܘ (൭൭൬൧൭൧‏ 


2 ന ക്ക 0 ഉ . ܟ ܕ‎ [7 


ܘ . 
യാതൊരു [പത്യയവും‏ ܟܕܣܘܢܘܣ ܚܝܕܙܐ . ܚܨ 


2 ܝ 
ചേരുകയില്ല. അതിനു പകരം മാത. ധപ ൨൧൭‏ 
ന്നപദത്തോട' പപത്യയം പചേര്‍ത്തുപയോഗിക്കാം.‏ 


1 കൃ 7 7 ܝ‎ 7 
നീ മാതം ܒ‎ കടകക ം ഞാന്‍ മാതം ܒܠܢܢܘܕܝ܆ ܝ‎ 
ܒܠܥܬܘܕܝܒܝ.‎ = നീ മാതം (£) 

എ ܝ‎ 


0 
ഈ പദത്തോട്‌ ഇങ്ങം.ന എല്പാഥപത്യയങ്ങളും 
ചേര്‍ക്ഠൊം. 


ചുട്ട... 
¢3011117¥ܘ\‎ 
ܝ‎ ന ൧ ൧൭ 
നായ്‌ ക 122 .,[ കറുത്ത = ܘܟܡܐ‎ 1 


൧൧ ܕ‎ ഥു ܫ‎ ൭ ܗܢ ܐ‎ 
അറിയി -- 12൧൧-൧൨ . [റ്‌ ഏവൻ - ܢܪܚܐ‎ 01 1:1 
ܠ‎ 


ܫܢ 
ഗേലിസതാ‏ 6 0 1 $ 


ܟ 
മല്‍സ്യം ` = വ 1 എവിടെ -- 1]‏ 
ܘ ܩ ܝ ܐ ܙ 
ܝܐ - കല്‍പ്പന = ൧൨൭5 .൩ ഇവിടെ‏ 
ܐܬ 1൭ ചാം‏ = ܝܘ ®( ܢܘ ആഴ്‌ചവട്ട. = 14൨2൧൭. ൩‏ 
ടു ലൃവാ൯ ന‏ 
ആണ്ട്‌ 122൭. .1" യഹൂദന്‍ -- മ. }‏ 


ܝܡ 


0:0 ഭാഷാന്തരം ചെയ്യുക 
ܗܟܐ ܐܢܬܠ‎ 
എ 20% നി] 03 പഥ 
പഠ്‌ . ܨ‎ പുട റി : ܦܠ ܳܐ ܩܢܝ̈ܫܶܐ‎ 
ܐܩܘ‎ ˆ ചാക ܒ ܢܝܐܢ‎ 
ܘܝܢ . ܐ ܕܠܚ ܗܐ‎ പ്രമ: 122൧൭ 
യി ൦൩൨42 പ്ര൦ . സേഫ്‌ 2: 
17കചാ ܝ : ܚܕܐ ܢܬܐ‎ 1൦ 11 
൪൨൧൧12 ക. 127 ܬ 00%[ ܕܗܿܘ ܓܒܪܐ‎ 
ചയ 124 ܘܚܳܡܫܺܝܢ‎ 11 നിപ 


_ 66 - 


2 


2 3 ܤܘܪ ܐ ܒ‎ 2 ൧൧൭൦൦൧൧7 ܀܀‎ ഷ്‌ 
൧൬൧൧൭2൧൭] ܐܥܪܬ ܝ 14 : ܗܝܢ ܙ ܬ ̄ܐ‎ 


ക്യ 9 ടം ܘܗ ܫܝܟܐ( 5 ܪ 552 ܝ 0 ܟ‎ 
¿32420 നിച്‌ പം ܠܬܐ ܐܢܝܢ‎ 561 
: റ; ക ൭൫? 4 7 ܒ ܝ‎ = 
2 2േ.ഛി.| ഫാം ഠി ഷി 20 1൧൨2 
.ܐ 5 0 : ܝ 3 ` ܕ ' $ 5 ܨ‎ ലി ഷ്‌ 7 


യ പഥ ܪ ܚܨܐ‎ 14? ചി 


# ܝ ܫ‎ മം, 
ܢܝܡܣ ܝ‎ 1 

സുറിയാനിയിലേക്ക്‌ ഭാഷാന്തരം ചെയ്യുക: - 
വിശുദ്ധ രീഹ൯ന്‍മാര്‍ പ്രനുണ്ടുപേരും. ഒരു 
ആഴ്‌ചയില്‍ ഏഴുദിവസങ്ങളും ഒരു മാസത്തിന്‌ 
മുപ്പത്‌ ദിവസങ്ങളും. ഒരാണ്ടില്‍ മുന്നൃററിഅറുപ 
ത്തഞ്ച്‌ ദിവസങ്ങളും ഉണ്ട്‌. ഇപ്പോഠം ഞങ്ങളുടെ 
സ്‌ക്കൂളില്‍ നാലു അദ്‌ ധ്യാപക൯മാരൃം രണ്ടു 
അദ'ധ്യാപികകളും ഉണ്ട്‌. അദ്‌ ധ്യാപികമാര്‍ രണ്ടു 
പേരും വളരെ സെൌൌന്ദര്യവതികളാകുന്നു. എനെറ 
വീട്ടില്‍, എന്‍റ പെട്ടിയില്‍. ആറുപൃസ്‌ തകങ്ങളു 
ണ്‌. എന്റെറ ഒരു, ൩ ഹോദരനും രണ്ടു സഹോദരി 
കളും ഇപ്പ്യോഠം ഞങ്ങളുടെ മാതാവിന്‍െറ ഭവനത്തി 

ܨܥ 

ലാകുന്നു. മാതാവിന്‍െറ സഹോദരന്‍ അവിടെ ഉണ്ട്‌ 
ഈ വീട്ടില്‍ ഇപ്പോഠം ഞാന്‍ തനിച്ചാകുന്നു. ആ 
പെണ്‍കുട്ടി 050 സഹോദരിയുടെ പൃ[തിയാ 
കുന്നു. നിന്‍െറ സഹോദരന്‍മാര്‍ രണ്ടു പേരും അവ 
രുടെ ഭാര്യമാരും ഇപ്പോം പള്ളിയിലുണ്ട്‌. ആ കറു 
ത്ത പട്ടികഠം മുന്നും എന്റെറ പിതാവിന്‍െറയാകുന്നു. 
ഞങ്ങളുടെ പള്ളിയിലെ പുതിയ പട്ടക്കാരന്‍െറ മക്കഠം 
നാലുപേരും വളരെ സമര്‍ത്ഥന്‍മാരും നല്പവരും ആകു 
ന്നു. എന്‍റെറ വീട്ടില്‍ ഇപ്പ്ോഠം എനിക്കു പട്ടികളില്ല. 


ܫ ܚ 


പാഠം 0 


2 ܡܠܬܐ‎ 
(്രിയ--ഗ88 


̄ܝ കൃ‏ ܦ 

0:00 സഖി ܒ 202 ܐ‎ 1൧൭൨൧: 120 

ക, ൧ 

ചടട 0:0 കര്‍മ്മണി(്രിയ ൭ ܡܠܬܐ ܚܬܘܬܬܐ‎ 
൧2 ܝ 0 ܘܫ‎ 

ܡܠܬܐ ܡܬܐ ܫ ܐܝ̈ܬ[ = 1.1 ܗ ܧܧ&$ܣ ܢܐ« )ܩܘܐ 


൧7 ܫ‎ 7 " ത 
)ܐܶܡܘ )ܡܐ‎ -- അകര്‍മ്മക്രകിയ ܫ‎ 12൧ ܡܠܬܐ‎ 


ܢ ܐܘ 
07 ܝ 
1൩൦ = ഭൂതകാലം -- ടക, 115]‏ ܐܘܐ 


27 2 5. 

വര്‍ത്തമാനകാലം - 2012൭ 112)‏ ܫ (൩൦‏ }ܐܘܟܘ ܘܨ 
; 2 

ܕܒܬܐ ൧4‏ ܨܝ ൩൦ = ഭാവികാലം‏ ܧ[811)11 


124൨൧‏ ܫ ധാതു‏ - ]ܘ ܘܬܐ 


സുറിയാനീ ഭാഷയില്‍ (കിയയ്‌ക്കു, കാലവ്യ 
ത്യാസത്തിനയം പ്ൃറമേ ലിംഗം, വചനം, പുരുഷ്യസ്‌, 
ഇവയിലും വ്ൃത്യാസങ്ങളുണ്ട്‌ . ഭൂതം ഭാവി, വര്‍ത്ത 
മാനം എന്ന മൂന്നുകാലങ്ങയംക്കു പൃറമേ നിയോജകം 
അപൂര്‍ണ്ണം, എന്ന രണ്ടു കാലങ്ങം കൃടിയുണ്ട്‌ . 
ഒരു, വാചകത്തില്‍ ഒര്യ രിയ ഉപയോഗിക്കുമ്പോഠം 
അത്‌ ലിംഗം, വചനം, പുരുഷന്‍ എന്നിവയില്‍ 
ആഖ്യയുമായി യോജിച്ചിരിക്കണം. ഒരു ്രിയയുടെ 
ധാതൃ അതിന്‍െറ ഭൂതകാലം തദൃതീയപൃരുഷന്‍ പു 
ല്പിംഗം, ഏകവചനമായിരിക്കും . അതി നോട്‌ 


നി 


അതിന്‍റ ആരംഭത്തില്‍ 2 ൦ ܐܡܐܬ ܐ .0 ܨܢ‎ ̄ 
എന്ന അക്ഷരങ്ങഠം ആവശ്യാനുസരണം ചേര്‍ത്ത്‌ കാല, 
ലിംഗ, വചന, പുരുഷ, വ്ൃയത്യാസങ്ങഠം വരുത്തുന്നു. 
ഇവയില്‍ ൭൧ എന്ന അക്ഷരം വര്‍ത്തമാനകാല രൂപ 
ത്തോടും, മററു മുന്നക്ഷരങ്ങഠം ഭാവികാലരൃപത്തോ 
ടൂമാണ്‌ ചേര്‍ക്കുന്നത്‌. തല്‍സംബന'ധമായ കൂടു 
തല്‍ വിശദീകരണങ്ങഠം സന്ദര്‍ഭാനുസരണം പിന്നാലെ 
നല്‍കൃന്നതാണ്‌ . ഇതിനൃം പൃറമെ ഓരോ രൂപഭേദ 
ങ്ങളുടെയും അന്ത്യത്തിലും ചില അക്ഷരങ്ങം ചേര്‍ 
ക്കുന്നു. അവ നാമങ്ങളുടെ .പത്യയങ്ങളെക്കുറിച്ച” 
വിവരിച്ചിരിക്കുന്ന സാര്‍വ്വനാമിക [പത്യയങ്ങളുടെ 
ഒരു, രൂപഭേദം തന്നെയാണ്‌. ഈ |പകിയയ്‌ക്ക 


ܘ 
'[കിയകളുടെ സിദ്ധരൂപം" ' ) 3011 [116311011 ൨ 95‏ 


1൭4൨൧ എന്നു പറയുന്നു. ഇതു വളരെ (പ‏ ܐܐ 
ധാനപ്പെട്ട വിഷയമാകയാരു ആരംഭം മുതല്‍ തന്നെ‏ 
ശദ്‌ധയായി പഠിക്കേണ്ടിയിരിക്കുന്നു- സാധാരണ‏ 
യായി ഇതിനു പത്ത്‌ [കിയകഠം മാതൃക.-1൧൭൨. -‏ 
ആയി സ്വവീകരിക്കുന്നു. ഭൂരിപക്ഷം ക്രിയകളും‏ 
ഈ പത്തില്‍ ഏതെങ്കിലും ഒന്നിനോട്‌ സാമ്യമുള്ള‏ 
വയായാിരിക്കും. എന്നാല്‍ ഈ മാതടകാ।|[കിയകളില്‍അ‏ 
നിന്ന്‌ വൃത്യാസമുള്ള |(കിയകളും കുറവല്ല. ആക‏ 
യാല്‍ ഓരോ പാഠത്തിലും വരുന്ന പുതിയ്കിയക‏ 
ളുടെ സിദ്‌ ധരുൃപം (പതേകൃം ശദ്‌ ധിച്ചുപഠിച്ചു‏ 
കൊണ്ടിരിക്കണം. പത്ത്‌ മാതു കാ കിയകളുടെ ഭൂത‏ 
കാലത്തിലെ രൂപഭേഠങ്ങം മാര്തം ഈ പാഠത്തില്‍‏ 
നല്‍കുന്നു. ഭൂതകാലത്തില്‍ ഓരോ പുരുഷ, ലിംഗ,‏ 
വചന വ്ൃത്യാസത്തിന്യം [കിയയുടെ അന്ത്യത്തില്‍‏ 
ചേര്‍ക്കുന്ന അക്ഷരങ്ങഠം ഇവയാകുന്നു.‏ 


ܝܗܢ 


ܚܕܐ ܣܢ ܝ ܐܙܚܐ 
ക,‏ 

(൨.൭ ܡܫܝܗ‎ ` © 

3 ܒܘܢ ܣܝܐ 
ܟ 

ܢ ܬܘ 
| 2 ܝ ܐܢܢ 
݁ܟ 7 

17 2 ܚܢ ܀ ܢ 


ഇവ മുറ[പകാരം പത്ത്‌ മാതദുകാ[കിയലോട' 
ചേര്‍ത്ത” കാണിക്കുന്നു. 


1 കൊന്നു. ܩܠ‎ 


ܐܐ . 8 ܦܛܛܠܥ ܩ݀ܛܠܘ . ܩܛܠܘܢ 
9 ܦܵܛܰܠܬ ܩܓ݂ܰܠܥܰܢ പഥ...‏ 
3 ܩܛܰܽܠܬ ܩܛܠܬܘܢ 
ܨ ܪ ܠܝ 
6:6 ܰܠܬ ഘയുഥ പഥ‏ 


അക്ഷരങ്ങളുടെ സംഖ്യം അക്ഷരങ്ങളുടെ പുള്ളി 
കയം, പുള്ളികളുടെ സ്ഥാനം, ആദിയായവയനുസ 
രിച്ചാണ്‌ (കിയകളുടെ മാതൃക നിശ്ചയിക്കുന്നത്‌. 
അതനുസരിച്ച്‌ ഈ |കിയയോട സാമ്യമുള്ള ചില 


(കിയകൌനം താഴെ നല്‍കുന്നു. അവയുടെ സിദ”ധ 


രൂപം ഈ |[കിയയുടേതുപോലെ തന്നെയായിരിക്കും. 


339. 


7 
മോഷ്‌ടിച്ചു ܕܒ = ܐ‎ എഴുതി = 5 
.ܝ‎ 
ചുററിസഞ്ചരിച്ചു = ച്‌ എടുത്തു = ൧൧. 


1] വിളിച്ചു. വായിച്ചു -- ܩܐ‎ 


ക, 7 റ ൧ 
ܩܪܘܘܢ‎ . ഠ൧ | ܩܢ‎ 
7 ച ഗ്‌ 
യ്ക ܀‎ യ്ക 2ܺ 
ക, 7 7 
ܩܢܚܬܘܢ‎ [ക 
ܟ‎ 7 
ܒܝ ܩ݀ܙܢܬܢܝܢ‎ 
ܝ : ® ܐ«‎ 
പ്ധാ൧. ܳܬ ܝܢܢ‎ 
ഈ മാതറുകയിലുള്ള [കിയകം ;- 
ܝ‎ 
കരഞ്ഞു, = 1൧2 അടിച്ചു. വെട്ടി = ഥ്‌ 
ܝ‎ ൧ 
കുളിച്ചു = 1൧ നോക്കി. കണ്ടു = ܚܐܐ‎ 


0 ܫ 
ജീവിപ്പിച്ചു -_ 5‏ ]11 


4 ܚܘ . ചേ‏ 
ചം] °‏ ܛܝ ܡܳܢ 
' ܐܚܝܬ - ܐܚܰܝܬ݁ܘܢ . 
ܟ ܐܚܝܢ 


പ്ചം]'. പ്രി” ܐܚ݀ܢܬ‎ 


പ 3% 1 


ഈ മാതറദുകയിലുടംപ്പെടുന്ന (കിയകഠം:- 


ܫ ക്‌‏ ܐ 
ܠܢ ܫ }0731 09( ܟ ] ܫܝ = സുഖപ്പെടുത്തി‏ 
-+ ܫ 4 0 0 
ܢܥ ܒܫ വെടിപ്പാക്കി‏ ܢܝ ഉത്തെരം പറഞ്ഞു.‏ 
7 
ܐ - കവവച്ചചെയതു‏ 11 
7 . ܟ ܝ 
5 ܒܐܘ . ܒܙܘܢ 
2 . 8 7 89 ¥$ ® ܘ ܗ 
ܒ 12 ܀ പ്ര]‏ 
ഉ 0‏ ̈‫ 
ܐ ܓ ഥേ‏ ܘ 
7 0 ܀ ܘ‫ ܒ 
൧൧-22 ചു‏ 
ന 6‏ ܨ ܝ 
ܒܐ ܒܐܢ . ={ ܝܢ 


ഈ മാതദുകയില്ുയംപ്പെടുന്ന രകിയകഴം: ; 


2 0 
രോമം വെട്ടി... (പവേശിച്ചു -- ܠܥܠ‎ 


ܔ 


.: 
കമുണച്ചെയ്‌ തൃ = ܚܢ‎ സ്‌ പരശിച്ചു = ܠܢ‎ 


ܢ 


ܰܝ ܨ ചവിടി‏ ¥ 


രര ൧ 2 ക 
ܕܫܘܢ‎ 0 ലക ܥܢ‎ 
യ ൧ ܘ ܘ‎ ക്‌ 0 07൧ 

ܢ ܕܸܫܬܘܢ 
ܪܫܬ ܝ ܕܝܢ 


2 ܩ‎ ക്‌ ഗ്‌ 
1൧.൭ - ൫4.൭ ܒ‎ 
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ഈ മാത്ൃകയിലുള്ള (കിയകഠം:- 
വിധിച്ചു _ ܒ‎ ഉപവസിച്ചു = × 
വച്ചു ܣܡ = ܐ‎ നിന്നു. എഴുന്നേററു = ഡ്‌ 


7] സ്‌നേഹിച്ചു, = വാ 


മയ ܟ ܝ ܗ‎ 
ܦܩܬܘ . ܕܬܚܡܘܢ‎ വക്‌ 
ത ക്ക ܢܝ‎ 7 ക്ക 
പരഹ്‌ ം പഹ്‌ ܚܠܬ‎ 
ܝ‎ തക 2 

ܪܚܩ48ܬ ܪܚܡܬܘܢ 

ܗܒ ܗ ക‏ ܟ ܕ 
ܪܚܡܰܬ പ്രഫ  പ്രഹാപക്‌‏ 


ഈ മാതൃകയിലുള്ള [കിയകഠം:- 
ചിരിച്ചു, 3 ܓܥܬܝܟ‎ കിടന്നു. ഉറങ്ങി = രു 
പതിയിരുന്നു ܗ ܒ‎ റെങ്ങി ܕܝܕ ܝܨ‎ 


¥] പഠിച്ചു ܕܠܒ‎ 


കേട. കം ܠܒ‎ 
പ്‌. ܠܝ‎ ൧൭. 
ܝܠܦܬ ܘ(‎ 2൭൦. 
രഥ്‌. ൧.൭... 


ܟ ܝ ܫ ܟ 4 ܟ 7 
.ܠܦܬ ܒܢ 00343 


പ 


ഈ മാതകഡിലഒെ [(കിയകഠം:-- 
81) 0 459 


ܫ ܢ ܫ ൬൩‏ 

ܐܒܝܚ ܣܛ = ജനിച്ചു‏ ܝܐܕ = കത്തിദഹിച്ചു‏ 
ܫ ܗ ܫܗ 

ഉണങ്ങി -- ക. ഉല്‍സാഹിച്ചു = പോ 


7 ܗ 
ܒ - സ്വീകരിച്ചു‏ 1111( 


ക, ൭ [7 ക്കു 7 ܕܗ‎ 7 
൭൧൧ ം ܣܒܠ‎ ൧൮൧ 
ന ܨ‎ ന്‌ ܬ‎ 2 
ܠܢ ܀ ܘܫܪ‎ “2൧൮൧ 
ക, ܗ‎ 9 ത 7 

0൧൭൭൧൧ [ചക 

ܗ 7 ܝܣ ܀ ܝ > 

ܒܠܬ ܝܢ ܡܗ̣ܠ݁ܝ 

7 ത «× ൭ × 2 07 

: ܢ & ܩܒܠܢ‎ ം ൧൨൧൧ 


ഈ മാതറുകയിലുള്ള [കിയകഠം:- 
സംസാരിച്ചു ܡ̈ܠܶܠ ܒ‎ ഭാഗിച്ചു, = ܣܣ‎ 
നടന്നു, ܩܒ 2 ܗܠܝܕ‎ 
120 ക്ഷിച്ചു .. ܐܶܒ݂ܰܠ‎ 
രര). പ്ലം 13 ܐ‎ 
ഥി 1 
ܐܢܐܬ ˆ ܕܰܠܬ݁ܘܢ‎ 
ഥാ” ഥ്‌” 
പക്‌”, പ്രാ" 1 


ക. 1705 

ഈ മാതു കയിലുുള്ള |[കിയകഠം :-- 
9 ܒ ܢ ܐ ܟܚ ܆‎ 
കെട്ടി ܚ‎ ൧ അടച്ചു. പിടിച്ചു = ܐܚܝܙܕ‎ 
ܟ ܢ ܐ‎ ച്ച 
പോയി _. 11 പറഞ്ഞു = ܐܪ‎ 


൧ നിയമിച്ചു. എഴുന്നേല്‍പ്പിച്ചു = ܐܰܣܺܝܡ‎ 


ചാ. 1 ܐܩܝܡ‎ ° 
ഥി. ൧൧] എച്‌ 
ܬܩܝܡܬ . ܐܩܝܡܬܘܢ‎ ° 
ܐܩܝ̈ܩܪܬܝܢ‎ 10 

ം പ്രച". ൧൧1" ܩܝܡܰܬ‎ 


ഈ മാതൃകയിലുള്ള ([കിയകരം:-- 
ഉയര്‍ത്തി _ ܨ ܐܕܝܡ‎ 
യര്‍ത്തി = ܝ‎ കഴുകി ൭: ܠܦ ܝܬܝ‎ 
2 2 0 2 
ܫ ܢܗ‎ ത 
അപേക്ഷിച്ചു -- ൧൧൭] ആശ്വസിപ്പിച്ചു = ൭.൧. 


1. എല്പാ [കിയകളുടെയും തൃതീയ പുരുഷന്‍ 
ബബ ഹുവചനത്തില്ും, രപഥമപുരൂഷന്‍൯ന്‍ ബഹുവചന 
ത്തിലും, രണ്ടുപദങ്ങഠം വീതം കാണുന്നവ, ഒരേ 
അര്‍ത്ഥത്തില്‍ തണെ ഉപയോഗിക്കാവുന്നവയാണ്‌. 
എന്നാല്‍ ഗദ്യത്തില്‍ ആദ്യം നല്‍കിയി രിക്കുന്ന പദ 
മാണ്‌ കൂടുതലായും ഉപയോഗിക്കുന്നത്‌. 

2. സ്‌(തീലിംഗ ബഹുവചനപദങ്ങഠംക്ക്‌ 
ബഹുവചന കുത്തുകഠം ഇടണമെന്നുള്ളത്‌ നിര്‍ 
ബനധ നിയമമാണ്‌. സ്‌ തീലിംഗം തൃതിയപുരു 


_ 75 -- 


ഷന്‍ ഏക വചനത്തില്‍, അവസാനമായി വരുന്ന ൧ 
എന്ന അക്ഷരത്തിന്‍്െറ ഇടതുവശത്ത്‌ മുകളിലായി 
ഒരൂ കൃത്ത്‌ ഇടണമെന്നുള്ളതും അങ്ങനെ തന്നെ. 


"/ഠച്വോഡിമ്സ 
കടന്നു -- ܨܒ‎ പകല്‍ ... ܐܢܘܐ‎ .൩ 
. [7 തക ‫ 
മഥ. ൮൧൧൨ = ܠܥ‎ [പസംഗിച്ചു -- 19.5 
മുങ്ങി ഹെ പഠിപ്പിച്ചു = ܐܠܦ‎ 
.ܢ‎ ക 
1201൨. കൂടെ < ܐ‎ കുപ്പുല്‍ {܆ ܐܠܦܳܐ ܚ‎ 


܀ ܐܢܚ 1 ܐ ܐܘܗܐ ܗܛܢܗ 100 ܒܐܝܬܐ ... ഭാഗം‏ 


0 


111൦. ܝ‎ -- പ വന്നു == 121” 
ܘ : ܗܘܙ ܘܘ‎ 1 
എല്ലാം 2 പിശാചു ` = 1ܐ. ܕܢܘܢܐ‎ 
ബാധിത൯ 


കുന്തുരുക്കം _ [22൨൧൪ 2൨൨ അപ്പ്യോഠം ܫ‎ പവി 

൧ കം ܢ‎ 9 ന്‌ 

ܩܢ ܠܢ - ൩ വിശ്വസിച്ചു‏ ܡܢܘܬܐ = 0909 ܛ( "® 
ܠ ܘܕܒܐ ܚ വനം‏ ]11 ܡܕܒܳܪܐ ܝ മരുഭൂമി‏ 


മറ്‌ = ܡܽܘ̇ܕܳܐ‎ .1” സ്വപ്‌നം ൭. ܠܡܐ‎ .1 


വെള്ളം = ച 11 മാമോദീസാംി്റഫ3ധ 11177 

. ® 9 1123 3 0 
മരീച്ചു = ܡܝܬ‎ എണ്ണ. ܡܫܥܬܐ‎ 70:5 
.4702ܦ13‎ വചനം = ܡܠ[‎ വ്‌" ഉപമ ܨ‎ 112൧ 13 


00൬൩. നിന്ന” ܕ‎ പഥ ഇറങ്ങി _. ܢܥܚܬ‎ 


കക 7 
അടുത്തുവന്നു = ܨ > .ܙ‎ പുറപ്പെട്ടു = ലക 
തെഴള്യര ܳܝ‎ © . 
താമസിച്ചു, - കട അറിയിപ്പ്‌ = 125൧ 10 


മ ത്തു 
അത്രുത്തി ܒ‎ 1ഥവാഥ ഗ്‌ മേല്‍ത്തരം ܒ‎ ചക്‌ ഫ്‌ 

൧ +¥ 0 ന 
അവിടെ ܝ-‎ പ്൧ഥ അയച്ചു = ക്രമ. 


ചരി।[തം ܫ‎ 1ഥ്ച്കഥ്‌ "അവസാനിച്ചു = ܫܠܡ‎ 


¥ ܗܘ 
ബഹു‏ ܡ̈ܝܵܐ മേല്‍ കാണിച്ചിരിക്കുന്ന പദങ്ങളില്‍‏ 
വചനമായിട്ട്‌ മാതം ഉപയോഗിക്കുന്നു.‏ 


ܟ തം‏ 0 ܝ ?, ܀܀ 

ܡܠܬܐ ܝܐܐ 12൧:‏ 17 
0 ܙ ܀ ܀ ܫ ?$ ܟ ܀ ܘܙ 

ഒ 12൧ 1൧൨൭ 

̄‫ 7 2 $ ܓ ܕ‫ 7 & തക‏ 

2 ܡܢ ക‏ ܡܝܢ ܀ ©$ .ܓ ܕ ൽ‏ 204 ܘ ܐ 0 പഠി‏ 

ഈ പദങ്ങഠം ലിംഗവചനഭേദം കൂടാതെ. (കിയാ 


വിശേഷണമായി ഉപയോഗിക്കാവൃുന്നവയാണ്‌ . ഇവ 
യെക്കുറിച്ച്‌ വിശദമായി പിന്നാലെ [പതിപാദിക്കുു 
ന്നതാണ്‌. 
1൨ വ്ട൦:- 
ഭാഷാന്തരം ചെയുക:- 


1൩൭ 11൧ . 12൧ ܠܗܽܘܢ ܚܝܕ‎ റിയ: 
ܡܰܐ‎ 2”. 1_൧യംമ _൭൧൮ ܓܡ‎ 1.൭൧ 
22. ¥ ܟܗ‎ ൧൭ ܫ ܰܝ‎ ൧൭7 ൫ ܗ‎ ട്ടി 


ܫܕ ܠܗܽܘܢ വോ‏ . ܗܶܢܘܢ ܠܿܠܘ ܠܡܬܐ 


പ എ 
൧ ܟܗ 7 ܩ ܓܹܸ‎ 0 ക്ക 2 2 
ܘ ̄ܘܐ‎ 12 ൭:൧ഠ ܘܢܐܡ ̄ܗ‎ [എ ܘܰܚܙܰܘ‎ 


ܟ ܝ രു‏ ܝ 7 2 ܢ ൧,‏ 
1220൭൧‏ . ܒܟܕ ܡܝ ܬ 12൧ _ഥംഠഠി‏ ܡܠܐ ܒܝ ܐ 


ܩܘ 


2 ܨ ܢ ܀ ܀ ܵܗ 
ܢܐ ഫാ ം ൭.൧൨. ഫു]‏ ܬܐ വണ‏ ]12 
ܟ ܐ ൧‏ 0 ܦ ܐ . 2 ܝ 8 ܫ ക,‏ ܒ ܬ 
പധ‏ ܡܠ ܪܨܢ ܐ ܘܐܲܒܪܐ ܒܥܬܘܪܒܐܼ ܕܢ ܗܘܕ . ܢܫܘܥ 
ഥു 7 2‏ 2 ܢ 2 ܫ £ ܀ ܀ ܗ 
]01 ܠܡܲܒܝܵܐ 206 ܬܡܢ 1___ഫ൧ഥം] ൭൭൭൭]‏ 
7 ܫ ܢ ܀ ܀ܿ ܟ ൧ 7 2 ൧൧‏ ܀ ܗ = ܝ + 
12൧൧ (൧൭൭0‏ . ]22 ܚܛܲܝܬ ܐ( 2്രിഠ “ഥി‏ 
= ܚܝ ܗ ܓ :̈ܐ 22 ܟ 7 
ܕܰܢܠܽܘܗܝ. 1_൧കഫാാ പകം‏ ܕܢܫܢܐܼ 0 ܕ ܝܡܚܢ 
ܗ ൧ ക‏ ܘ ܟ ܢ ക‏ 7 
ܘܠ ܶܢ ܝܙܐ ܟ ً}724:1܀«/22܀:܀ ܘܩܕܒܡܝܬܢ 7 
ܐܨ ക്ക‏ ± ܀ ܀ ܗ 0 ± ܀ ܘܗ ܨ ܀ ܢ ܐ 0 7 ܙܒ ܀ ܀ 2 ܗ 
ܠܰܠܒܽܘܫܶܗ ܘ 1൧൧൨൧.‏ ܒܨܢܬܐܼ ܐܐܠܘ 7 ܕ݁ܰܣ|ܠ ܒܐܝܬܗ 


: കംം 7 ക, ܝ‎ ൧ 7 ܘ 1( ܗ‎ 
2 . 1൧൧4. 0൭൩൭൧ | 919510 ܕܠܳܠܡܐ‎ 
2 7 -_ ന കം ܕ 2 ܢ ܙܒ‎ ക്ക ക്കു 
8 ܡ‎ പഠ ലാ ܝ‎ ദക ഠ്വ 
൧൧ × കക 


$ ܟ ൧‏ ܓ 07 $ ൧ ൧‏ ܟܗ 7 
. 3 ܚ ܚ ܝ മം‏ ܗ ܟ 

ܘܗܘ ܙ ܣܺܝ .ܢ ܠܶܗ ചാ,‏ ܫܡܠܘܢ ൧‏ ܒܚ 
2 . ܀ ܘ 7 ܗܣ ܢ ܫ £ ܢ ക‏ 2 


ക 5‏ ܩ ൭ «× 4 നി‏ 7 .ܢ ܟ 
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സുറിയാനിയിലേക്ക്‌ ഭാഷാന്തരം ചെയ്യുക :-- 

എന്‍െറ പിതാവും സഹോദരനും ഞങ്ങളുടെ 
സ്‌ക്കുളില്‍ വരുകയും ഞങ്ങളുടെ ഗുരുവിനോട്‌ 
സംസാരിക്കയും ചെയതു. തോമ്മാശ്രീഹാ ഇന൯ഡ്യൃയ 
യില്‍ വന്ന” കര്‍ത്താവിന്‍െറ സുവിശേഷം എപ്പാജാ 
തികളോട്യം |പസംഗിച്ചു. അനേകം ആളുുുകഠം 
അദ'ദേഹത്തിന്‍െറ [.പസംഗം കേട്ട്‌ വിശ്വസിച്ച്‌ 
മാമോദീസാ മുങ്ങി. എന്‍െറ സഹോദരിയുടെ രണ്ടു 
സ്‌നേഹിതകാഠം ഞങ്ങളുടെ വിട്ടില്‍ വരുകയും ഒരു 
ദിവസം അവിടെ താമസിക്കുകയും ചെയ്‌ തു. 
എന്‍െറ ഭാര്യയുടെ സഹോദരിയും അവളുടെ രണ്ടൂ 
പെണ്‍കുട്ടികളും പള്ളിയില്‍ പോയി. ഞങ്ങളുടെ 
പള്ളിയിലെ പട്ടക്കാരന്‍ ഭാര്യ ഞങ്ങളുടെ വീട്ടില്‍ 
വന്നപ്പപോഠം ഞാന്‍ അവരെ കാണുകയും ആ നല്ല 


സ്‌ [തി യോടു സംസാരിക്കയും ചെയ്‌ തു. ഞങ്ങ 
ളുടെ അദ ധ്യാപകന്‍ യേശുവിന്‍െറയും അദ്‌ ദേഹ 
ത്തിന്‍െറ ശിഷ്യന്‍മാരുടെയും ചരിതം ഞങ്ങളെ 
പഠിപ്പിച്ചു: 

ܢ ܕܡܣܐܐܝܣ._ܡ_3_ ܐ ܐ ܐ ܐܫ ܒܣܢ 

11 ܗܗܘܢܗ 


പി‏ ܓ ܐ ܀ ܘܗ 
1_ഫ൧൧ ൧൨൧൧‏ 
പൂര്‍വ്വപദങ്ങള്‍-ഒഥഠടനാബട‏ 


നാമങ്ങളുടെ മുന്‍പില്‍ ചേര്‍ത്തൃപയോഗിക്കുന്ന 


ചില പദങ്ങാഠംക്കാണ്‌ പൃര്‍വ്വപദങ്ങം എന്ന്‌ പറയു 
ന്നത*, ഇ പദങ്ങഠം സാര്‍വ്വനാമിക (.പത്ൃയങ്ങഠം 
ചേര്‍ത്ത്‌ ഉപയോഗിക്കാവുന്നതാണ്‌ . 


ܝܠ ܝ 


ܚ 
തക്കവണ്ണം = ൧൨ ൭൪ 110൫ മുഖാന്തിരം - പ്രക‏ |[ 


1 നിന്ന്‌ 2 പ്വനറി. പിറകില്‍ ܒܬܟ ܒܚ‎ 
ܦܩ | 07 ܚ‎ 
1/1 കൂടെ - ܠܡ‎ ൧൧൦ പിന്നാലെ - ക2൧ 


܀2 
അടുക്കല്‍ = ൧൨൭‏ 
മേല്‍ കാണിച്ചിരിക്കുന്ന പദങ്ങളോട”, ഏകവചന‏ 
നാമങ്ങളോട്‌, അഥവാ “ഒ” കാരത്തില്‍ അവസാനി‏ 
ക്കുന്ന നാമങ്ങളോട്‌ ചേര്‍ക്കുന്നതുപോലെ [പത്യയ‏ 
ങ്ങഠം ചേര്‍ക്കുന്നു.‏ 


72 
܀ ܒܬܪܗܘܢ 0 ܘ݁ܬܰܢܰܭܐ܇‎ കാപ്‌ . 0543 . ܝܝ‎ 
; 5 എന്ന പദത്തോട്‌ സാധാരണയായി രപത്ൃയയ 


ങ്ങഠം ചേര്‍ക്കാറില്ല. അതിനുപകരം ܐܝܕܐ‎ എന്ന പദ 


ത്തോട്‌ ܒܢ‎ ചേര്‍ത്തിട്ട്‌: ചി എന്ന പദത്തോടാണ്‌ 
ചേര്‍ക്കുന്നത്‌. 


ܒ ` : ܒܙܒ . 3 ܘܫܪ̈ܒܐ . -: ദാ‏ 


ܟ ܝ ܀ ݂ܦ 
എന്ന പദത്തോട്‌”‏ ܢ ܙܐ ഇതിന്‍െറ ബഹുവചനമായ‏ 
ബഹുവചന നാമങ്ങളോടു ചേര്‍ക്കുന്നതു പോലെ‏ 
ചേര്‍ക്കാം. ഉദാ:--‏ 


ܫ ܀ ܀ ܟ ܫ ܀ ܀ ܐ പി‏ ܘ ܘ ® 

ܒܝܬܝ ക‏ ܒ[ ܝܢܝ . ൧൭-15‏ ܡܣܒ .‫ 

2. [2 0 9 ܙ < ܧ‎ 
ചുററും = ܬܙ ܘ‎ ഇടയില്‍. തമ്മില്‍ 55:55 . ൧൨൧൧ 
4 


മ,‏ ܟ ܢ 
ܒܠܬܬ ܘ ܘ വേണ്ടി. പകരം. മാര്തം - കാ.‏ 


7 


ܗ ൧‏ > 
ܒܠܪܨ ܚܫ കൂടാതെ‏ ܠ ܨ മുമ്പാകെ‏ 


ܩܕܡ ܒ മുമ്പില്‍‏ 4 22 ܓ താഴെ‏ 

മേല്‍ കാണിച്ചിരിക്കുന്ന പദങ്ങളോട്‌ “എ' കാര 

ത്തില്‍ ഭവസാനിക്കുന്ന പദങ്ങളോട്‌ ചേര്‍ക്കുന്ന 

വിധത്തില്‍ സാര്‍വ്വനാമിക [പത്യയങ്ങഠം ചേര്‍ 
ക്കുന്നു. ഉദാ :-- 


ܵܩ ܐ ൧ 7 ൧‏ # ܩ ܐ മ,‏ 


ഇവയില്‍ ;ܝܡ ܧ )ܬ‎ എന്ന പദത്തോട്‌ ഇവ ചേര്‍ക്കാ 
റില്ല. പകരം ൧൮൦൧ എന്ന പദത്തോട്‌ ചേര്‍ക്കുന്നു 


തം ൭ 7 

3. കുറിച്ചു്‌. നിമിത്തം ܡܛܠ‎ പോലെ ൭: ܐܢܝܕ‎ 
7 ക, 

ܩܠ = ܀ മുഴുവനും‏ ܐܠ ܫ കുറിച്ച്‌ .മേല്‍‏ 


ܦ ܢܝ 
എതിരേ. നേരെ ൭: ൧൧൭൨.‏ ܡ = അടക്കല്‍‏ 
ഈ പദങ്ങളോട്‌ സര്‍വ്വനാമിക (പത്യയങ്ങം‏ 
ചേര്‍ക്കുന്നത്‌ വ്ൃയത്ൃയസ്‌ഥ രീതികളിലാണ്‌‏ 


ന ® ܒ‎ ൧ ' ܗ ܐܧ‎ 
ܒܛܠ ܐܢܝܕ‎ എന്ന രണ്ട്‌ പദകങ്ങഠം ൧൭2 . 24.൧ 
എന്നു രൂപഭേദം. ചെയ്‌ തശേഷമാണ്‌ ചേര്‍ക്കുന്നത്‌. 


ഈ എപ്പാ പദങ്ങളോടും ചേര്‍ക്കുന്നവിധം താഴെ 
ചേര്‍ക്കുന്നു. 


ന ക, 7 പി ܝܢܗ‎ +± ന ി 
. ൨൧.൧൧. ൪൭൧൧ . ചാ 2. ൧൧2] ܐܝܝ‎ 
ܢܝ < ܝ ܝ ܝ‎ 
ܝ ܠ ܠܩܘܒܠܝܢܕ‎ 2൨2 


~ ܟ‎ കരീ, ܝ‎ 7 
൧൧൪2൧൨൧൪ ൧൨൮൭൧ ܦ‎ 205) 


ܠܩܽܘܩ݀ܠܶܗ 
൩൭൭൧൧൪‏ 
ളം!‏ 
൭൧൦൧൧൧൨൦‏ 
കഥം‏ 
2൩൨൪൧൧൭൪‏ ܘܢ 
൩൦൧൧൨൪‏ 


0 
ܝ . 


ܢܥ ¥ 6 ܝ 


ܟ݁ܽܠܶܗ 
൨൭‏ 
ܟ݁ܠܶܢ 
ܘ 
09 
ܟܠܗ ܘܢ 
ܟܠܗܶܝܢ 
ܛܦ 
ܝ 
എ.‏ 
ܠܶܠܘܡ ܐ 
ܠܢ 
ܠܰܝܒ݁ܽܘܢ 
ച‏ 
ܪܠܝܗܽܘܢ 
പ‏ 


ഥാ] :‏ 
ഡാ”‏ 
: ܐܘܬ ܢ 
ഗയാ]‏ ܣ 
2൧൨: [ :‏ 
ܙ ܐܟܘܬܗܘܢ 
ܐܝܘܬ ܢܝܢ 


കി 


൧ വഫ 


ക 


ܢܝܨܢ › എന്ന പദം അപൂര്‍വ്വമായി ല്‌‏ ܨܝ 
എന്നിങ്ങനെയും ഉപയോഗിക്കാം.‏ 

9: ഈ പദങ്ങഠം നാമങ്ങളോടു ചേര്‍ക്കുമ്പോഠം 
അവയോട' ക്ട എന്ന |[പത്യയം ചേര്‍ക്കേണ്ട ആവശ്യ 
മില്ല. ഉദാ:-- 


0 7 

രാജാവിന്‍െറ പിന്നാലെ ܡܠܐ ܢ‎ 425 

7 ܢܝ‎ ക്ക 

രാജാവിന്‍െറ പിറകില്‍ - 1൧ കഥ. 
: 

രാജാവിന്‍െറ അടുക്കല്‍ = ܠܘܬ ܡܰܠܶܐ‎ 


രാജാവിന്‍െറ കൂടെ ܫ‎ 12൭൧ ܠܳܡ‎ 

എന്നാല്‍ ഇവയോട്‌” 1൭൧൨൮ ചേര്‍ത്തിട്ട്‌ നാമ 

ങ്ങളോട” ചേര്‍ക്കുന്ന പക്ഷം 35 ചേര്‍ക്കുകയും ചെ 
യണം. ഉദാ:-- 


7 കു ¿"× 
രാജാവിന്‍റെ കൂടെ . ܐܠܒܐ‎ ൩൬-൧൭. 


ܚܚ ൭‏ ܟ ܦ 

മാതാവിന്‍റെ അടുക്കല്‍ ܠܘܬܗ ܘܐܡܐ‎ 

സ്വാധാരണ നാമങ്ങളോട” ഉടമസ്ഥാര്‍ത്ഥത്തില്‍ ܦ‎ 

എന്ന (പത്യയം ചേര്‍ത്തുപയോഗിക്കുമ്പോഴും ഈ 

നിയമം ബാധകമാണ്‌. അതായത്‌ ഒരു വാചകത്തില്‍, 

വസ്‌ തൂവും ഉടമസ്‌ ഥനുമായുള്ള ] 3 9 

വസ്‌തുവിനെ സൂചിപ്പിക്കുന്ന നാമത്തോട്‌ 1൭൧൮ 

ചേര്‍ത്തും ചേര്‍ക്കാതെയും ഉപയോഗിക്കാം. 1൭൧൮ 

ചേര്‍ത്താലും ഉടമസ്‌ഥസൂു ചകമായ ܟ‎ ഉപേക്ഷിച്ചു, 
കൂടാ. ഉദാ:- 


1525 ܝܸܨܶܠܝܳܐ -ܭܽܬܒܶܗ ܕ݂ܛܰܠܝܳܐ - ܒܬܐ ച‏ 


ܠܒܽܘܬܳܐܕ݂ܶܐ ܡܐ ܠܘܬܗ ൩൦൦ 1൨൧൭1൧‏ ܐܡܶܐ 


ܢ 88: - 


മേല്‍ കാണിച്ചിരിക്കുന്ന മൂന്നു [പയോഗങ്ങളു 


ടെയും അര്‍ത്ഥം ഒന്നുതന്നെയെങ്കീലും . മൃന്നാമത്തെ 


(പഡയോഗത്തില്‍ അല്‍പ്പം 


1:111[(11351$ വ്യത്യാസമുണ്ട്‌, 


അതായത്‌ ആ വസ്‌തു, ആ ഉടമസ്‌ഥന്‍ററ തന്നെ 


യാണെന്നുള്ള അര്‍ത്ഥം. 


"/ഠ0ല്ോധിക്സ്‌ 


കീ 7 

ദേവാലയം - ܗܝܠܐ‎ 
1 17 

ܐܝܢ ܚ വാങ്ങി‏ 


വിററു 


റു 


സന്തോഷം ܘܬܐ‎ 
പര്‍വ്വതം = 100 


റഖ 002 = ܚܡ‎ 
പുറംകുപ്പായം കയ 
കഴുതക്കുട്ടി - ܝܠܐ‎ 


2്വറി൦ കയറി ܒܒ ܨ‎ 
7 
ക്ഷമിച്ചു... ൧൨2൨൧. 


അനുവദിച്ചു, ܀‎ 
കേട്ടു: ൨൧൧. 


.൧൨ മറെറാന്ന്‌ . പി 81‏ 
ܨ ܳܡ 
]1 .11 ܒܝ ܀ വൃക്ഷം‏ 
7 
ܐܩܒ ܨ 007 ܘܬܘ 
പുറത്താക്കി ൧]‏ "1. 
. 
ܝ ക‏ ܝܢ പിന്നീട”‏ 11 . 
7 
കൊടുത്തു .-. ടാ‏ 21 
7 < ܩ ന‏ 
ഇന്ന്‌ ... 11൧൨൧ 1‏ ܐ 
ܫܦ 
ܐܒ = ഇരുന്നു‏ 
1. ܒܝ ܗܐ ܚ 99:07 ¢ 


1:70 ܡܶܐܭܽܘܠܬܐ ܫ ܀ ഭഷ്ഷ്ണാം‏ 


1 ]12 . ]12 ܐ݈ܚܪ̈ܺܢܝܳܬ݁ܳܐ ْ 


പര്‍്ട്മു -ം. 


1൮ പഃ൦. ഭാഷാന്തരം ചെയ്യുക :-- 


പഥ പ്രക്ഥ൦ പച [൧‏ ܬܠܡ̈ܝܕܘܗܝ. ܘܬܕ 
3 ܪܘ ക‏ ܘ ܫܘܛ ܣܣ ܡ പന്പ]‏ 09 
2 ܗ 9 3 ܟ ܢ ܬ ? ܘ ܀ ?7 ܬ ܘ ൭,‏ . 
1൩൧൧‏ ܘܡܝ ܢܘܢ ܬ 12൧൨൧5‏ ܗܢܘܢ കാ‏ 
ܟ ൧2൧‏ ܝ ܗ 4 ܟ # ന‏ 983 
ܣܽܘܩܙܢܳܐ ܡܢ ܙܶܓܘܣܛܘܣܢ ൩൧‏ . ܬܠܡܝܨܘܗܝ. 


ܗ 


ܣܡܘ ܢܥܬܝܗܘܢ യക 1൧‏ ܠܰܠܘܗ݀ܝ 
ܢܶܫܽܘܠ ഠഗ.‏ ܠܠ (൦042൧൭ ൧൭1൦ 112൧൬൭‏ ܡܢ 
1൧.൨. [൧ ൪൭൭. . 11‏ ܚܢ ൩.൦ 2൨൧1൦‏ 
ܒܶܝܥܳܬܗܽܘܢ : © ܚ̇ܩܐܬܢܐ ܝܘܡܝܢ 5 ܝܫܝܐܠ 
പഥ 12-2൭‏ ܬܰܠܡ̈ܝܳܢܘܗܝ. ൨൮.൪ ഠീ] ൧൧1൦‏ 
4൨5൧‏ . ܐܡܶܗ ܝ( ܣܬ ܠܗ ܘܐ ;^ ܠܵܗ . 
൭൭ . | കഥക ച] ചം] 131"‏ .12 
ܝܬܘܗܝܝ ܐܿܡܝ ܠܘܩ̈ ܠܝ ܗܘ ܘ ന്‌.‏ 
ܐܘ ܨܒܕܘܗ. ܘܶܐܡܝܰܘ̇ ܠܐܘ ܘ ܥ രഥ.‏ ܡ 


ܝ ܠܘܬ . 


ܗ ܟ 2 7 2 ܟ 5 ܫ ܀܀܇ 7 
ܢܫܘܠ 2 ്രക്ഥ്‌‏ ܝܢ ܬܠܰܡܝ ܢܘܗܝ 
33 ܩ ® 2 3 ܀ .2 

ܒܬܐܥܬ ܚܡ ܬܪܠܦܬܐ ܕܗܝܢܡܐܘܬܐ ܟ ܐܪ 4 ܣ ̱-܀ 
൧ 7 [7 7 ക തമാ, കട ക്ല. ഇ‏ ܝܝ = ൧‏ 
പ്രവ ൮൧൧] ൧൪.൭൭‏ ܒܪ ]1242 . ൨൧‏ 


2 


2 ലി 7 ܝ‎ ൧൭, ൧ 7 ത്യ [7 ܟ "ܗ‎ 


നാം ܐܠܬ‎ 
സുറിയാനിയിലേക്ക്‌ ഭാഷാന്തരം ചെയ്യുക: : - 


എന്‍െറ സഹോദരന്‍മാര്‍ രണ്ടുപേരും ഉറക്കത്തില്‍ 
നിന്ന്‌ എഴുനേററ്‌ (പാര്‍ത്ഥിച്ചു. പിന്നീട” അവര്‍ 
അവരുടെ പെട്ടിയില്‍നിന്ന്‌ പുസ്‌ തകങ്ങം എടുത്ത്‌ 
അമ്മയുടെ അടുക്കല്‍ പോയി ഇരുന്നു പഠിച്ചു. 
അപ്പോം അമ്മ അവര്‍ക്ക്‌ മേശപ്പുറത്ത്‌ ഭക്ഷണം 
നല്‍കി. പിന്നീട്‌ രണ്ടു പേരും പിതാവിന്‍റെ കൂട്ട 
ത്തില്‍ സ്ക്കൂളിലേക്ക്‌ പോയി. എന്‍െറ സ്‌നേഹി 
തനായ മര്‍ക്കോസിന്‍െറ മകരം, എന്‍െറ ഇളയ മകനു, 
വളരെ ഭംഗിയുള്ള ഒരു പുസ്‌തകം നല്‍കി. മറിയാം 
എഴുന്നേററു വീട്ടിലേക്ക്‌ വന്നപ്പേ.ഠം അവളുടെ 
പിന്നാലെ അവളുടെ ഇളയ കുട്ടിയും വന്നു. 
എന്റെറ ഇളയ കുട്ടി ആ വലിയ വൃക്ഷത്തിന്‍റെ പി 
ന്നില്‍ പോയി ഇരുന്നു പഠിച്ചു. ഒരു ദിവസം ഞാന്‍ 
എന്റെ സ്‌നേഹിതയായ മറിയാമിന്‍െറെ വീട്ടില്‍ 
ചെന്നു. അപ്പോഠം അവഠം സന്തോഷത്തോടു കൂടി 
എന്നെ സ്വീകരീക്കുകയും അവളുടെ ഭര്‍ത്താവിന്‍െറ 
കൂട്ടത്തില്‍ എനിക്ക്‌ ഭക്ഷണം നല്‍കുകയും ചെയതു. 
ഒരു ദുഷ്‌ ടനായ മനുഷ്യന്‍ ഞങ്ങളുടെ വീട്ടില്‍ വന്ന" 
ഞങ്ങളുടെ പെട്ടിയില്‍നിന്ന്‌ സ്വര്‍ണ്ണാഭരണങ്ങം 
മോഷ്‌ ടിച്ചു. ഞങ്ങളുടെ ആ വെളുത്ത കാളയെ 
ഞങ്ങം വില്‍ക്കുകയും അതിനുപകരം വേറൊന്നിനെ 
വാങ്ങുകയും ചെയതു. ഇന്ന്‌ എന്‍െറ മക൯ 
അവന്‍െറ കൂട്ടുകാരനെ കുടാതെ തനിച്ച്‌ ܐܚܐ‎ 
ളില്‍ പോയി. 


ത്തി‏ ܒ ܝܢ ട്‌ ന്നി‏ ܝܨ ܡܫܝܐ 


8൫...‏ ܗ 
15 ܗܗܗܐ ܗܟ 


വിശേഷണപദങ്ങള്‍ 


* 
1. പുല്പിംഗനാമങ്ങളുടെ അന്ത്യത്തില്‍ ܬ‎ എ 
ന്നു ചേര്‍ത്ത്‌ അവയെ ലിംഗഭേദം കുടാതെ ക്രിയാ 
വിശേഷണങ്ങളായി ഉപയോഗിക്കാം, ഉദാ:-- 


ܳܝ ̄ܐ . ܡܠܫ 
ܒܫܢܐ ܒ 70908 ܘܦ കഠിനമായിട്ട്‌ ° - 21൧‏ 


൧ 7‏ 7 ܩ ܢܫ 

രാജാവിനെപ്പോലെ ܝܨ‎ 2൧12൭൧ രാജാവ? 7 ܠ ܚ‎ 
ഈ വിശേഷണപദങ്ങഠം സാധാരണയായി (കിയ 
യുടെ പിന്നാലെയാണ്‌ ഉപയോഗിക്കുന്നത്‌. ഉദാ:-- 


മത്തായിതന്‍െറപ്ു[തനെ 
ܝ‎ 7 - 4 ൧ 0 ܐ‎ 
കഠിനമായിഅടിച്ചു നു... ൧൧1൧൧൧ ܦܝܢܐ‎ ൧൧൧ 
എന്നാല്‍ ഇങ്ങനെ |[കിയയുടെ അടുത്ത്‌ പി 
ന്നാലെയല്ലാതെ, കര്‍മ്മത്തിനു പിന്നലെയും, ചില 
പ്പ്യോഠം രകിയയുടെ മുന്നിലായും ചേര്‍ക്കാ 

റുണ്ട്‌”. ഉദാ: 

013 1 ക്ക ܟ‎ ക ₹7 ܇,‎ 
ം 2൧1൭൧ ܐܗ‎ 1൧ ൧൧ 
ക്യ ܘ ܢ ܐ‎ ൧ 7 0 
ം ൩.25. 1൧ ܬܝ ܝܢ ܟܬܝܐܝܬ‎ 
2, നാമങ്ങളെ മേല്‍ പറഞ്ഞ പകാരം (കിയാ 
വിശേഷണങ്ങളാക്കുന്നതുപോലെ, |[ക്ിയകളെ അവ 


യുടെ ആരംഭത്തില്‍ ഒരൂ . ചേര്‍ത്ത” ന:മവിശേഷണ 
ങ്ങായി പെയോഗിക്കാം. ഉദാംം 


7 7 ܗܢ 
യു! ചമ‏ ܨ മത്തായി പോയി‏ 


.7 ܗܢ ܐ 
ܡܬܝ ܝ ]1 ܨ പോയവനായ മത്തായി‏ 


ܢ 360 


വിശേഷണം ഒരു വാചകമായിരുന്നാല്‍, ആ 
വിശേഷണ വാചകത്തിന്‍െറ ആരംഭത്തിലായിരിക്കണം 
ക എന്ന അക്ഷരം ചേര്‍ക്കുന്നത്‌. ഉദാ-- 

ഞങ്ങളുടെ വീട്ടില്‍ ആനു; ܠ‎ 

വന്നവനായ കുട്ടി... വ 12൧൧൨൪ ܛܠܫܐ ܕܬܐ‎ 

3. ഇതുപോലെ തന്നെ മൃന്‍പാഠത്തില്‍ നല്‍കി 
യിരിക്കുന്ന ܀ ܠܠ ّ ܡܛܠ‎ എന്ന രണ്ടു പദങ്ങഠം, 


അവയുടെ പിന്നാലെ _ ചേരത്ത്‌, കാരണസുചക 
മായ (കിയാവിശേഷണങ്ങളായി ഉപയോഗിക്കാം. ഉദാ 


ܡܶܛܶܠ 1( ഡയ. മ‏ 1 ܐܐܠ 
ܠܘܳܟܺܬ݁ܶܗ കൂട്ടിഅവന്‍െറവിട്ടിലേക്ക പോയ തുകൊണ്ട്‌‏ 


കാരണ സൂചകമായ ഈ (കിയാവിശേഷണങ്ങഠം 


പലപ്പോഴും ܡܛܠ‎ 5 എന്ന പദങ്ങഠം കൂടാതെ, 
ക മാതം ചേര്‍ത്ത” ഉപയോഗിക്കാറുണ്ട്‌. ഉദാ-- 


14൭, ×‏ 7 ܟ 
1൨.൧൭‏ ܐ( ൭൦2൧൧.‏ 
മേല്‍ രണ്ടു വകുപ്പുകളിലായി ച എന്ന അക്ഷര‏ 
ത്തിനു നല്‍കിയിരിക്കുന്ന രണ്ട്‌ അര്‍ത്ഥങ്ങറഠം ദ്വ,‏ 
ാമ്മേടം ൩ന്ദര്‍ഭം കെണ്ട" തിരിച്ചറിയേണ്ടത:ണ്‌.‏ 


4. 11 എന്ന പദം ഒരു [കിയയുടെ മുന്‍പു 
ചേര്‍ത്താല്‍ ആ ക്ിയയ"ക്കു നിഷേധാര്‍ത്ഥം ലഭിക്കു 
ന്നു. ഉദാ: 
എന്റെറ പു।|ത൯ 38 7 29:66 2:2 ച്ച കു 
ഇന്നു [പാര്‍ത്ഥിച്ചില്ല - ܒܪܐ ܕܢܠܢܝ ܐ ܨ ܠܝܝ ܝܘܠܬܐ‎ 

ഞാന്‍ ഇന്ന്‌ : മി ܝ 0 ܘ‎ ക _ ܗ‎ ക 
പള്ളിയില്‍ പോയില്ല = 1൨൧൮ 1൧-34 ച്ചി 1 


_. 88 - 


5. ܕܠܳܡܐ‎ 1൧... പക്ഷേ 


ഈ പദടങ്ങഠം രണ്ടും ഒരേഅര്‍ത്ഥത്തില്‍ തന്നെ, 
ചോദ്യത്തിലൊ സംശയാര്‍ത്ഥത്തിലൊ, (കിയകളോട്‌ 
അവയുടെ മുന്‍പ്‌ ചേര്‍ത്തൃപയോഗിക്കുന്നു. ഉദാ:- 


കുട്ടി പള്ളിക്കൂടത്തില്‍ ܢ ܇‎ പ വിം 
പോയതായിരിക്കാം ܝܨ ܘ‎ ൧൦൭൨൧൧1൪ 111 ̈ܐ ܝܐ‎ 
07. കുട്ടി പള്ളിക്കൂടത്തില്‍ പോയാ? 


രണ്ടും തമ്മിലുള്ള അര്‍ത്ഥവ്യത്യാസം സന്ദര്‍ഭം 
കൊണ്ട” [ഗഹിക്കേണ്ടതാണ്‌. 


6. എന്തുകൊണ്ടെന്നാല്‍ ܨܝ‎ ച എന്നാല്‍ == 3 
ഈ പദങ്ങഠം രണ്ടും ഒരു വാചകത്തിന്‍്റ ആരംഭ 
ത്തില്‍ ഒരിക്കലും ഉപയോഗിക്കുകയില്ല. ഉദാ:- 

ܚ ൧2‏ .0 ܝܚ ന‏ ܝ ܝ 7 2 
ܟܘܬܝܬܐ ܐܝܬ ܠܗܘܢ : 1൪൧‏ ܕܝܢ ܠܝܬ ܠܗܘܢ . 
ചന 2 തീം,‏ 7 ܫܗ 
ܗܘ ܐܪܝܛ :11 ܠܒܝܬܐ ܕܢܠܗ | 

ܕ 
എന്നാല്‍ .- 05‏ .)18:1 
: ܫ ܐ > 7 ത രീ, റ‏ 
വം 1‏ ܓ (700975035478033( ]2 
ܝ ܓ ܨ 7 

ܐܐܣ̄ܒܘܠܲܝ܆ ܝܘܡܵܐܵܐ . 
2 ܢ ܗܦ 

എങ്കിലും വ 
ഥമ 7 ܕ ܩ ܠ ܫ‎ 2 58 
72111 12൭ 2] പം 12൨൮൧ പ] 


കക‏ ܝ 2 ܕ 
൨൮൧‏ ܠܝܟ 0 1൧‏ ܘ 


ܓ ܓ 


ܩ 

ܐܝ -- 21600 

ܫ ൧൧‏ 02 ܗ നച‏ ܨ 

14൭ ച ഠഥി ܥܐ ܐܒ :12 ܕܠܝ‎ ` 

ܡܝ _മ1‏ 11 (2 ;ˆ ܐܐܣ ܒ݁ܽܘ̇ܠܝ . ܝܰܘܡܺܐܶܐ . 
ܝܕ ܚ തീരെ‏ 

ܢܘܡܐ ܝ 3 ܝܠ 62.7¿ : 

എങ്കില്‍ - 3 

: 124൦ _നാഥ്ച ന : [60% ܠ‎ 11" ന്‌ 
പേോഠം ̈ܒ ܚܝ‎ 

ܒ ܐܐ ഠാ”‏ . 

൧2൧ ܝ‎ 

ഇപ്പോഠം = ܗܬܐ‎ 

ܚܬܐ മു‏ ܗܳܫܳܐ 4൧‏ ܡܢ ܒܰܝ̈ܬܳܐ ܕܒܶܠܽܠܳܗ݁ : 
ܠܰܡܳܐ ഥി വരെ ടട‏ 


ܠܡܐ ܠܗܳܣܳܐ܇ ܡܰܠܒ 


7 ܟ 7 ത്യ‏ 2 
ܒܓܠ ܠܠ ܫ വേഗത്തില്‍‏ ܡܥܝܕܐ = ൭ഉദനെ‏ 


7 ഉ 

ദൂരെ = ܠܗܠ‎ കുറെ ܚ‎ ൮൧ 

൧ [2 ൧ 7 

ഇവിടെ - 124൦ എവിടെ = 12 
ܫ ܘ‎ 7 

വളരെ .. ൭5.4 അധികം = ܢܢ‎ 


ܐܐ 


2 ൧ 7 
ഇങ്ങിനെ - 122൦ എങ്ങിനെ ൭. 11. 
& ܗ‎ ഗ്‌ 5 ഒ. ܝ‎ 
അവിടെ ܒ ܨ َܰ 5( (101 ܝ̄ ܘ ܡܝܢ ܚܒ‎ 

ഉ 
അല്ലെങ്കില്‍ - ܐܘ‎ വീണ്ടും = ܬܘܡܢ‎ 


നാമങ്ങളോട” ܡܠܬܐ‎ ൧൨൧൧ ചേര്‍ത്തുപയോ 
ഗിക്കൂന്നതുപോചെ, ഈ പദങ്ങളെല്പാം ലിംഗ വച 
നവ്യത്യാസം കൂടാതെ വിശേഷണങ്ങളായി ഉപയോ 
ഗിക്കുൃന്നു. എന്നാല്‍ ഇവ വിശേഷ്ൃത്തിന” മുന്‍പു 
തന്നെ |പയോഗിക്കണമെന്ന്‌ നിര്‍ബന'്‌ധമില്പല ഇ 
വയുടെ (പയോഗരീതികഠം പിന്നാലെ വരുന്ന പാഠ 
ങ്ങളില്‍ നിന്നു (ഗഹിക്കാം. 


1/7ഠചോഡിസു 


൧ ൭,‏ 7 ܘ 
പു ന പുല്‍ത്തൊട്ടി = 1൧4൦ . 11)‏ ܫ മധുരമുള്ള‏ 
കെ ണ്ടു വന്നു - 3‏ ܝܠ̈ܨܐ ശിശു ക‏ 
ഹകം, ത 7‏ 
നീതി - 1൧12 .17 ഇട്ടു കിടത്തി _ച.൧൭]‏ 
ക,‏ 


രോഗം - - ܘܗܢܐ‎ .81 ജനിച്ചു ലം ܐܬܝܠ‎ 


ܫ 4൧‏ ܝ 5 ൧‏ : 
1ܐܐ. ܠ .̈ܐ = :)ܐܗ ܗܘ ܘܢܘ ?. ഉടുപ്പ്‌” = 12൧൧൭2‏ 


ܝܥ 


ܗ 7 ܩ 
ܬܠ - ܐ ©"' ܣܝܩ ܗܘܣܗ ܕܢ ܘ 110 ܒܪܩܐ ܚ ഉദരം‏ 


ഥ്‌ ܟ ܘ ܓ‎ : 
മാലിന്യം - 1൧൭൧ ܪܙ‎ മാംസം ܒܦܪܐ ܚ‎ .1 
< 9 ܝ‎ 
വിനയമു = 12൮൧ ന തിരിച്ചുവന്നു - ഠി 
ളളവന്‍ ܥ ܝ ܝ‎ ] 
നദി = [4൦11 ܡ‎ സന്തോഷിച്ചു = പും 


7) 0 
വിണു = ܘܟ‎ വെളുപ്പിച്ചു ܫ‎ ക പ 
ܗ‎ 
അവസാനി രം. വന്ദിച്ചു = ܢܙ‎ 
പ്പിച്ചു ൧ ܥ‎ 
വസിച്ചു ടം ക തിരം = ܠܦ(‎ 11) 
൧ ടീ ൧ ܝ‎ 


1. ,ܒܝܐܐ - ܕ പഥി 2 11). ഇഷടം‏ ܨ സിംഹാ‏ 
ܒܝ സ്വനം‏ 
ܫܐ ܠ = ചോദിച്ചു‏ 
ക ॥ ൧ 27 ന‏ 
12൧൧ 1൧൮2‏ : ܣ ܒܘܝ ܘܬ ¦ ം‏ 
@ ¢ ܐ@> :1 
ഭാഷാന്തരം ചെയ്യുക: : -‏ 
ܗ ܟ ܬ ܀ ܢ ക 7 കഥ‏ 
ܫ 2 ൧,൭൩൬‏ ܟ ܦ ܟ 3 ' ܘܬ ܗ 2 
ܣ ܫ ൩‏ 0 ܦܘ . ൭ ൭2൧ ൭൫൬‏ ܟ ܝ ܨ 
കട ൩൧൨൪‏ :9-5 ܟܢܝܢ ܐܬܝܠܝܕ ܕܫܘܠ ൨൧൨൧൧൧൨൭‏ 
ܚ ത്യ കം ൧ 7 2 ൦ | എ ൧ ൭.‏ 
ܕܝܗܘܕܐ : ܙܬܘ ܘܪܢܘܬܐܼ ܡܝܢ ܡܨܢܥܢܐ ܘܬܬ ܠ ̣ܡ 
0 0 ܨ »ܫ 58 ܀ ܀ 2“ ܢ ܫ ܗ ܟ 
ܘܬܐܠܘ ൨൧൧‏ ܡܠܚܳܐ ܕܝ ܗܘܕܢܐ ഥം‏ ܐ യി‏ 


ܓ 
"?ܗ ܇ ܟ [കി 7 ഉ പ‏ 27 
ܢ ܚܐܘ വ്വം 1൭2൨൭൪‏ : ܘܠܠܘ 12൧2൧.‏ ܘܢܐܧܦܠܘ 


‫݀ നി 2 | ܟ‎ ൧ 7 2 ന 
ܝܙ‎ . മുര ܘܐܬܢܝܢ‎ 1ചപപ്രഫാ ൩2൧൧൨൧ ܝ‎ 


ܕܘ ܒ ൧‏ ܟܗ 2 ക, 7 ന‏ 2 
ܣܢܰܘ ܠܗ . ܗܰܢ̈ܝܝܢ "2൧൭‏ ܠܘܬܗ [ܘ̈̇ܝ݂ܫܪ ̣ܡ 


ܐ :̣ܣ 


^ ܕ ܀ ܕ ® ൭ ൬ 7 ന‏ ܛ ܘ 7 ഥ‏ 
൨൭൧൦‏ ܝܗܘܝ : ܘܠܡܨܘ പ്രകാ ൩൨൧‏ 14 . 
ന‏ .ܨ ൭ 2 തത ന‏ ܘ 7 ܐ| ൧൧‏ 
ܨ ܠܗܐ ܐܶܐܢܠܺܝܙ ܡܝܢ 5 ] ܐܢܝܕ ച്ച്‌‏ 
+ ܫ .| 07 ഥ്‌ മയ‏ 7 ܫ ܩ 
ഠ1. 21൧‏ ܙܝ ܡܝܡ ܒܬܘܠܝܬ ܐ 1൧൧‏ 


ܟ 2 × © ܢܢ മ‏ 


ര :‏ ܗ / - 7 
മം ന‏ ܐܪܝ . - ̈ܐ ܠ 01 ܨ ܗ 


0 5 ܝ 0 ܝ‎ 7 ൧ 7 മ ܟ‎ അക്‌! 
ܚ‎ ചി... ܝܡܗ ܡܣܐ ܡܐܨ‎ [പം 


÷ © ܫ ܟܸ ത്ത 7 രന്‌‏ ܟ ܬ 0 
ܘܧܩܨܝܬܐܝܬ .ܗܘ ܫܪܐ ൧.൧.‏ ܡܛܠ ܕܐܝܬܝ ܒܝ 


ܩ 0 7 2 ܡܢ ܫ < ܟ ܟ 
ܒܬܠ )ܬܐ :® 1൧൨൧‏ ܀ ܝܨ ܢܝܢ ܐܬܝܠܝܕ ശവ‏ 1010 
2 ܗ കുഷ [ ഉ‏ ”| ܨ 8 5 
ܡܣܡܝܬܠܬܝܡ :2.2 [ ܠ ܗ | മഹ്‌‏ ܥ 1 


ܨ :47 ܒܶܐܠܒܶܐ 6 5ܧܐ ൭‏ 
3 : ܗܶܢܘܢ > ܡܕܐ ളു പ‏ 
ܘܵܐܒܵܘܗܽ ܘܢ ܘܐܠܘ 9550 ܚܝܕ ܒ ܨ ܗܶܢܘܢ 
വക‏ ܝܢ പ്ലാ‏ ܘܐܠܘ ത്ന ൩25‏ 
ഠി"‏ ܐܬܘ ܗܢܝ യ്ക.‏ . :1211 ܡܢ ഫ്ര”‏ 


ത‏ ¬ ܀ ܘ 07 ܟ ൧‏ ܟ ൧ , . ൧‏ ܬܢ 
ܠܐܫܐ ܕܠܝܬ ܗܒܐ : ܗܘ ܓ ܚܝܪ 5- 11597 മ‏ 


കര £⁄‏ ܙܩ ന... ന്‌; റി‏ 3 :0 .ܝ 95 ܝ 


ധി 


2 ക, {° ܗ ܟ‎ 2 
1 ടു. ഡികെ സ 2], ചാ! 


ܟ 


3 


2 


ത 


ܫ 5 7 2 ܓ ܗ ¢ < ൧‏ ܦ < 7 മഥ‏ 
26113 ܐ ܘܐ ܗܝܡܐܬܘܢ ܠܗ . ܪܝܡܐ ܠܗܫܐ ܩܝܕܐ 
ܚ ഉ‏ 0 ܢ ܀ ܫ ܟ ܫ ܀2 ܗ ܀܀ ܗܢ ത ൧ ൧7‏ 
ക്‌ റം‏ ܟܘܬܢܬܐ വം‏ ܘ ܩܠ ܬܐ ܠܒܐ .ܘ 
ܐܐ ܵܛ ܗ 7 <‫ അ. ക,‏ ܬ 2 ചി‏ ܒ 
ܢܬܢܪ ܡܝܢ ܕܓܒܪ̈ܐ ܠܒܒ ܒܢܓܠ ܒܫܠ 9൧25‏ 
: ܫ 7 ܫܗ ത തക‏ 7 : ̄ܐ < 
൧‏ ± 2 ܟ 2 ܓ 2 
ഥാ‏ ܒܨܐ ܕܝܠܝ [കറി‏ 121 ܠܘܬܝܝ ܡܝܢ ൨൨൧‏ 

ܟ ܢ ܨ 2 ത്മ‏ 

ܘܬܘܒ ൧൪൨൨൧1) ൭൭‏ ܘܨܘ 

സുറിയാനിയിലേക്ക്‌ ഭാഷാന്തരം, ചെയുക :- 


നമ്മുടെ പിതാവായ അബ്രഹാമിനെ ഈര്‍ദേശ 
ത്തു നിന്ന്‌ ദൈവം വിളിച്ചു. കര്‍ത്താവേ! നിന്‍റെ 
ഭവനത്തിലേക്ക്‌ ഞാന്‍ [പവേശിച്ചു. നിന്‍െറ മുമ്പാ 
കെ ഞാന്‍ വന്ദിക്കുകയും ചെയതു. ആചാര്യന്‍മാര്‍ 
വെടിപ്പോടും വിശൂദ്‌ ധിയോടും കൂടി ദ്ൃരതാണോ 
സിനെറ മുമ്പാകെ വന്ദിച്ചു. എന്‍െറ മ്കഴംക്കു ഉടു 
പ്പില്ലാത്തതൃകൊണ്ട്‌ ഇന്ന്‌ അവഠം സ്‌ക്കൂളില്‍ പോ 
യിപല്പ, എങ്കിലയം അവാം വീട്ടിലിരുന്ന്‌ പൂസ്‌തക 
ങ്ങഥെല്പാം വായിച്ച്‌ ഉതു്‌സാഹമായിട്ട്‌ പഠിച്ചു. 
ഇന്നലെ ആളുകളെല്പാം പള്ളിയില്‍ വന്നെങ്കിലും, 
രോഗം കാരണം അച്ചന്‍ കുര്‍ബാന ചൊല്വിയില്ല. 
ആ മനുഷ്യന്‍െറ സഹോദരി വളരെ നല്പവളും കാരു 
ണ്യവതിയുമാണെങ്കിലും അവളുടെ ഭര്‍ത്താവ്‌ മഹാ 
ദുഷ്ടനും കള്ളനുമാകുന്നു. എന്‍റ പിതാവ്‌ ഇന്ന” 
ഇതുവരെ അശേഷം ഭക്ഷണം കഴിച്ചില്ല. ഞങ്ങളുടെ 
ആ വെളുത്ത കാള രോഗം കഠരണം ഇന്നലെ ചത്തു 
പോയി. ഈ ച്ചെറിയ കുട്ടിയുടെ കൈയ്യില്‍ ആ 
വലിയവടി കൊടുത്തത്‌ ആരാണ്‌. നീ എപ്പോഴാണ്‌” 


ചം 3 


നിന്‍െറ വീട്ടില്‍ നിന്ന്‌ ഇവിടെ വന്നത്‌, ഇന്നലെയോ 
ഇന്നോ. ഇന്നു ഞാന്‍ എന്‍െറ മകന്‍െറ കൂട്ടത്തില്‍ 
പള്ളിയില്‍ പോയി |പാര്‍ത്ഥിച്ചു, എന്നാല്‍ എന്റെറ 
മകളെ. ഞാന്‍ വിളിച്ചെങ്കിലും അവഠം ഞങ്ങളുടെ 
കുട്ടത്തില്‍ വന്നില്ല. ഇന്നലെ ഞാന്‍ നിന്‍െറ കൈ 
യ്യില്‍ കണ്ട ആ പുസ്‌തകത്തിന്‍റെ വില എന്താ 
കുന്നു. ഇന്നലെ ഇവിടെവന്ന്‌ നമ്മോട്‌ സംസാരിച്ച 
ആ മനുഷ്യന്‍ ഇപ്പോടം നിന്‍െറ വീട്ടിലുണ്ടോ. രണ്ടു 
ദിവസം മുന്‍പ്‌ ഒരു മനുഷ്യന്‍ രണ്ടു കാളകളെയും 
രണ്ടു പശുക്കളെയും വാങ്ങി ഞങ്ങളുടെ വീട്ടില്‍ 
കൊണ്ടുവന്നു. കൂറച്ചു ദിവസങ്ങഠംക്കുശേഷം 
അയാം വീണ്ടും വന്ന്‌ അവയെ ഞങ്ങഠംക്കു വിററു. 
പിന്നീട്‌ അയാഠം പോയി വേറെ മൃന്നെണ്ണത്തിനെ 
വാങ്ങി. ആ മേശയുടെ പിന്നിലിരുന്ന്‌ വായിച്ച 
പെണ്‍കുട്ടി ഏതാകുന്നു, നിന്‍െറ സഹോദരിയാ 
ണോ. ഞാന്‍ ഇന്ന്‌ എന്‍െറ മകളുടെ സ്‌ക്കൂളില്‍ 
പോയി അവിടത്തെ അദ്‌ ധ്യാപകരെ കണ്ടു. അവര്‍ 
കൂട്ടികളെക്കുറിച്ച്‌ വളരെ താല്‍പ്പര്യമായി എന്നോടു 
സംസാരിച്ചു. ഞങ്ങളുടെ സ്‌ക്കൂളില്‍ കുട്ടികരം കുറ 
വാണെങ്കിലും ഉള്ളവര്‍ വളരെ സമര്‍ത്ഥരും നല്ല 
വരുമാണ്‌. 
നാണ്യ പ ടാ --:;?--- ܓ‎ 


പാഠം 13‏ 
ܡܠܬܐ ܡܬܘܫܬܐ ܬܕܘ 


കര്‍രണി(കിയ- ൧531 98. 


കര്‍ത്്‌ [ക്ിയകളെ കര്‍മ്മണിയാക്കുന്നതിന്‌ സാ 
ധാരണയായി താഴെ വിവരിക്കുന്ന ആറു വിധ 
ങ്ങളുണ്ട്‌. 


̄ 98 - 


1. ആരംഭത്തില്‍] എന്നു ചേര്‍ക്കുകയും ആദ്യ 
രൂപത്തിലുണ്ടായിരുന്ന ചില പുള്ളികഠം വ്ൃത്യാസ 
പ്പെടുത്തുകയും ചെയ്യുന്നു. ഉദാ: 

ܛܲ ܥ ˆ (2ܣ̇ܛܶܠ . ܝܐ പഥി‏ ܠܒܐ പി.‏ 1 
1൧൧‏ ܙܶܘܣܶܦ݁ܠ കും‏ 

2. ൧. എന്ന അക്ഷരത്തില്‍ ആരംഭിക്കുന്ന ക്രിയ 

ഒ,ളില്‍ മേല്‍പറഞ്ഞ രണ്ടക്ഷരങ്ങഠം തന്നെയാണ്‌” ചേര്‍ 


ക്കുന്നതെ ങ്കിലും അതിലെ ൧ എന്ന അക്ഷരം മൂന്നാ 
മതാണ്‌ ചേര്‍ക്കുന്നത്‌ ഉദാ:_ 


2 ܒ‎ ക്‌ 00 7 >< ܒ ܟ‎ 2 0 
ܐ[ܫܬܧ ܠ ܘ ܬܫܡ ܪܝܢ ܬܬܠܢܢ ܝܢܐ ܬܝ ܝ‎ ച്ചു 
3. എന്ന അക്ഷരത്തില്‍ ആരം ഭിക്കുന്ന- [കിയ 
കാഠാക്ക്‌ ൧ ന്‌ പകരം ക മൂന്നാമതായി ചേര്‍ക്കുന്നു. 
ഉദാ: -- 


2 .- 7 04൭൩ ¥ ܗ‎ 2 5 0 

൭൨൧൭] ൭൧) . പ] പാ]. ചാക] 12) 

4. എന്ന അക്ഷരത്തില്‍ ആരംഭിക്കുന്ന (കിയ 

മൂന്നാമതായി ചേര്‍‏ ܨ നു പകരം‏ 2 ܘܘܗ 
കുടുന്നു. ഉദാ:‏ 

ത പി. 7 കച‏ 2 2 ܡܐ ܢ 59 ܫ 

ܒ ൧൭.൧൮‏ : 3 ܐܨܛܪܒ : 3 .ܢ 

6. ൧ എന്ന അക്ഷരത്തില്‍ ആരംഭിക്കുന്ന (കി 

യകഠംക്കു മേല്‍ രണ്ടാം വകുപ്പില്‍ പറഞ്ഞിരിക്കുന്ന 


തുപോലെ ൧ എന്ന അക്ഷരം മൂന്നാമതായി ചേര്‍ 
ക്കുന്നു, ഉദാ:- 


7 ܢ 77 ഥ്‌‏ ܟܢ ܀ തു‏ 2 2 2 


ന്റ്‌ 


6. ] എന്ന അക്ഷരത്തില്‍ ആരംഭിക്കുകയും നാ 
ലൊ അതില്‍ കൂടൃതലൊ അക്ഷരങ്ങഠം ഉണ്ടായിരി 
ക്കുകയും ചെയുന്ന [കിയകഠംക്ക്‌ ആരംഭത്തില്‍ ൧൧] 
എന്നു ചേര്‍ക്കു ന്നു: ഉദാ:- 
ܐܬܘܝ ܡܐܘ ܐܬܘܣܽܥܠ‎ ഥി 6 00799 

മേല്‍ കാഴ്നിച്ചിട്ടുള്ള ആറ്‌ നിയമങ്ങളില്‍ നിന്ന്‌ 
വ്ൃയത്യസ്‌ഥമായിട്ടുള്ള പല കിയകളുഥുണ്ട്‌ ഥേല്‍ 
2, 5 വകുപ്പുകളില്‍ ൧. ക. എന്ന അക്ഷരങ്ങ 
ഒഓില്‍ ആരംഭിക്കുന്ന ([കിയകളെക്കുറിച്ച്‌ നല്‍കിയിരി 
ക്കുന്ന നിയമം ഈ അക്ഷരങ്ങളില്‍ ആരംഭിക്കുന്ന പം 
പോലുള്ള |(കിയകഠംക്ക്‌ ബാധകമല്ല. ആകയഥല്‍ 
ഓരോ പാഠത്തിലും വരുന്ന പുതിയ [കിയകളുടെ 
കരമ്മണിരൂപം [പത്രയേകം പഠിച്ചു കൊണ്ടിരിക്കണം. 

കര്‍മ്മണി കിയകളുടെ സിദ്‌ധരുപത്തിന്‌, കര്‍ 
ത്ൃ[കിയക്ളെ സംബന്ധിച്ച്‌ മുന്‍ വിവരിച്ചിട്ടുള്ള 
നിയമങ്ങഠം തന്നെ ഏറെക്കുറെ ചേരുന്നു. പത്തൃമാ 
തകാര കിയ കളുടെ കര്‍മ്മണിരുപങ്ങളും, അവയുടെ 
ഭൂതകാലസിദ ധരൂപവും താഴെ ഛേക്കുന്നു. 


] യു ഥമ 


3:3 ܣܢ ܝ ܐ ܙܝܐ 
൭൭൭൧൧] ൧൧] 3.൮‏ . ܐܬܩ݀ܛܠܘܢ 
ചുമ പക %‏ ܇ 2(7ܧ ܠ .+ > 
ܝ 9 24൧൧1‏ : (ܬܧ̈ܛܸܠܬܘܢ 
പാ‏ ܐܬ ܛܠ ܢܝܢ 
ܛ 1 പടക്‌” ̇ നി്‌ 29൭൧൧‏ 
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[| ച്‌ 


ച വിം‏ ܐܗ 

രി: ചു്‌” ܐܬܝܬ‎ 

൦൧൧൧൧” ܐܶܬܩܨܺܝܬ‎ 

൧൧൧൧]‏ ܐܬܚܝܢ 

ܐܩܬ ܐ റിച്‌‏ 
97 ]1 

| 302 . 7 9 

32777 ച” 

0212] 30557 

07 ܬܢ 

| 30 ܢ‎ 4:72 
ലു്‌ 115൧2] 

ഠി[ഥി ". ൭1൧ 115൧" 

പച]. 21521” 1521 

: 3:1 ܧ!‎ ൧112൧1" 

377 ܐܒܢ 

കി”. ; 2 ܒܐܬ‎ 


̣ 


_. ൭8: 


റ്‌ പംഥ്‌ 
കാം കാക 
ന്ത്യ; 
കഥ” 
ܣ‎ 


06 0 _ 


പ്രഥ്ഫംടുഥ] ` 
: ച! ܓ‎ _ഥാക്ഥി 
11 ൭:11 


ܬܐܡ÷ܠܗܘ . ܐܬܒܠ ܗܘ 


ܢ 
ܝܢ 


ܐܢ ܠܦܬܘ 


കി! 
കക്കി 
3 3 1 
ܝܫܒ‎ 


കവ ഥ്‌] 


ഡാക്‌ 2 

0 7 മ 
"ഫാക്‌ 2 

¦ ܐܬ§ܬܪܚܡܬ 
ܐܬܝܢ 


` ܐܬܬ݂ܰܚܡܰܬ݁ 


ܗ 


ഥ്‌ 
0 ܙ 2 ܢܝܠܒܬ‎ ൽ 


മകി” 


ܫܡ > 


പം യി‏ : ܐܬܝܠܦܬ̈ܝܢ 
ܟ കഴു‏ ܢ തമാ‏ ܢ ܟܗ ܨܐ 
ܐܬܝ ܠܦܶܬ ൭൭൧൧]‏ ܘ ܘܟܠ ܕ 


ܣܒܠ 11(" 


ഥി” . ܠ ܠܘ‎ ൧൧൧” 

ܐܩܘܠ ܬ̇ ܰܝ 

ܐܬܩ ܠܝܬ റ‏ ܬܒܠ ܬܘ ܢ : 

ܐܬ ܗܠܝ ܬܝ 3 

ന്‌ ܐܬܠܬ ` ܙܶܬܣܶܩܳܠܺܝܢ‎ 
>{ ൧12 

91 ചാമി ܐܒܶܠ‎ 

3 - ടിമി മിമി 

02451 7 മി 

ചാവി” ܐܐܒܶܠܬܝ‎ 

മയി”‏ ܠܢ 


3൨൧൧൧൧ : 


°ܬܩܝܡ ` ܐܬܬ ܬܝܡܘ . (ܶܬܬ݁ܣܶܝܬܽܘܢ 
മച്‌”‏ ܣܡ പഥചാഥ്ഥി ِ ക‏ 
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2്ഫചഥ271”‏ ˆ ܬܩܺܝܡܬܘܢ 

ܐܬܬܬܝܡܬܝ ܐܬܘܩܝ ܬܝܢ 

. പ്ഫചഥ൧2]" . പ്ഥച൧൧ഥ]” ܐܶܬܘܺܝܡܬ‎ 
കര്‍മ്മണി | പയോഗത്തില്‍ സാധാരണയായി 


ഇ ഹ്ലീഷിലെപ്പോലെ, ആഖ്യ ആഖ്ര്യാതത്തിന്‍റെറ പി 
ന്നാലെ ചേര്‍ത്തിട്ട്‌ രണ്ടിന്‍െറയും ഇടയില്‍ -പ്ര൧- 10 
എന്ന പദം കേക്കുന്നു. ഉദാ:-- 


®% 9 ൫ :ܢ 2 ܟ ܫ‎ 
കുട്ടി തന്‍െറ പി 1 = ൧൬൭൧] ܙܬ ܡܥܝܝ.. ܬܶܢ‎ 1൧൨ 
താവിനാല്‍ അടിക്കപ്പെട്ടൂ 
ܒܠ % ܘ‎ 7 7 ത 4 ± 
പെണ്‍കുട്ടി അ - ܠܬܐ ܐܬܡܠܥܝܝܬ° ܡܢ ܐܒܘܗ‎ 
വളുടെ പിതാവിനാല്‍ അടിക്കപ്പെടടു 


\0¢2310:111817 
: കൊണ്ടു പ്‌ 
ജയ ിച്ചു 2 ܒ‎ പോയി ܒܝ‎ ൧൦] 
കുരിശില്‍ 5 2 ܨ‎ 
തറച്ചു _ ൭.൭൧] മാമോദിസാ ` ܐܠܡܕ‎ 
്‌ മുക്കി 240) 
ഇളകി 7 == ܠ‎ യെര്‍ത്തി _ ܐܕܝܡ‎ 
സന്തോഷ ܝܫ‎ ഷ്യ ഇട്ടു = ഥം 
ത്തോടെ : : പ; 
സൂക്ഷിച്ചു നോക്കി ച കണ്ടെത്തി ܫܢ‎ 


ܨ ܫܐ 0 
ܐܣ ܪܠܢܢ -- ചലി എത്തി. നിറവേറി‏ 2 
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സുക്ഷിച്ചു. 5 
കാത്തു = 0 
ܠ‎ 
മാണം 
റ 
നിരത്തി ܒܝܨ‎ കഥ 
ܩ‎ 
വെറുത്തു = ܣܬܐ‎ 
7 ൧ 7 


ഓടാിഒളിച്ചു = ഥൂ 
ܝ‎ 

തൃറന്നു = പഥ 

ܝ 

മാറി = ച്‌ 


നാഴിക ܚ‎ 12 


7 


: 
സന്ധ്യ = ܡܬܫܐ‎ 17 


൧൧൦൭൩ ܐܧ‎ ൭. 
12൨5, 1൧2൨2 
ഭാഷാന്തരം ചെയ്യുക:-- 


1൮൦ ധട൦. 


¥ ܗ 
കാരാ 0‏ 


ܟ അപ്പി;‏ ܝܚ 
1൧൨൧0 ന ഗഹം - 1൧1൧൧൧‏ _ 


ܝܐ 2 
ܡ 


കൂട്ടിക്കൊണ്ടു ലം 
പോയ! - ക 

ܩ 

ഇതാ -- ܗ|‎ 


൧ 
ആയി. ഉണ്ടായി. 5 


൧, 2? 
പുണ്യവാന്‍ .- 1൧൭൭] . 


: മി 
ഒന്നാമന്‍ - ൧-൧ 


ച മം 


മ, ക 2 ക്‌‏ ܝ 7[ ܝ ܝ ܕ 
1 ܨܢܝܢ ܢܫܘ\ܠ ൧2]‏ ܡܢ ܕܘܚܐ ܠܒ . 


ܡ 


ْ 129൧൩ 2൦ (ഷം. . 11, ܡܶܢ‎ 


‫݂ 


21) 


7 : ܗ ܗ കം ത,‏ ܐ ൧‏ ܝ ܝ 
ܝ ܬܡܠ ܘܝܢ ܢܫܘ\ܠ ܗܢܝ ܥܬ ܐܝܢ ܐܫܬܠܡ 


ܥ 


ܐܣܝ ܢܬܐ ܗܝ ܡܶܢ ܗܳܝ 12൧‏ .2 ܐܳܠ 


ܬܘܠ 124൧ മിട “24225൧൭911‏ . ܒ݀ܝܶܪܚܳܐ 
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യ്‌ 2ടേ മാം വ്വ, കി 12കം 


17 ܨ 7 ക,‏ : ܐ :0 
ܠܡܝܙܝܥܬܐ 37 ܠܘܬ ܒܬܘܠܝܬܐ ൧‏ .2 


ܨܩ 
യോ ലകാ ¬‏ ܠ 9( ܪ ܕܠ )2 > 5223 1 
വി മന 0-1‏ ܬ ചം‏ 
ഴി 12൧൧൭ പഠി ചു‏ ܐܰܡܗܽܘܢ ܓܠ 
20 ܝ݀ܬܫܘܠ സ്വഴ്‌ മമ്പ്‌”; 115 ഥേ‏ 
1:22 ܢܪܝܐ ܠ)ܥܬܟ ܠܬ ܠܬ ܠܝ 11:1 ഫഃ ൭:‏ 
ഫ്ക്ഥ‏ ܡܠܐ ഥി ര. ഷം‏ ܡܐ ܥܠ 
{ ܠܐ ܕܠܰܠ ܐ ܣ̄̈ ܘܐܵܘܣ ̄ പൃഥ‏ ܢ .901 0 
റ. കഥയാ‏ ܝܢ ൽ ക്യ നല്‌‏ 
ܗܝܢ 852 പടി (ഥി ഥം‏ ܡܝܢ 
ച ചി ന്റ്‌,‏ 
ܡܢܗܘܢ രിച്‌;‏ ܠ മ.‏ ܕ 
ܬܒܠ മ്മ‏ ܕ ܠܘ ഥി മട്ട‏ 1 
ܠܗܘܢ മേ ഫാം പ]‏ ܐܢܣܐ ܐܬܩܛܲܶܠܘ 
ܡܶܢܟ݁ܽܘܢ 2൪൧‏ ܢܰܡܘܣܳܐ ܝ ܘܢ -1 


മിഥ പടാ. ܠܶܗ‎ രമാ 119 ܕ݁ܡܰܐܰܐܒ̈ܶܐ‎ 


ܗ 09 ܢ ܢ 7 0 ܫ തൃ‏ ܢ . ന‏ 
ܐܬܩܨܝܘ ചു. (൧൭൧ 1൧൧൦൧൧൫125‏ ܠ 


0 മ തച്ച ക്‌ . 2 ഹുക്ക ܝ‎ 


ܨ ܟ ܀ ,ܗ ܗܢ © ܓ ലി‏ <> 7 7 
ചാര . ൭൧൨൧...‏ ܐܬܘ ܐܘܠܡ ܘܬܐܠܘ : ܐܝܒܘ 


൭52 ܢܨ‎ 


ܢ ܨ ܕ 2 2 ഥ്‌‏ 7 ܢ 3 
9 ܐ ܕܐ ܬܝܠܕ ൧൭൮.‏ ܕܢܝܢ ܩܡ ܫܩܠ ܠܛܠܝܐ 
2 3 ܟ ܟ 7 ചത‏ ܀ 2 0 ܨ ܝ ܗ 
2൧50‏ ܠ ܠܡ ൭൧‏ . ܘܐܬܡܠܝܢ ܡܢ ܕܡ 
൧൬൭൫.‏ | ܗ ܫ ൧‏ ܗ ക 2 2 ക‏ 
പഠ പഥി‏ ܢܒܝ പട പഥ:‏ ܪܝܨܝ( 
സുറിയാനിയി ലേക്ക്‌ ഭാഷാന്തരം ച്ചെയുുക:--‏ 


എന്‍െറ സഹോദരികഠം ഇന്നലെ സ്‌ക്കറുളില്‍ 
ദുകാരണം അവരുടെ അദ്‌ ധ്യാപക 
5 ല്‍നിന്ന്‌ 
നാല്‍ അടിക്കപ്പെട്ടു. മോശ സ്വര്‍ഗ്ശത്ത। 
ദൈവത്താല്‍ വിഭളിക്കപ്പെട്ടപ്പോടം, കര്‍ത്താവേ! ഇതാ 
ഞാന്‍ ഇവിടെയുണ്ട്‌ എന്നു മറുപടി പറഞ്ഞു. യോ 
ഹന്നാണ്‍ യോര്‍ദ'“ദാന്‍ നദിയില്‍ വച്ച്‌ യേശുവിനെ 
മാമോദീസാ മൃക്കിയ പ്പോഴം, സ്വര്‍ഗ്ഗത്തിന്‍െറ വാതി 
ܘ‎ 0 ന ܘ‎ 
ܗ .ܗܐ ܙ@‎ തുറക്കപ്പെടുകയും പരിശുദ്‌ ധാത മാവ 
(പാവ്‌പോലെ യേശുവിന്‍െറമേല്‍ ഇറങ്ങുകയും 


പോകാതാിരുന്നത 


ചെയ” തൃ. ഒരൃ ദിവസം യേശൃ തന്‍െറ പ്ൃയന്തണ്ടു 
്രീഹന്‍മാരുമായാി ഒരു മരുഭൂമിയില്‍ചെന്നു. യേശു 
അവിടെ വന്നു എസുകേട്ടപ്പോഠം വളരെ ആളൂുകടം 
ഓടിവന്ന്‌ അദ്‌ ദേഹത്തിന്‌ ചുററും നിന്നു. യേശു 
കരുണയോടെ അവരെ നോക്കിയശേഷം വളരെ ജ ഞാ 
നത്തോടെ അനേകം കാര്യങ്ങം അവരോട്‌ സംസാ 
രിച്ചു. എല്ലാവരും സന്തോഷത്തോടെ അവിടെ 
ഇരുന്ന്‌ എല്ലാം കേട്ടു പഠിച്ചു. അവരുടെ രോഗി 
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കരം അദ ദേഹത്താല്‍ സുഖമാക്കപ്പെട്ടു. സന” ധ്ൃയായ 
പ്പോോഠം ശിഷ്യന്‍മാര്‍ അദ്‌ദേഹത്തെ സമീപിച്ച്‌ ഇത്‌ 
മരുഭുമിയോകുന്നു, ഇവിടെ നമുക്ക്‌ ഭക്ഷണമൊന്നു 
മില്ല, എന്ന്‌ പറഞ്ഞു, അപ്പ്യോടം അദ്ദേഹം അവ 
രുടെ പക്കല്‍ എന്തുണ്ട്‌ എന്ന്‌ അന്വേഷിച്ചു. ഞങ്ങ 
ലുടെ കൈയ്യില്‍ ഏഴപ്പവും കുറച്ചു മീനും ഉണ്ട്‌ 
എന്ന്‌ അവര്‍ പറഞ്ഞു. യേശു അവയെ അവരില്‍ണി 
ന്നെടുത്ത്‌, തന്‍െറ കണ്ണണുകഠം സ്വര്‍ഗ്ഗത്തിലേക്ക്‌ ഉയര്‍ 
ത്തി അവയെ അനു।[ഗഹിച്ചു. അനന്തരം അവ ആ 
ആളുുകഴംക്ക്‌ നല്‍കപ്പെട്ടു, ഹുല്പാവരും ഭക്ഷി 
൭ റുകയും ചെയ്‌തു. 


ടട 8 


പ്പാഠം 14 


3 177 1 2 
ܡܠܬܐ ܡܪܟܒܬܐ ܘܗ‎ 
0 £ 1\/4411\/£ ഗദ. (പയോജക (കിയ 


ഒറു രകകിയയെ [പയോജക രുപത്തിലാക്കുന്ന 
തിനും, അകര്‍മ്മക (| കിിയയെ സകര്‍മ്മകമാക്കുന്ന 
തിനും സാധാരണയായി രണ്ടു, മാരഗ്ശുങ്ങടം സ്വീകരി 
ക്കുന്നു. 

1. ക്രിയയുടെ ധാതുരൂപത്ത ല്‍ ആദ്യാക്ഷര , 
പുള്ളിയില്പാത്തതാണെങ്കില്‍, ആ അക്ഷരത്തിന്‌ 
പുള്ളിനല്‍ കുന്നു. ഉദ: 


തക 0 ക്ക ത 7 7 
ܪ( _ ܒܐܒ ܒ‎ 


ഇതിന്‌ ഇംഗ്ലീഷില്‍ 2൩51൦ 10( 9111 എന്നു പറയു 9 
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. 
2. [കിയയുടെ ആരംഭത്തില്‍ | എന്ന്‌ ചേര്‍ക്കുന്നു. 


7 7 7 ܙ ܟ‎ 7 
ഉദാ:- . പട] ܪܒܕ‎ . ൧] ൧ 
ഇതിന്‌ ബട ദ്ഠ0ന൬൩ എന്നു, പറയുന്നു: 


3: രണ്ടിലധികം അക്ഷരങ്ങളുള്ള ഏതു [കിയയുടെ 


യും അന്ത്യാക്ഷരം 4, ൪. ചം ൭ ടന ഇവയി 
ലൊന്നായിട്ടു വരുകയും, ആ അന്ത്യറക്ഷരം പുള്ളിയി 
ല്യാത്തതായിരിക്കുകയുംചെയ്‌ താല്‍, അതിനു മൃന്‍പു 
വരുന്ന അക്ഷരത്തിന്‍െറ പുള്ളി ഏതു കാലത്തിലും 


പുരുഷനിലും ܀‎ ആയിരിക്കും... പുള്ളിയായിട്ടു 
0 . 3 ܟ‎ 
മാറുകയില്ല. ഉദാ:- - ܘܒܢܬܝ ܨ ܘܒܪ ܘ‎ പാക 


ഈ നിയമം |കിയകളുടെ സിദ്‌ ധരൃപത്തില്‍ 
വര്‍ത്തമാനം, ഭാവി ആദിയായ കാലങ്ങളില്‍ വരുന്ന 
രൂപഭേദങ്ങാഠംക്കും ബാധകമാണ്‌. 


ഇത്തയും നിയമങ്ങഠം പൊതുവായി പറയാമെ 
ചിലും ഇതില്‍നിന്ന്‌ വ്യത്യസ്‌ഥമായ ധാരാളം പദ 
ങ്ങളുണ്ട്‌, ഓരോ പദങ്ങളും പഠിക്കു മ്പോരം ഇവയെ 
ല്വാം പഠിക്കണം. 


7 ൭ 07 ക്ക ₹ 
ഡ്രൂ൧ എന്ന [കിയയ്‌ക്ക്‌ ܩܛܠ . ܐܒܛܠ ܟ‎ എന്ന്‌ 
രണ്ട്‌ (പയോജകരുപങ്ങഠം കാണിച്ചിടുണ്ടല്ലൊ. അവ 
രണ്ടും തമ്മില്‍ അല്‍പ്പമായ അര്‍ത്ഥവ്യത്യാസമുണ്ട്‌ . 


ܩܥ 


കൊന്നു 


ܐ1 


ܗ 
ܒܛܠ = ܛ പലതിനെ (പല[പാവശ്യം) കൊന്നു‏ 


കൊല്ലിച്ചു ൪൭.൧] : 
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ചുരുക്കം |[കിയകഠംക്ക്‌ മാ[തമെ ഇങ്ങനെ മൂന്നു 
രുപഭേദങ്ങഠം [പയോഗത്തിലുള്ളു. ഭൂരിഭാഗം കി 
യകഠംക്കും രണ്ടു രുൂപഭേദങ്ങഠം മാ തമേയുള്ളു. ന 
രീതി പായോഗികമല്പാത്ത ക്രിയകളുമുണ്ട്‌. അങ്ങനെ 
യുള്ള ([കിയകഠം [പയോജകമാക്കി ഉപയോഗിക്കേണ്ടി 
വന്നാല്‍, അതിനുള്ള മാര്‍ഗ്ഗം പിന്നാലെ വിവരിക്കു; 
ന്നതാണ്‌. 

പത്ത്‌ മാതൃകാ |[കിയകുളുടെ [പയോജക രൂപ 
ങ്ങഠം താഴെ ചേര്‍ക്കുന്നു. 


ܐ 
ത? ക‏ ܙ ± 
ܒ ܠܝ ܀ ܟ ܝ ܐܧ ܥ . ܐ പകക.‏ 

® [7 കു [7 0 
ക്‌! . 20. . ܥ‎ 
5 

2 ܐ ܗܗ . ܗ 
ചി 00555‏ 
2 ܝ ܠ ܝ 
ലി‏ 
൧‏ $ ܟ 900 

) കി 

പത്ത്‌ മാത്ൃകാകിയകളില്‍ ആറെണ്ണത്തിനു ര 


ണ്ടുവിധ ([പയോജക രൂപങ്ങഠം മേല്‍ കറണിച്ചീട്ടു 
ണ്ടെങ്കിലും അവയുടെ ഗണത്തിലൂടംപ്പെട്ടു വരുന്ന 
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എല്പാ |[കിയകഠംക്കും ഈ രണ്ടുവിധ (പയോജകരൃപ 
ങ്ങഠം കാണുകയില്ല. 


മേല്‍ കാണിച്ചിരിക്കുന്ന എപ്പാ രൂപഭേദങ്ങഠക്കും 
അവയുടെ കര്‍മ്മണി രുപങ്ങളുമുണ്ട്‌ . 


ഡ്്ചഷ്്‌ഡൂഥ]. ൪൧൧൨൫൧ . ܐܬܩܥ‎ 4൧ 

577 ܒܪܝ‎ [റ 

പഥി ചം] .ഇതിനു കര്‍മേണിയില്ല. 10 

മിവ ൧൧൧51൯5൧15. ܒ( 2 ܒܐ‎ 

ܫ ഇതിനു കര്‍മ്മണിയില്ല.‏ ܡ ܝ ܡܗ 

ܢ ܐܨ 

ܘܚܡ ܐܲܬܟ݂ܚܵܡ . ലട‏ ܐܶܬܟ݂ܚܰܡ . ܐܝ̈ܡ ܬܕܚܡ 

ܢܠ ܐ | 

(൧൧2൧൧. 334 ൨൧. ൧൧൧൧൧ 

ഥി”‏ . ܘܒ ܐܐܬܘ̇ܝܠܥ 

ܩܳܰܡ ഇതിന്‌ കര്‍മ്മണിയില്ല.‏ ܣ ܡ ܐܬܩܰܝܶܡ . ܐܩܫܡ 
ܐܬܘܬܡ . 


ܘܛ 660 68693 19 ܀ ܛ¿ ?0(&190 ܘ മേല്‍ കാണിച്ചിരിക്കുന്ന‏ 

® 3 ».13 03 9 വിവരിച്ചിരിക്കുന്ന കത്യ[കിയക 
ളുടെയൃം കള്‍മ്മണികിയകളുടെയും മാതദുകയിലുങള്ള 
സിദ്‌ധരൂപമുണ്ട്‌. അവിടെ വിവരിച്ചീരിക്കുന്ന 


.പമാണമനുസരിച്ച്‌ 
യാസം കൂടാതെ 


19995. 


ഇവിടെ ആവരത്താക്കുന്നില്ല. 


7[ 
ܨ ܠܥ 


൧ 
ܝܢ ܘܡܐ‎ 


: ൧ മു 
മത*സ്യം ൭. 1൨ ൬ 


ഇവയുടെ സിദ്ധരൂപം (പ 
ചെയ്യാവുന്നതാകയാരആല്‍അ അത്‌ 
1\/0¢3.0111817 

ര്‌. 

ജനിപ്പിച്ചു 07 

7 7 

ܐ ܠ -- അറിയികച്ച്യ‏ 

ഇരുത്തി ൭ ܘܬܒ‎ 

ക 5 

ധരിപ്പിച്ചു - ܠܝ‎ 

: ܗ 

കയററി .. ൧൧] 

3 % ܐ 

(പവേശിപ്പിച്ചു കം യ 

7 2 [7 

൧4 പഠ മാമോദീസമുക്കി ܐܪܡܢ ܚܕ‎ 

ܢ > 

ഇടുവിച്ചു .. ܐܡܝ‎ 

൧ ൭ 7 2‏ ܢ 
ക്കാരന്‍. 10൨൨...‏ 

൧0 ܫ‎ ഥ മ ܫ‎ 

ചക്‌ ൩ നാടുവാഴിം. 12൨൧. ൦ .൩ 


തലവന്‍. തല ܝ‎ 


ܓܠ 


മ ി 
അധികാരം _. 124൭൨൧. 11] കൊള്ളക്കാരന്‍ - ܡ ܠܧ ܠܥ ܐ‎ 


ര്‌;‏ ܗܵܐ ܢ 
കല്പ. പാറ. 1൭12 . വലതുവശം വച."‏ 


ܝ ܟ 

ജനക്കൂട്ടം = 12൧൨2൧ .‡ 
ܘ ܦ‎ 2 

ചുവന്ന = 1൧൧൨൧ .൩ 


5 7 
കോല്‌. വടി ധി 0@ ഇടതുവശം 


മം ഥ മ 
മുള്ള്‌ = 1522 .൩ 


([പഭാതം ¥ > ܦܝܪܐ‎ ലം 
൧൧ കൃ 
_. 11ഫഥ.1 
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ഭാഷാന്തരം ചെയ്യുക :- 


ചി 7 ക. 7‏ 2 2 7 ܘ . ܇ 0 
൧൮൭൨൪൪.‏ ܐܕܘܠܝ വ. 2.2. പന.‏ 
൧ ൩‏ ܤ ൫‏ 1 ܟ ܟ ݁ܕ ച്‌" ക്‌‏ 7 ܟ 
൭൨൧‏ ܐܬܢܠܨ ܢܫܘܠ പ്രചാ . പഥ‏ ܐܪܡ ܕ 
മ, ൭‏ 2 ܝ 0 4 ܵܝ ܫ ܬ 9 ܨ ~ 
പ്രംക്ധചാ ൨൧.൧. |‏ )ܐܗܐ . ܬ ܠܡܝܙܘܗ ܪ . ̄ 2൧൦]‏ 
ത‏ 0 ܨ മ, ന്‌.‏ 7[ ܩ ܝ 
രവി‏ ܠܥ ܨ ത്വാ‏ .ܡ പാവം 1൧.൪‏ 
2 < 22 ܟ ܟ ܪ 2 ܟ ܝ മ‏ ܗ ൧‏ 
ܢ < മ.‏ 7 ܪ ܟ തീ‏ ܝ ൧‏ 7 2 ܝ 5 
പ്രധാ 5:൨൧: (൧൧൧...‏ ܘܐܣܩ. ܐܢ ܘܢ 
ܘ ܟ # ܓܕ ܢ ܦ തക ൧൧‏ ܟ ൧‏ ] 
1ഴം 14൨. (ഠ്യ‏ ܐܡܗ . ܦܘܠܘܣ ܠܥ 
ܨ ܟ ത? നി‏ 7 2 ܟ ܟ ܢ ® ܣܨ 2 
ഫാ 12൧൨൨൧.‏ ܪܡܗܘܢ ܘܠܦ ܢܘܢ പ്യൂ‏ 
ܟܫ ` ܣ ܝ 69 ,ܘ 7 0 കര ഷു ക, 27 ഷ്‏ 
ܡܫܝܥܬܐ ܡܝܢ ܟܬܒܐ . ܕ ൨൭൧൦ ൧൧൭൬൧] ൨൭൭‏ 
07 ܩ 07 ൧‏ ܢܟ 2 2 ܓ ൧ ൧‏ . 
ܛܠܫܐ 112൧൬5.‏ : ܒܒܠ ܠܗ (൨൧൧.‏ ܣܒܐ ܠ ܥ 
ܫ ܒ ܡ ܠܗܐ 2.719 ¥ ܟ 0 ക്‌‏ 7 2 
ܐܝܕܘܗܝ ,.പ്ാഠ‏ ܐܠܗܐ . ܡܐܘ 1-൭:‏ ܡܗܝܡܐ )ܐ 


ള്‌ ഇ 77‏ ܘ ܗ . 7 ܟ ܢ 
ܘܚܒܝܡܐ 4൧൭‏ ܡܛܪܗ ܠܠ ܒܝܬܗ . ܗܝܝ 


നു 
ܢܢ ܬ݂ ~ .ܢ‎ മ, ܫ‎ 2 രം 29 ക്ക 
ܠܬ ܧܥ ܚܢ‎ ൨ 12൧൧൦൭ 12൨൧ -702.൧] 
0049-3332) 
ܟ : ܢ 2 ܫ ܗ‎ ന ആ ആ 
. ܕ݁ܰܢܫܶܗ‎ ൪4 ܘܡܚܘܠܠܶܗ‎ 12൨൧ ൨൧൭൧ ܕ݁ܰܢܫܶܗ‎ 


കിം‏ ܗܟ ܝ 


9 ക്യ 7 ക്ക ܝ‎ ക്ക ക « ܝ‎ 2 
ܚܕ ܡܢ ܝܡܺܝܢܶܗ‎ 14.2. പ്രട്ഥ ൩൧: ഥി 


പ 


ܕ 2 ക‏ ܗܒ ന 227 ക ൬൧. രിന റ്‌‏ ܘ 
ܳܐ + 5 പഠ ചറ‏ 27 ܝ 1-൧.‏ 


2 ܫ ܝ ܝ ഥ്‌‏ 7 : , © ܤ 9 ܀ ܀ ൧‏ ܟ 
ܐ)ܬܚܐܝ ܝ ܠܗܘܢ 7 യില‏ )ܚܝܢ ܕܩܡ പഠ‏ 


° കഥ 


ക ടല. 2 കു ൧ 7 2‏ ܟ 
ܐܢܝܕ ൧1‏ . ܗ ܪܒܬ ൭‏ ܧܐܧܬܬܠܡ 
ܬܐ 8855 2 ܙ < ܀ ܀ ܫ ܗ ܆: ܫ 2 ܨ« 2 ഥ ൧ ലി‏ 
ܨܝ .ܦܣ ട്രാ‏ °ܐܟܡܝ4ܬ ܒܝܬ 88:1 ܡܬܘܪܐܐܐ 


ഴു‏ ܗ ܝ ܘ 
൭. 13015 ൧5%‏ 


സുറിയാനിയിലേക്കു ഭാഷാന്തരം ചെയ്യുക: 


ന്നലെ ഞങ്ങകുടെ പള്ളിയില്‍ കൃര്‍ബാനയ്‌ ക്ക്‌ 
ശേഷം അച്ചന്‍ നാലുകുട്ടികളെ മാമോദസാമുക്ക!. 
ധാമോദീസായക്കുശേഷം ആ കുട്ടികളുടെ മാതാപി 
താക്ക൯മാര്‍ ഞങ്ങളെയെല്പഠം നിലത്ത്‌ ഇരറുത്തി, എ 
ല്യാവര്‍ക്കും ധാരാളം അപ്പം നല്‍കി, ഇന്നുകാലത്ത്‌ 
ഞങ്ങളുടെ അദ്‌ ധ്യാപകന്‍മാര സ്‌ക്കൂകീിനടു ത്തുള്ള 
ഒരു മലയുടെ മുകളിലേക്ക്‌ ഞങ്ങളെ കയററ। 
ക്കൊണ്ടു പോയി. അനന്തരം ഒരു പാറയുടെ പുറത്ത്‌ 
ഞങ്ങളെ ഇരൂുത്തിയശേഷം, അവിടെയുള്ള വൃക്ഷങ്ങ 
ളെയും കല്ലുകളെയും കൂറിച്ച്‌ ഞങ്ങളെ പഠിപ്പിച്ചു. 
എന്‍െറ സഹോദരന്‍ ഇന്നലെ വഴിയില്‍ വച്ച്‌ അ 
വന്‍െറ പുസ്‌ തകങ്ങഴം നഷ്‌ ടപ്പെടുത്തിയത്‌ കാരണം 
പിതാവ്‌ അവനെ കഠിനമായി അടിച്ചു. കഴിഞ്ഞ 
ഞായറാഴ്‌ച ഒരു, പുതിയ പട്ടക്കാരന്‍ ഞങ്ങളുടെ 
പള്ളിയില്‍ വന്ന്‌ കുര്‍ബാന ചൊല്ലി. 


കം 
യ വം. ഷം ള്ള, നാ അ ܝ‎ ചം 
ܪܡ‎ 


ܐܨܨ ܗ 


15 ܗܗܕܐ ܒܗ 


കള്‍ 0 
വര്‍ത്തമാനകാല -%£5£സന ൩൮5 


വര്‍ത്തമാനകാലത്തിലെ സിദ്‌ ധരൂപത്തിലമം , 
ഭൂതകാല ത്തിലെപ്പോലെ, പുൃല്വിംഗം ഏകവചനം 
തൃതീയ പുരുഷനാണ്‌ അതിന്‍െറ ധാതു. മുന്നൊ 
അതില്‍ കൂടുതലോ അക്ഷരങ്ദരം ഉണ്ടായിരിക്കയും ܙ‎ 
ഒന്നാമത്തെ അക്ഷരത്തിന്‌ , പുള്ളി ഉണ്ടായിരിക്കയും 
ചെയ്യുന്ന |[കിയകളുടെ വര്‍ത്തമാന കാലത്തിലെ ധാ 
തുവിന്‍െറ ആരംഭത്തില്‍, മുന്‍ പറഞ്ഞിരിക്കുന്ന 


ല്‍. 
ܐܡܢܬ‎ എന്ന അക്ഷരങ്ങളിലെ ൧ എന്ന അക്ഷരം 
പേര്‍ക്കുന്നു. ഉദാ:- 


05:30. 
ܐܚܢ‎ ' എന്ന ഈ പദം ܐ‎ എന്ന അക്ഷരത്തില്‍ 
ആരംഭിക്കുന്നതുകൊണ്ടാണ്‌ അതിന്‍െറ ആരംഭത്തിലെ 
പുള്ളി ܪܝܢ‎ 0 എന്ന അക്ഷരത്തിലേക്ക്‌ മാറിയത്‌ . 
ഇത” സംബന്ധിച്ച്‌ 3-ഠം പാഠത്തില്‍ നല്‍കിയിരി 
ക്ഷുന്ന നിയമം നോക്കുക. മററക്ഷരങ്ങകില്‍ ആരംഭി 
ക്കുന്ന (കിയകളില്‍ ഈ മാററ: ആവശ്യമില്ല. ഉദാ:- 


ത ×» «×‏ > ܗ 
ܘܒܝ ൧൧൧൧ ൨൧൧. 12൧‏ . 
എന്നാല്‍ പത്ത്‌ മാതദുകാ(കിയകളില്‍ അവസാന‏ 


® ܗ‎ ¥ 
മായി കരണിച്ചിരിക്കുന്ന 50൧൧] എന്ന |കിയയില്‍ 
ഈ നിയമം .വ്ൃയത്യാസപ്പെടുന്നു. അതിന്റെ ഖരത്ത 
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മാനകാലം ച്ഥിധ എന്നല്ല, 20൧൧൧ എന്നാണ്‌. 
ഇത്‌ ഒരു (പത്യേകതയാണ. 

കിയകളുടെ വര്‍ത്തമാനകാല സിദ്‌ ധരൂപത്തില്‍, 
പുല്പിംഗത്തിലെയും സ്‌ [തി ലിംഗത്തിലെയും ®) 1 
യപൂരുഷന്‍ ഏകവചനം, ബഹുവചനം, എന്നനാലു 
രൃപ്പഭേദങ്ങം മാതം (ശദ്‌ധിച്ചു പഠിച്ചാല്‍ മതിയാ 


ܗ ܢ ܧ ܐ 
കൂം. അവയോടു 2൮] . 127 മുതലായ സര്‍വ്വ നാമ‏ 
ഞ്ദഠം ചേര്‍ത്ത്‌ മററു രൂപഭേദങ്ങഠം വരുത്തുന്നു. [പ‏ 
ഥമ, ദ്വിതീയ പുരുഷ സര്‍വ്വനാമങ്ങളല്പാതെ തൃതീയ‏ 
പുരൂഷസര്‍വ്വനാമങ്ങഠം ഇങ്ങനെ ചേര്‍ത്തുപയോഗി‏ 
ക്കുകയില്പ. ഉദാ:--‏ 


ܚܨ ܢܝ 1 ܣܢܓ ܝ )ܕܚܐ 
31൧‏ 008 ܩܳܛܠܺܝܢ 
:1135 ܝ 
:6:62 ܛ 4161 ܐܠܝ ഠ്വ]‏ 
പ്പാ പഥ 0 ൧114൧5, 2:‏ 
1271൧ 2.4‏ ܪܬܢ പിക‏ 


134൧ 2.7‏ ]12 ܩܛܽܠܢ ܚܢܢ 


|പഥമപുരുഷനില്‍ പുല്പിംഗത്തിനും സ്‌(തീ 
ലിംഗത്തിനും ചേര്‍ക്കുന്ന സര്‍വ്വ നാമങ്ങഠം ഉഭയലിം 
ഗമാണെങ്കിലും അവ ചേര്‍ക്കപ്പെടുന്ന ധാതു വ്യത്യ 
സ്‌തമാകയാല്‍, നാലിനും (പത്യേകരുപഭേദങ്ങളുണ്ട” 


ܡ 113 ܒ 


വര്‍ത്തമാനകാലരൃപ‏ ܘ © 5( !100 > ]! ܘܢܡܘ 
ഭേദങ്ങഠം ഇങ്ങനെയാകഷാല്‍ അവയുടെ വര്‍ത്തമാന‏ 
കാലത്തിലെ നാല്‌ തറൂതീയപ്ൃരുഷ പദങ്ങഠം മാതം‏ 
(ശദ്‌ധിച്ചു പഠിച്ചാല്‍ മതിയാകും. പത്ത്‌ മാതൃകാ‏ 


[കിയകളുടെ ഈ രൂപഭേദങ്ങഠം താഴെ ചേര്‍ക്കുന്നു. 


ܘ ܀ ܀ ܐ 


റ ഗം. 4:7൭... 185... 
ഫ്ഥ് ഡല. 2-1 


111 ܡܐܚܐ ܡܐܚܝܐ പി‏ ܡܐ മ്‌‏ 


ന .ദ്്ട്‌ 1 
ക ܥܪܢ‎ ക ܐ[ 38 ܫ‎ 


2 ൧ 2 കി, 2 ൧ ട്‌ 
പഫ്‌ ഹപ ܓܘ ܢܬ ܡܐ‎ 1⁄1 
ܡܣܐ‎ യഥാ 11൧ 2൧൧.  1 

ܢ ܠܢ 

ܝ % 2 3 ൧‏ ܝ © ܓ ܀ ܀ 2 
പ]‏ ܒܥ 112 ܐܝܝ 0 ` 
ܠܝ ܡܩܘܝܡ ܡܩܝܡܳܐ ܡܩܝܡܝܢ ܡܩܶܝܡܰܢ 
കര്‍മ്മണി ([കിയകളുൃടെയും വര്‍ത്തമാനകാലത്തില്‍‏ 

ഈ നിയമം തന്നെയാണ്‌. എല്ലാ (കിയകളിലും ആ 


രംഭത്തിലെ ܐ‎ പകരം ൧ ചേര്‍ക്കുന്നു. പത്തു [കി 
യകളുടെയും ഈ രുപഭേദങ്ങഠം താഴെ ചേര്‍ക്കുന്നു. 
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൭൧൧൧ ܡܬܘܳܛܠܺܝܶܢ‎ 114൧൧൧ ഫ്‌ 1 
൧൧൧  ܢܝܺܪܨܩܬܶܡ‎ 1൧൧൧ പഴി 1 
ചം [മിഥ [2 ചി 
ܢ‎ 11൧൧൧ ܡܬܒܐܐܝܢ‎ 11൧൧9 1൮൧൧൧ 11 
ܠܬܬ ܕܢܫܝܢ‎ ഗ്വാ കായ .കാഥഥ്ഥ . ¥ 
ഷ്‌ 58 ± 9995 © '. 
ܡܬ݂ܚܠܝܢ‎ പ്ഫംകഥ൧ 1ഹംക്ഥ്ഥ 2വം:2ഫ 1 
ܥܬ ܝ݀ܠܶܦ. ܡܶܬܝܶܠܦܳܐ ܡܶܬܝܳܠܦ݁ܺܝܢ ܡܶܬܝܠܘܺܢ‎ സ 
ܡܶܬܩܒ݁ܠܰܢ‎ പ്രകാ 11൧2൭ മഥ 111 
12 പ്രാ] 125) 212 10 
ܡܶܬܬ̈ܩܶܝܡ ܡܬܬ̈ ܘܢܝ̈ܪܐ ܡܬܘܝ ܡܝܢ ܡܶܬܬܣܬܝ̈ܡܢ‎ 10 
ഭൂതം, വരത്തമാനം, എന്ന കാലങ്ങളില്‍ നിന്നു 


മായി ഉരെരവിക്കുന്ന രണ്ട 7 കിയാരൃപങ്ങഠം കുടി 
യുണ്ട്‌. 


7 7 
1. ܡܬܪܠ̈ܒܪܐ‎ 11122) അപൂര്‍ണ്ണ്വര്‍ത്തമാനകാലം 
2765 1൬ ബ്൦0. 


ഇത" ܗܘܐ‎ എന്ന [കിയയുടെ ഭൂതകാലവും, 
മറേറതെങ്കിലും ഒരു രകിയയുടെ വര്‍ത്തമാനകാലവും 
കൂടി ചേര്‍ത്തുള്ള ഒരു [പയോഗരീതിയാണ്‌. രണ്ട്‌ 
രകിയകളും ലിംഗം, വചനം, പുരൃഷന്‍ ഇവയില്‍ 


യോജിച്ചിരിക്കണം. [മേ എന്ന ക്രിയയുടെ ܗ‎ 


ലിം 


എന്ന അക്ഷരം എഴുതുമെങ്കിലും ഉച്ചരിക്കുകയില്പ. 
ഉദാ: - 

മത്തായി തന്‍െറ വീട്ടിലേക്ക്‌ 3 ܢ‎ 
പോവുകയായിരുന്നു. = ܗܘܐ ܠ ܒܝܬܶܗ‎ യു ܡܬܝ‎ 
എന്‍െറ സഹോദരി സ്‌'ക്കൂങള്ളി 

0 ܬ‎ (790 53 10:05 3 © 5 
യായിരുന്നു = ൧൭൭൨൧. ܣ‎ 1 “൧൭൭ 12] ܚܬܐ ܕܝܠܝ‎ 
ഞാന്‍ പള്ളിയിലേക്ക്‌ 


ܐܢܐ ܐ ¥ ܐ ܠܠܙܬܐ പോവുകയായിരുന്നു, പം‏ 


2. ܡ ܡ݀ܫܳܠܡܶܐ‎ യ! വമ] ܀‎ അപൂര്‍ണ്ണടുതകാലം 
25 നബ. 


ഇത്‌ ܗܐ‎ എന്ന[കിയയും മററ്‌ ([കിയയും രണ്ടും 
ഭൂതകാലത്തില്‍ തന്നെ (പയോഗിക്കുന്നു. ഉദാ: 


ക . : 8 ܬ ܢ‎ 9 കീം ഛി ന്‌ ചം 
ഞാന്‍ - ܡܬܝܢ ]1 ܗܘܐ ܠܒܝܬܗ‎ 12.4൦ ܒܕ ܐܬܢܬ‎ 
ഇവിടെ വന്നപ്പ്പോഠം മത്തായി തന്‍െറ വീട്ടിലേക്ക്‌ 
പോയിക്കഴിഞ്ഞിരുന്നു. 


ഇവയുടെ |[പയോഗരീതികരം സംബന്‌ ധിച്ച 
കുടുതല്‍ ഉദാഹരണങ്ങം തുടര്‍ന്നുവരുന്ന പാഠങ്ങ 
ളിലെ (പയോഗങ്ങളില്‍നിന്ന്‌ രഗഹിക്കാവുന്നതാണ്‌ . 


റല്പോധിഷു 
ഒട്ടകം ܡ. ܪܐܐ ܒ‎ ദാസി ܚ‎ 1451: 
|പവര്‍ത്തി 
ചെകിടന്‍ ܓ‎ ക: 80015 = ܐܶܣܬ݁ܠܰܪ‎ 


അയയ്‌ക്ക 


ܬܠܚ ܗ പ്പെട്ടു‏ ܩܝ ܝܩ മൂററം ടട‏ 


- 00 


ന ܚ‎ 
അശുദ്ധന്‍ _ 1൧.7 .1 ܝ‎ -ൃഥംഥ] 
ആലോ 


ഷും 7 കൃ 7 | ܗܢ ܝ‎ 
ആദ്യമായിട്ട്‌” < 0 ܠܣ ܨ‎ റിം ച 
ܘ‎ 1 ന്‌ 

ദിവസം _ ܙ ܢܘܡܐ‎ അടയാള, = 12] ° 


പണം = 1൭൧൧ ൬ ശിഷ്യപ്പെടു ൧൦൧൧] 


7 ക 7 
പുറത്ത്‌ ക ܝ‎ ദുഷിപറഞ്ഞു ܢ‎ പാറ്റ 
ܨ݀ܳ ܚ‎ ൧൧ , ܡ‎ 
ചുങ്കക്കാര൯ - 1൧-൨൧ ൩ കവര്‍ച്ചക്കാരന്‍. 1൧൧. . 
തമംം ൧ 7 ൧ 07 
(പധാനാ ൭ 12൩25൭ ܙܐ‎ സംസാരം - ܡܡܠ ܐܠܐ‎ .( 
ചാര്യന്‍ 


07 7. 7 
൧ 27 ̈ 7 
ശാബ്ബത്‌ ܥ ܝ‎ 122൨൧. പ രോമം ` 1൧ . 


ശനിയാഴ്‌ച 20 ܐ‎ 
അത്‌ ഭൂതം = 1൧൨൧൭൧ .1 ധാന്യം ܚ‎ 14൨൭4 . 14 


ശക*തിപ്പെട്ടു..- ܐܩܦܢ‎ രാമം ൭. 12൨൧ 17 
2627” 12)". 14൭ 1൧൭. 122൧ മഥ" 
ചാ 12൩225 . 1൧൧൧ ܣܰܡܝܳܐ‎ 
1ലപ്ട൦ം. ഭാഷാന്തരം ചെയ്യുക :-- 
ഥം ഫാ പിയ 12] “ധി 2൧൧൧ 
൩൭൨2൧. ܗ݈ܘܶܐ‎ ൧൭൧൧.) . ഠ്വ 15 ܗ݈ܘܳܐ‎ 
ച്ച 2] പം ܓ‎ ക ഷം 


1൭ 1 ܠܘܬܗ‎ യാറ്റ൧ ഠി . ܗܘ ܘܥܝ‎ 
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2 ܓ ܫ 8 »ܫ ܩܩ 0 ܫ ഉംം‏ . 
പം‏ )ܘܣ ܬܠ ܘܩܪ 12൧. : ഡു.൧ിഠ‏ ܠ )1 


± ܫ 0 ܀ ܀ ܬ ܢ ܝܚ ܚ ܫ ܒ ഥ്‌‏ ,7 
ഥ്‌‏ ܐܝܨܝܗܘܢ ܕ ܛܥ : ܨ ܥܬ (ܚܰܢܝ ܝ 
2 " ® ܗ മ‏ : ܢ 0 ത < 2 എ മ,‏ 
വ്‌, ര.‏ ܇ ܬܐܠ ܡ ܠܗܘܢ . 7 ܨܝܝܢ പം‏ 
ܙ ക‏ ܡܟ 2 ܒ 2 
ക.‏ ܠܘܶ݁ܗ ܬܠܡ ܝܢܝ ܗܘܢ ܗܫܡܫ ܠܗ : 
ܐ < 7 ܫ ܐ ܢ ܐ ܟ ܣ 
115൦൧‏ ܝ ܨܢ 14 ܐܢܬ ܘܐ ܘܚܐ ܕܫܐ 
മ 7 _ .‏ »ܨ 2 ܙ ܐ 79 ക്ക ~ ൧‏ 
കാ ഗ്ല 47 കയി‏ ܝܒܝ ܝܐ 1:5 2-൭‏ 
പെ ി‏ 7 ܟ ܕ 39 ܝ ܝ 
മഥ പ്രക 1512. 1൨൧൧ ടം 13222542‏ ܗܘܐ 
ന‏ ܝ : 2 7[ ൧ ക‏ ܝ 
൭൧൦൭൦൭൧൭൧൦. 1244-29-൭5‏ ܡܬܐ ܚܝܕܙܐ 1൧1൦‏ ܠܡ: 
ക, ൭ 07 0 |‏ ܫ0 7 ചി‏ 7[ 07 ܫ 
ܒ 2 ° 3 ܝܬܫܘ1ܠ ܐܬܢܝܕ ചം‏ ܡܝܢ ܬ ൧൭൧‏ 
ക്കു‏ ܢ ܝ 0 ܝ 5 2 ܝ 0 .ܝ 02 
൨5൧‏ ܗܵܢܘ ൧൧൧൧‏ ܬܘܡ റിക. : 1൭12.‏ 
ܩ പം രു‏ ܡܢ നിച്ചു‏ 
൧‏ 0 2 ܢ ന‏ ܘ 7 ܨ ക്കം‏ 2[ 7 
ܐܧܝ ലവി‏ ܐܗܘܢ ܐܢܬ : ܗ ܡܦܪܠܝܕ ܓܝ ܡܘܟܘܠ 
ܨ 7 ܢ 2 ܫ 7 7 ത്ത‏ . ܨ 


റ 


ܓ 
ܢ 2 0 ,‫ ܀ 2 ¬ , ܀ ܀ ܀ ܀ 2 7 ܟ 
ം (71.‏ ܐܝܬ ൧൧൭൫‏ ܬܢ തിം) മ്‌‏ ܬ ܡܝܢ 


7 5 0 # ܀ ܀ ܗ ܟ ക‏ ܚ 7 ക‏ ® . ܨ 2 
ܗܒܧܐ ܐܝܝ .12 ܙܕܒܧܘ ܪܡ ܗ ܡ ܝܝ ܣܝܝ܆ ܗܘܘ 
൧ 2‏ ܩ ܗ ത‏ ܢ 7 ܘَ ܀ ܀ ܘ ܘ ܟ ܗ _ 
൧21൭ പഠ : വാം‏ ܗܘܝ .ܢ നട‏ ܡܵܢܝ ` : 
റ‏ ܘ ഥ നന മീ: ൭. ൭൮ പല്‌ നകൃഥി, യേ 3 നി‏ 
ܕ ܗܘܐ കഥം പം‏ ܐܬܐ ܓ ܒܪܐ ܠܬܝܨܳܐ ܡܝܢ ܡܬ 


ܢ ܗ 7 കം ചി‏ 9 7[ _ 
ഗേ `¬ ; ൧൧൨൧ 2൭-൧൧...‏ ܐܬܬ ܠܡܕ ܗܘܐ ܠܝܣܘܠܥ 
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റ ൧ % 7 ൫7) ഉ ൧7 < ഭം [7 0‏ 7 
ക _‏ 7 ܘ ܘ റ ക്ക‏ ܘ ܟ ൧:‏ 
പാഥ്‌ 12]‏ ܗܘ̈ܝ̈ܝ ܠܣܽܘܒܽܠܗ ܕܩܒܪ̈ܐ. ܐܝܬ ܗܘܐ 
ന‏ ܝ 7 8 ܫ ܝ 2 ൭,‏ ܨ ܘ 
(0൦൧൧൧൨൧൦‏ ܓܒܪܐ താനേ ഥം‏ ܢܘܢܐ 11൧.‏ 
തക ൧ 9 ൧‏ 2 ܢ ܘ ܟ 72 
ലാ‏ ܬܘܒ ܠܘܬ ܢܡܐ പ്രാ൧ഥ 1൧.2 ൭൦‏ ܗܘܘ 
ܗ 09 തൃ‏ ܘ ܝ ܢ ܐ 0 
ܠܠܬ݁ܶܗ : [മേ കടി ഠേഠ‏ ܠܗܘܢ . ܥܪ ܠܗܘ ; 
ചം 7‏ ܚܝܶܛܥ 332 റ 2 ം 2 ച‏ 2120 + .0( 
ܕܬܒܬܐ ܡܓ നക്കു‏ ܨ ܗܢܐ ക...‏ ܠ 
7 ܩ ܘ < : ൧ 2 കൃ‏ 7 ܩ ܣ ക്ക ൧‏ 
.12.2 . ܢܓ ܗܘܘ ܕܢܘܚܠܢ ܡܪܡ ܨܢܐ ܒܡ« പഥ‏ 
< ܀ ܀ ܗ ܗ ܧ ܦܩ ܘ ܘ തക 2 0 2 ത‏ 
൩൭ ഡ്രൂഥഥ 11൧ 125 ഴം 12൧‏ . 
തമ‏ 0 7 2 8 ܢ 2 2 
ܙܲܒܰܬܝܗܽܘܢ ܗܘܘ ܗܢܘܢ ഫ്ലാം ചാക‏ 
7 ¥ ܀ ܀ 7 ടി‏ ܢ # ܫ ܒ 7 ܩ :. ܟ ക്ക‏ 
രിം‏ . ܐܚܕ ൧൭1൦ 1 ഹഥ൭ നച‏ ܓܗ 
7 ܕܒ ± £ : .215 ഥു‏ ܫ ܗ 
ܠܒܐ ൦൨൨൧3൭ ൧൭൦ 12൧ പഥ‏ ܘܣܡ ܐܝ ܝܗ 
ക്കു മ‏ ܩܘ ക ക്ക‏ 0 2 ܩ 
ܘܬܐ ܠ ܠܗ പം നപ ഥം‏ ܘܐܡܪ ܕܚܐܐ 121 
൭൭‏ ܕ ¥< ܘ ܀ ܕܗ 0 0 02 ܒ > 
ചവ‏ ܐܢܝܕ ം ത്ഥ വ്‌‏ ܐܬܐܝ ܝ ܠܗܘܢ 
യ‏ ܫܫ 7 7 ഇ‏ 7 ܝ ܗ 
ܡܽܘܶܐ പായ‏ ܡܡܠܠܝܢܢ ܠܡ ܝ݀ܫܘܠ . ܡܫܐ ܥ 
ക റ 2”‏ 
ܗܘܐ ܠܗܽܘܢ ഥം‏ ܡܬܚܬܒܝܢܝܢ ܗܘܝܬܘܢ ചക]‏ 
ܳܝ 7 4 ܝ 2 ൧‏ 
ധാഥ്വ്ച‏ . ܟܝܕ ഡം.‏ ܝܪܩܘܒ 7൨൧: ച്ച‏ 
2 ܟ ܨ ܇ | ܩ 75 2 2 7 ക്ക‏ 
പ്പാ‏ ܬܕܝ ܗܘܐ :ഠു-൧൦. (൧൭211‏ . ܢ 
റ‏ 


7 ܝ ക‏ 2 ܫ ܗ ܦ ;7 കഥ‏ 2 ܝ 
൧൨൧൧൭൮‏ ܥܓ ܘܡܝܬ ടര൧൧‏ ܗܘ ̇ܘ( ܟܝܠ ܗܬܢ . 


൮19: 


ܥ ܝ 0.1 . ܫ 2 ܫ ൧‏ 7 ܘ ന‏ 
ܘܬܬ ܐܥܝ 2൨൧൨൭൨‏ ܘ7ܬܬܣܝܡ ܗܘܐ ܒܩܒܪܐ പഠി‏ 
ക ൧ ൧ ള്‌‏ ܩ 2 335 ܝ _ 
ܗܘܐ {= 1൭൧൨2 നേ‏ ܡܢ ൧൨൧‏ ܚܘ , ܓܝ 
7 : ܢ ൧ 7 കു ൫‏ ܩܘ ܙ ܝ 

1൧ 1൭‏ ܘܬܣܦ ഷ്പ‏ ܕ̈ܝܡ ܡ ܠ .ܳܐ 


ര . ച്‌ യും ഥി ഡി 
ܬ‎ മം ചേ ܟܕ ܠ ܡܢ‎ 
ܠܣܠܘܳܬܬܝ݁ܐ ܘܨ‎ 
സുറിയാനിയിലേക്ക്‌ ഭാഷാന്തരം ചെയ്യുക: 

യേശു അവിടെനിന്ന്‌ പുറപ്പെട്ട്‌ ഗ്ലീലാകടല്‍ 
തീരത്ത”“ചെന്ന്‌ ഒരു മലയില്‍കയറി ഇരുന്നു. 
അപ്പ്യോഠം ധാരാളം രോഗികളെ ആളുകഠം കൊണ്ടു 
വന്ന” അദ്‌ ദേഹത്തിന്‍െറ കാല്‍ക്കല്‍ സമര്‍പ്പിച്ചു 
ആ രോഗികളെല്പാം അദ'ദേഹത്താല്‍ സുഖമാക്കപ്പടു: 
ചെകിടന്‍മാര്‍ ܘܗܐ ܘܘܗ ܗܘ‎ മൃ ടന്തന്‍മാര്‍ നടക്കു 
കയും ചെയ്യുന്നതുകണ്ട്‌ എല്ലാവരും അത്‌ ഭൂതപ്പെട്ട- 
വിശ്വാസപൂര്‍വ്വം ദൈവസന്നിധിയില്‍ സ്മഥര്‍പ്പിക്ക 
പ്പെടുന്ന | പാര്‍ത്ഥനകഠം സ്വീകരിക്കപ്പെടുന്നു- 
എന്റെറ നാമത്തില്‍ ഇതുപോലുള്ള ഒരു പൈതലിനെ 
സ്വീകരിക്കുന്നവന്‍, എന്നെയാകുന്നം സ്വീകരിക്കു 
ന്നത്‌. സ്വര്‍ഗ്ഗത്തില്‍ അവരുടെ മാലാഖമറര്‍ എന്‍െറ 
പിതാപ്ധിന്‍െറ മുഖം കാണുന്നു. ഒരൃ ശാബതീല്‍ 
യേശു, ദേവാലയത്തില്‍ ഇരുന്ന്‌ പഠിപ്പിക്കുകയാ 
യിരുന്നു. ധാരളം ചൃങ്കക്കാരും പാപികളും തനെറ 
അടുക്കല്‍ വന്നുകൊണ്ടിരുന്ന, അപ്പ്പോഠം |[പീശന്‍ 
മാര്‍, ഇവന്‍ പാപികളെ സ്വീകരിക്കുകയും അവരോ 
ടെൌരുമിച്ച' ഭക്ഷണം കഴിക്കയും ചെയുന്ന എന്നു 
പറഞ്ഞു. നമ്മുടെ പിതാവായ: അ।[ബഹാമിനെക്കു 


ചലി 2 


റിച്ച്‌ ഞാന്‍ നിങ്ങളോട്‌ പറയുന്നു. അദ്‌ദേഹം മരി 
ക്കുകയും അടക്കപ്പെടുകയും ചെയ്‌തു. അദ്‌ ദേഹ 
ത്തിന്റ ശവകുടീരം ഇന്നും നമ്മുടെ അടുക്കലുണ്ട്‌. 
ശ്രീഹന്മാര്‍ മൂലം ര്‍ദ്ദലേമില്‍ ധാരാളം അടയാള. 
ങ്ങളും അത്‌ ഭൃതങ്ങളും ഉണ്ടായിക്കൊണ്ടിരുന്നു. 
ഇന്നലെ ഞാന്‍ എന്‍െറ സ്‌നേഹിതന്‍െറ വീട്ടില്‍ 
ചെന്നപ്പോഠം അവറ്റ ഭാര്യ അവിടെ ഇല്ലായിരുന്നു. 
അവാം അവളുടെ പിത്ൃുഭവനത്തില്‍ പോയിരിക്കയാ 
യിരുന്നു. ഇന്ന്‌ ഞങ്ങളുടെ സ്‌ക്കൂളില്‍ നാലു 
അദ്‌ധ്യാപകന്‍മാര്‍ വന്നിട്ടില്പായിരുന്നതുകൊണ്ട്‌ 
ഞങ്ങഠം യാതൊന്നും പഠിച്ചില്ല. ഞാനും എന്‍റെ 
സഹോദരന്‍മാരും കൂടി ഇന്ന്‌ ഒരു സ്‌നേഹിതന്‍െറ 
വീട്ടില്‍ പോയിരുന്നു. ഞങ്ങഠം ആ വീട്ടില്‍ ചെന്ന 
പ്പ്രോഠം അവിടെയുള്ള എല്പാവരും ഉറങ്ങുകയായി 
രുന്നു ഞങ്ങഠം വാതില്‍ക്കല്‍ നിന്നുകൊണ്ട്‌ അവരെ 
വിളിച്ച്‌ എഴുന്നേല്‍പ്പിച്ചു. സ്‌നേഹിതന്‍ എഴു 
ന്നേററ ഉടനെ ഞങ്ങളുടെ അടുക്കല്‍ വന്നു വാതില്‍ 
തുറന്നു. അപ്പോം അയാളുടെ ഭാര്യയും കുട്ടികളും 
എഴുന്നേററു വന്ന്‌ ഞങ്ങളോട്‌ സംസാരിക്കുകയും 
. ഞങ്ങക്ക്‌ ഭക്ഷണം തരുകയും ചെയ്‌തു. ആസ്‌നേ 
ഹിതന്‍െറ മാതാപിതാക്കഠം അപ്പോഠം അവിടെ ഇലപ്പാ 
യിരുന്നതു കൊണ്ട്‌ ഞങ്ങഠം അവരെ കണ്ടില്പ. ആ നില്‍ 
ക്കുന്ന സ്‌തി സുന്ദരിയാണെങ്കിലും അവഠം മഹാ 
കള്ളിയും ദൃഷ്‌ടയുമാകൂന്നു. ഇന്നലെ ഞങ്ങഠം 
സ്‌ക്കു ളില്‍നിന്ന്‌ വീട്ടില്‍ വന്നശേഷം എന്‍െറ പെട്ടി 
യില്‍ നോക്കിയപ്പോഠം രണ്ടു പുസ്‌ തകങ്ങം 
അതില്‍ ഇല്ലായിരുന്നു. ഞാന്‍ വീട്ടില്‍ ഇല്ലാതിരുന്ന 
പ്പ്ോഠം ഒരു സ്‌ നേഹിതന്‍വന്ന്‌ അവ കൊണ്ടുപോയി 


രുന്നു. ഇന്ന്‌ അയാഠം അതു കൊണ്ടുവരാതിരുന്നത്‌ 


കാരണം ഞാന്‍ അദ്‌ ധ്യാപകനോട്‌ തല്ലുകൊണ്ടു. 


പ്പാഠം 16 


. ܩ "1 ܫ 
ܒܩܢ ܕܠܬܝܝܙ ܪ 
ഭാവികാലം ന്ധ നട‏ 


[കിയകളുടെ ഭാവികാലസിദ്‌ ധരൃപത്തില്‍ 
ലിംഗ, വചന, പുരുഷ വ്യത്യാസങ്ങംക്ക്‌, [കിയ 
യുടെ ആരംഭത്തില്‍ 2൨൧] എന്ന നാലക്ഷരങ്ങളില്‍, 
വര്‍ത്തമാനകാലത്തിന്‌ ചേര്‍ക്കുന്ന ൭൧ എന്ന അക്ഷര 
' മൊഴികെയുള്ള മൂന്നക്ഷരങ്ങഠം ചേര്‍ക്കുന്നു. [കിയ 
യുടെ അന്ത്യത്തില്‍, ഭൂതകാലത്തിലെപ്പോലെ സാര്‍ 
൮ന-മിക (പത്യയാക്ഷരങ്ങളും ചേര്‍ക്കുന്നു. ഭൃതം, 
വര്‍ത്തമാനം, എന്നീകാലങ്ങളിലെപ്പോോലെതന്നെ ഭാവി 
കാലത്തിലും അതിന്‍െറ ധാതു പുല്പിംഗം, ഏക 
വചനം തറുതീയപുരുഷനാണ്‌. ഈ ധാതുവിന്‌ 
ആരംഭത്തില്‍ ܠܢ‎ എന്ന അക്ഷരം നിര്‍ബന്ധമായി 
ചേര്‍ന്നിരിക്കും. എന്നാല്‍ . എന്ന അക്ഷരത്തില്‍ 
ആരംഭിക്കുന്ന |കിയകരംക്ക്‌, ധാതുവിലുള്ള ആ ܨܢ‎ 
ന്‌ പുറമേ, വേറെ പ ചേര്‍ക്കില്ല. ദവീതീയ പുരു 
ഷന്‌ ൧ എന്ന അക്ഷരവും [പഥമപുരുഷന്‍ ഏകവച്ച 
ത്തിന്‌ ܐ‎ എന്ന അക്ഷരവും [പഥമപുരുഷന്‍ ബഹു 
വചനുത്തിന” ܐܢ‎ എന്ന അക്ഷരവും ചേര്‍ക്കുന്നു. 
ഒരോന്നിനും ആരംഭത്തിലും അവസാനത്തിലുമായി 
ചേര്‍ക്ക്ന്ന അക്ഷറങ്ങരം താഴെ കാണിക്കുന്നു. 


ܚܨܐ ܣܢ ܝܐ ܐܝ 


2 + 78537 7 2:00 .ܢ 
ന. 3:‏ 
പം‏ ܨ 1 
ഇവ പത്ത്‌ മാതൃകാ।കിയകളോട”‏ 
താഴെ കാണിക്കുന്നൂ.‏ 
ܚ 
ܡܡ 
രൃ ധൃച്ച്‌‏ 
൭൭.൧൧ ൨4൧൧‏ 
൭൭൧൧‏ ܝ 
ܐܦܓܘ ¢‰ പച്‌‏ 
ܩܪܐ 1[ 
ܬ 2 ܗ ܝ 
)1 ܢܶܕܽܘܢ 
ܟܕ 2 ܗ രീ,‏ 
(൧൧ [3‏ 
ܬܐ ܩܪܐ 


܆: ܨ 
൭ 2൨൧൧‏ 


പ എന്ന അക്ഷരത്തില്‍ ആരംഭിക്കുന്ന [കിയകഠം 
ക്ക” ഭാവികാലത്തില്‍ കൂടുതല്‍ പി ചേര്‍ക്കുകയി 


ല്ലെന്ന്‌ മുന്‍പ്‌ പറഞ്ഞിട്ടുണ്ടപ്ലൊ. 


കം കം 


ക്ക ൫, ക 07 
നി 5:5 63 ം 


ചല 
ܐܒܠܒ‎ 
ܬܩܝܡ‎ 
ܬܝ ܡܝܢ‎ 


ܨ 


ഉദൊ:_ 


0 ܟ ܗ 
ܫܠ കു)‏ 
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എന്നാല്‍ ധാതുവിന്‌ ആരംഭത്തിലുള്ള .ܐ‎ 
പുള്ളിയുള്ളതാണെങ്കില്‍ ആ [കിയയയടെ ഭാവികാല 
ത്തിന്‌, മററു |[കിയകളെപ്പോലെ വേറൊരു ܠܐ‎ കൃടെ 
ചേര്‍ക്കും. ഉദാ-: 


ഥ്‌‏ ܟ മ്മ‏ 7 ܚ 
പ പ്ര. 20൧2൮‏ 
കര്‍മ്മണി |കിയകളുടെ സിദ്‌ ധരുൂപത്തിനും ഈ‏ 


നിയമങ്ങഠം ഇതുപോലെ തന്നെ ബാധകമാണ്‌. അവ 
താഴെ ചേര്‍ക്കന്നു . 


ܘܛܠ 1 


പ്രചാ‏ ܢܶܬܩܶܛܠܽܘܢ 
ܩ പ്ൃഥഥ്വ്‌‏ 
ܬܬܩ̈ܛܠ ܧܬܩܶܛܠܘܢ 


യഥ്‌‏ ˆ ܧܬܩܰܛܰܠܰܢ 
ܐܝܛ ഡ്രൂഥഥാ‏ 


11 പി 


ܢܶܬܩܪܶܐ ܢܶܬܩܪܘܢ 
ܬ݁ܶܩܪܶܐ ܒܢܝܢ 
1൧൧7‏ 3 
ഡക്ഥ്‌ പ‏ 


ܐܶܬܩܪܳܐ ܢܬܩܪܵܐ 


ܢ 137 ܐ 


111, പ്‌ 


(1 112൧1 


ܕ ܐܬܚܫ 


ക്യ കു 


1൭]. 
10122 
ܣܚ‎ 

ܐܬܚܝܢ 
`ܐܬܙܶܚܶܐ 


ܢܬܒܐܐ 
12൧൧‏ 
115൧൧‏ 
ܝܬܒܐܙܝܢ 


` ܐܬܒܐܐ 


ܐܬܝܬ 
ഥ്‌!‏ 


പക 20 
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കക മഥ‏ ܢܝܬܝ 


സ] ܶܬܕܚܡ‎ 
(ഇതു ܐܧܬܣܛܶܠ‎ പോലെ തന്നെ) 


സ്‌] ܠܘ‎ 4 


ܒ ܢܝ ൦൭൪‏ 
ܝܠܗ ܝ ܢܶܬ݂ܝ̈ܠܘܢ 
ܝܒ ܬܶܐܝܠܒܽܘܢ 
ളു.‏ ܬܝܠܘ 
റ പു‏ ܬܠܝ 


റ]! ൧൧” 


: ഥി (൧൧2 
പഥഥാ ൪൭൧൧7 
ܠ‎ ^ (൧൧൧7 
കഥ 22 ചയ ൧൧7 


(ചഥഥ്വ്‌ ܗܛ‎ 2) 


14 
ܪܬܥ ൭൭൧൧൯‏ 
ܬܠ പി‏ 
39 ܬܬܐܟܠܘܢ 
ܬܒܪܚ 1൧7‏ 
ܶܥ 2123( 
3 


ܟ ܬ ܘ 
പോലെതന്നെ)‏ ܬ ܕܢܥ (ഇത‏ 
(പയോഗത്തിന്‌ ,‏ 


ഭാവികാല 
ഏക ദേശമായ ഒരു 


പുറമേ, 
§ 33: - 


) 2.100: 5ܗ ܐ %§ܗ8‎ 
ഭാവി അര്‍ത്ഥത്തിനും 
ആജ്‌” ഞാര്‍ത്ഥം കൂടിയുണ്ട്‌. 

ܥܡܠ »> 


സ്‌നേഹിക്കണം. സ്‌നേഹിക്കട്ടെ. 
സ്‌നേഹിക്കാം = 0.4 


സ്‌നേഹിക്കും. 
ഹിക്കാം. 


ഈ അര്‍ത്ഥവ്യത്യാസം സന്ദര്‍ഭം കൊണ്ട്‌ (ഗ 
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ܢ പീഡ ൧൧‏ ܢ 
1. ܘܠ ܕܢܐ = : ഉപേക്ഷിച്ചു -- 9.൭2 ഞെരുക്കം‏ 
5 ܩܣܢ 20൮൦‏ 
ܐܝܢ = 6( വീടേ‏ ܙܡ ܢܠܦܐ - മടിശീല‏ 
ܨܬ കൊടി.‏ 
ܠܘ ܫ എങ്കില്‍‏ 


ܫ കീ‏ 
111 ܝܬܐ = ܀ അടയാളം‏ 


6@1] സ്വയം 
] പാണ൯ 


ഭോഷ്ഷധ്പം 


റ ܟ‎ 
തെററ്‌ ܚܫ‎ 1൧22൭2൧൧ .{ എല്ലോം ܟܬܒ ܫ‎ 
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കൊള്ള 
ചെയ്‌തു = കയ ചെന്നായ - 121൭ 
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% ܨ‎ കാലം < 
കാഹളം ܀‎ = 14൨൭൧൧. .൬ പ.പാവശ്യം ടട 1225] ം 
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പവനു ܨܝ‎ ക്ക [2 
കോഴി ܬܢ ܚܝ‎ ൩ തയ്യാറാക്കി -- 5൧0 
ܟܗ‎ ¥ 
ശേഖരിച്ചു -- 2.1 
1ല പടം. ഭാഷാന്തരം ചെയ്യുക: 
« ܘ‎ ൧൧൦൦ ` ൧2 ܟ ܘ‎ 7൧ ܢ ܩ ܢ‎ 
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[3 ചല ̇ £] ആടിന്‍കുട്ടി = 1൧.൩ 


ܝ ܟ 7 ܝ 51 ܝ ܙ ܗ ܟ ܗ 
ܥܟܠܫܐܼ (കാടി‏ ܘܣ ܗܘܐ ܠܐ 1 ൩൦൭൨൧‏ 


൭ കൂ >‏ ܝ ര്യ‏ 0 ܀ ܀ ܗ ܨ" 
ലാ 1കാഠാഠ‏ ܡܝܢ ܫܡܝܐ 11൧൧‏ ܕܠܘܐ 1 


ഥ ൧ 2 ܟ‎ ൧ 7 - ܗ‎ ൭ ܘ‎ ൭ ഇ ലി 
ചി ൦ കച 1൦൧ ܬܬ ܐܝܪܽܘܢ . (ܢܝܨܢܝܢ‎ 


7 7 ܝ :0 ܢ 0 തക‏ 
ܒܬܡܝܐ. . ܘܢܶܚܙܽܘܢ കാം ന.‏ ܟܐ ܠܥܠ 10[ 
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9 # ,14 ܀ ܘ ܝ 2 ܟ ܳܐ ܝ ൧‏ 7 2 ܝ 
ܝܙ പയാ‏ ܠܡ [ഠം‏ 124 ܘܢܟܐܥܫܚܘܢ 
൧ മി". [2225 ഗാ സം വാ‏ 
കക്‌‏ ܟ ܣ ܝ ܝ ܗ ܝ ഉ‏ ܝ 3 
ܕܚܐܢܝܢ ܐܢܬܘܢ ܗܠܝܢ ܒܠ ܗܝܢ : മു. (൭൧‏ 
1442൭‏ .ܬܠ ܣ̈ ܝ ܫ ܪܒܬܐ ܗܐ ܠܰܕ݂ܡܳܐ ധ്‌‏ 
പഥ പഠി . പ്രി പ്രധാ‏ ܢܶܗܘܘܢ 124൧൧‏ 
ܚܕ ܒܰܪ ܘܝܕ യു യ്‌. ൧5൧‏ ܗܘܐ 15 
ܕܒܝ݀ܬܐ ഷി‏ :124 ° ܐܬܐ ക,‏ : ܡܶܬ݁ܬ݁ܥܺܝܪ ܗܘܐ 
1ഠ്ന ൨൧൧. 11ഠ‏ ܕܢܬܦ̈݀ܠܫ തഥചാ‏ . ܗ݀ܺܝܡܰܫܢܹܐ 
ഗൃ ച‏ ܩܒܘ ൩൪ പഠ. ൧൨൭‏ 

ക? ന 7 കള്‍ ഥു 07‏ ܟ ܝ ൧2‏ ܢ # > 
ܝ݀ܫܘ\ ܕܰܒܢܽܘܢܳܐ 1255 ܩܡ ܕܢܵܩ̈ܙܶܐ പട‏ ܬ 

ഇടം ×‏ ~ ܝ 2 പി ‫ കക ൧‏ 27 ܢ 
൭൭൭൧൧ ട്രി‏ ܒܝ . ܗܢ ܕܝܢ 121 ܢܫܘܠ ܪܡܗܘܢ 
൧ മീം‏ ܝ 7 ܝ ക‏ 2 ܘ 7 തൂ 2 ക്‌‏ 
ܠܕܘ 1 1൧൧൧.‏ ܓܨܣܝܡܢ . ൧‏ ܕܿܒܐ :4 
ܒܬܢ ലട‏ ܢܶܦܫܶܗ ܘܢܶܫܩܽܘܠ ܙܩܺܝ̈ܡܶܗ ܘܐܬܐ 
405 . ܘܡ ܪ ܠܗܽܘܢ : ܟܦܐ 122 ܐܐ ܬܫܬܘܢ 
ܘܡܰܪܡܘܢܵܢܝܬܐ പ‏ 121 ܐܡܕܘ . ന‏ ܕܐܢܫܐ 


"൯൭൭൧‏ ܘ ܨ ܡܝ ന്‌‏ ܐܝ 07 ܬܠܐ ܢ ടി‏ 7 ܟ 


റ്റി ܒ‎ 


ܨ ഭം [7 ൧ഥ൧ ൦. 7 മ,‏ ܘ ܓ 
”12 ܝܒܝ ܐܢܬܘ ܢ ܠܗ ܐܥ ܐܬܐ ܣ ܣܒܠ ܘܬܗܘܢ 

ܘܨ ൧ , 07 ടപ്പ്‌ ൧‏ ܝ 2 ܢܠ ܝ 
൧൧൪5 115]‏ ܕܒܫܠܝܐܼ ܢܬܗܘܩ ܠܟܘܢ . ܗܐ 


ܢ ܧ݂ 0 ൧7‏ 2 0 ܝ ക്ക‏ 7 7 <« ܢܨ ܗ ܘ ܘ 
൭൧൭1] ടക 1]‏ ܐܝܢ ܐܡ݈ܙܶܐ .ܒܝ .̈ܝ 151 . 
ഥ്‌ [1‏ ܠܟ݁ܽܘܢ 11-_ഫ്ുഥ്‌ 16 1൧2‏ .134401 
ചി. നടം ണു ൧൦൧2‏ ܘܶܐܫܬ݁ܽܘܢ ൩൨൧‏ ; 
ܠ ܘ ൩2 ചടം 0 ഷ്ട‏ 


ܗ ܟ« ൧‏ 
ܒܢܥܝܬܘܒܚܐ ܝ 


സുറിയാനിയിലേക്കു ഭാഷാന്തരം ചെയ്യുക : - 


നല്ല കുട്ടികഠം എല്പാദിവസവ്യം രാവിലെ ഉറക്ക 
ത്തില്‍നിന്ന്‌ എഴുന്നേല്‍ക്കുന്ന ഉടനെ [പാര്‍ത്ഥിക്കും. 
നീ ഇന്നു പള്ളിയില്‍ പോകുന്നുണ്ടൊ? ഉവ്വ്‌ 
എനിക്ക്‌ നല്പ വസ്‌ | തങ്ങളില്ലെങ്കിലും ഞാന്‍ ഇന്ന്‌ 
പോകും. നാം നമ്മുടെ സഹോദരന്‍൯മാരോട്‌ അവ 
രുടെ കുററങ്ങഠം ക്ഷമിച്ചാല്‍, നമ്മുടെ കുററങ്ങഠം 
ദൈവത്താല്‍ ക്ഷമിക്കപ്പെടും. എന്‍െറ മാതാവ്‌ ഇന്ന്‌ 
വീട്ടില്‍ ഇല്ലാത്തതുകൊണ്ട്‌ എന്‍റെ സഹോദരി 
സ്‌ക്കൂളില്‍ വരുകയില്ല. ദൈവം മനുഷ്യരോട്‌ അവ 
രുടെ സകല പാപങ്ങളും ക്ഷമിക്കും. എന്നാല്‍ പരി 
ശുദ്‌ധാത്‌മാവിനെതിരായിട്ടുള്ള പാപങ്ങഠം ക്ഷമിക്ക 
പ്പെടുകയില്ല. ഞങ്ങളുടെ സ്‌ക്കൂളിലെ കുട്ടികളെല്പാ 
വരും ദിവസവം രാവിലെ എഴുന്നേററാലൂടനെ മുഖ 
വും വായും കഴുകണമെന്നും, പിന്നീട” പുസ്‌തക 
ങ്ങളെടുത്ത്‌ ഉത”സാഹമായിട്ട്‌ വായിച്ച്‌ പഠിക്കണ 
മുന്നും ഞങ്ങളുടെ അദ്‌ ധ്യാപകന്‍ ഞങ്ങളോട്‌ പറ 
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ഞ്ഞിരുന്നു. സ്വര്‍ഗ്ഗരാജ്യം വരുന്നതുവരെ മരിക്കാ 
ത്ത ആളുകഠം ഇവിടെയുണ്ട്‌ എന്ന്‌ യേശു ശിഷ്യന്‍ 
മാരോട്‌ പറഞ്ഞു. ജ്‌ ഞാനികളായ മനുഷ്യര്‍ ചെ 
റിയ കുട്ടികളുടെ തെററുകളെക്കുറിച്ച്‌ ചിരിക്കുക 
യില്ല. മാതാപിതാക്കളെ സ്‌നേഹിക്കുന്ന കുട്ടികഠം 
അവരെ ബഹുമാനിക്കുകയും അവര്‍ക്കു വേണ്ടി 
ദൈവത്തോടു ) പാര്‍ത്ഥിക്കുകയും ചെയ്യ്യം. മനുഷ്യ 
രുടെ മുമ്പാകെ ഉത്തമന്‍മരായി കാണപ്പെടുന്നവര്‍ 
എല്പാവരാലും ബഹുമാനിക്കപ്പെടും. 


0 


127 ܘܗܒܐ ܗ 


ܣ ® 2 . 
© ܐ ܬܬ 


നിയോജകം-ഗ008൧ന്ഗാ 


1൭൨൧൭ അഥവാ നിയോജകം എന്നു 
പറയുന്നത്‌ ഒരു കിയയുടെ ആജ്ഞാ 
രൂപത്തിനാകുന്നു. വിളിക്കുക, പറയുക, 


ആദിയായത”. ഇതിന്‍െറ സിദ്‌ധരു പത്തില്‍ ദ്വിതീയ 
പുരുഷന്‍ മാ।തമേയുള്ള. അതിന്‍െറ ഏകവചനവും 
ബഹുവചനവും, പുല്ലിംഗവും സ്‌(തീലിംഗവു 
മുണ്ട”. ബഹുഭാരിപക്ഷം |[കിയകളുടെയും നിയോജ 
കരൂപം, രകിയയുടെ ഭാവികാല രൂപത്തിലെ ആരംഭ 
ത്തിലുള്ള 2 എന്ന അക്ഷരം നീക്കം ചെയ്യുന്നതാണ്‌ 
പത്ത” മാതഴൃകാ[കിയകളൃടെ നിയോജക രൃപങ്ങഠം 
താഴെ ചേര്‍ക്കുന്നു. 


_ 36. 
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മക‏ 
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ܐܩܘܠ ലാ]. വപ"‏ 
ക, ഉ‏ ܨ ܠܥ 
ത 7‏ ܦ 
പക‏ 
¥ ܝ ܫ ܣ ܗ 
52൨൧൧]‏ ܐܩܝܡܘ 1 ܩܺܝܡܽܘܢ 
കി‏ 
ചഫ്ചഥി' . ൧൧ ു _ചാഫചഥ॥‏ 


ഇത” സാധാരണയായി ആജ്‌ ഞകഠാംക്കായി ഉപ 
യോഗിക്കുറുന്നു. ഉദാ: 


൧ ,© ന ആ 
നീ പുസ്‌തകം വായിക്കുക = 12225 ܨܝ‎ 
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൧൭൧. റി, 

നീ ദൈവത്തെ സ്‌തുതിക്കുക = ܫܒܥ ܐܐܠ ܗܐ‎ 
നിങ്ങഠം നിങ്ങളുടെ ക മള & 
സഹോദരന്‍മാരെ സ്‌നേഹിപ്പറിന്‍ട- ܘܶܡܚܡܰܪܘ ܐܐܚܝܟܘܢ‎ 
നിയോജകരുപം ദ്വിതീയ പുരുഷനില്‍ മാതമേ 
ഉള്ളുവെന്ന്‌ മുന്‍പ്‌ പറഞ്ഞിട്ടുണ്ടല്ലൊ. ആകയാല്‍ 
(പഥമ, തൃതീയ പുരുഷനുകളില്‍ ഇതിന്‍െറ ആ 
വശ്യം വന്നാല്‍, അതാത്‌ |[കിയയുടെ ഭാവികാല 
രൂപം, ലിംഗ, വചന, പുരൃഷനൃകംക്കനൃസരണ 


മായി ഉപയോഗിക്കാം. ഉദാ. 


ܟܗ ܝ ܳܢ 0 ܘܘ ® 
ܐܪܚܡܘܢ ܐܐܚܝܗܘܢ -- അവര്‍ അവരുടെ സഹോദരന്‍‏ 


മാരെ സ്‌നേഹിക്കണം. (സ്‌നേഹിക്കും, സ്‌നേ 
ഹിക്കട്ടെ) 
നിയോജക രൂപവും ഭാവികാല രൃപവും 


] പയോഗിക്കറു സ്പേം, അവതതമ്മിലുള്ള അല്‍പ്പമായ 
അര്‍ത്ഥവ്യത്യാസം |ശദ' ധിക്ക മുക. 


[കിയകളുടെ നിയോജക രൂപത്തോടു മററു 
കാലങ്ങളിലെ വിവിധ രുപങ്ങളോടാു ചേര്‍ക്കുന്നതു 
പോലെ, നിഷേധാര്‍ത്ഥം ലഭിക്കുവാന്‍ 13 ചേര്‍ക്കു 
കയില്ല. നിഷേധാര്‍ത്ഥം ആവശ്യമായി വരുമ്പോഠം 
അവിടെ ഭാവികാലം തന്നെ 1 ചേര്‍ത്ത്‌ ഉപയോഗി 
ക്കേണ്ടതാണ്‌. ® 63 : - 


' നീ ഇന്ന്‌ പുസ്‌തകം വായിക്കരുത്‌ ' എന്നതിന' 
ܩ ܢܬܘ‎ തഃ ൧ ന ചറ. 4 
1222 2൧ 11 ܝܘܠܬܐ‎ എന്നു പറയുകയില്ല. 


൧ ൧ ക്ക 2 മ ܦܩ ܐܦ‎ 
അതിന" പകരം 122 1൧൧ 11 12൧ എന്നു 
വേണം പറയുവാന്‍. 


മുന്‍ 15--ാം പാഠത്തില്‍ ܡܫܳܠܡܳܐ‎ 11122) എ 
ന്നൊരു (പയോഗരീതിയെക്കുറിച്ച്‌ വിവരിച്ചിടടു 
ണ്ടല്ലൊ. അതുപോലെ ܗܘܐܼ‎ എന്ന |കിയയുടെ 
ഭൂതകാലം ദ്വിതീയ പുരുഷനും, മററ്‌ ആവശ്യമുള്ള 
രകിയയുടെ വര്‍ത്തമാനകാലവും ചേര്‍ത്ത്‌, നിയോജ 
കാര്‍ത്ഥത്തില്‍ ഉപയോഗിക്കാവുന്നതാണ്‌. ഉദാ:- 


നീ വിട്ടിലേക്ക്‌ പോവുക -- 12൧൧. 1120൦ 


2 
ܬܘܢ 


12൧൧5 പ്രക (ഥേ 11”‏ :"11 ܗ݀ܚܝ 


൧൦൦൧൧൧ ܬ »ܫ‎ 
നിങ്ങഠം തിന്‍മ ചെയരുത്‌, - 12.24 ഡു 
പിന്നെയൊ നന്‍മ ചെയ്‌ തുകൊഠംവീന്‍ 


1.൧൭ എന്ന ഈ രൂപഭേദം കര്‍മ്മണി [കിയ 
കംക്കുമുണ്ട്‌. അവ താഴെ ചേര്‍ക്കുന്നു. 


ܐܬܦܛܠ 1 

ܢ 7 0 7 ܢ 7 ܟ 
പ്യൃൂ൧൧]‏ ܐܬܒܛܠܘ . ܐܬܩܛܠܘܢ 
യ്യ്‌ . ുാല്്‌" ടു] 7‏ 

പ്‌ 
ܐܬܩܕܽܘ , ܐܬܩܪܽܘܘܢ‎ പഥി” 
ܐ¿ ܝܝ‎ . ഗുഥ്മി- പഥി” 


- 198 - 


1110 


രച] . ܐܬܰܐܚܘ‎ ˆ യം 

പി”. _ചി2” ധി 
1സ7 ൮1221” 

ഥി . സ്ഥി” ൧൧” 

ടു റ്‌്‌ റ്‌ 
നം” 

ܗܢܫ ܐܬܠ ܨ« ܐܬܬܕܢܫܘܢ 

ܘܝ ܝܢ 
ܘܥܡ സ്‌‏ 

(ഇത ൭൧൧] പോലെ തന്നെ) 

ܐܢܠܒ 1¥11 

ܐܝܠܒ ܐܬܢܿܠܦܘ . ܐܢܠܒ 

ܛܓܔܛ €_ ന്‌്‌‏ 
ܥ ܣܠ ]11 

കഥഥി”. ܐܬܣܗܠܘ‎ (൧൧൧ " 


൧൧] 2 0 ܐܬ ܩ̈ܒܗܠܝ̄‎ മഥ” 


= 139 -- 


1% 21൧1” 


ܐܬܟܒܠ ൭1൧”‏ . ˆ ܐ ܐܟܠܘܢ 
ധാ”‏ ˆ ܐܠܝ . പ”‏ 
വെ)‏ × 


(ഇത്‌ ്പകഥഥ] ` പോലെ തന്നെ) 


1/ഠച്ചോഡി 


തളര്‍വാത ` : ന്യ 
രോഗി ܡܢܐ ܚ‎ .1(( രമ്യമായി ܚ‎ :22( 


ܢ ൧ ൧‏ ܝ ܩ 
݀1 ܒܠܠܝܕܒܒܐ = ܛܐ ®@]0@ 1 പരീക്ഷ - 12൨൧)‏ 
൧‏ 7 
1. ܓ ܐܘܐ = മുട്ടി കഥ ആട്ടിന്‍കൂട്ടം‏ 


ഛേദിച്ചു ൧൨൧൭ ധര്‍മ്മം = [ചി :ܣ‎ 


ܐܐ 


ܗ ܗ 
ܚ ܧ ܠ ജല്‍പ്പിച്ചു = ൧൧൭ കുററപ്പെടൃത്തീ‏ 


27 ܳܡ ܠ 2 

സമ്പാദ്യം .. 11൧൧൧ >» പകാവ്യന്‍ ` 1൭൧ .൩ 
2 ܟ«‎ 0 
ഈടുുവഴി -ട ܬܒܝܐܐ‎ .൩ ബഹുമാനിച്ചു: പഥ 


7 ܚ 
ܒܬ ܫ ചിരുദ്‌ധനായി‏ ܫܘܐܼ യോഗ്യനായി‏ 


ܠܛ = ܛܤ ܐܢܘܤ܀ 


ܚܝ 140 - 


17൮പട൦. ഭാഷാന്തരം ചെയ്യുക :-- 


ܐ ܟ ܦ 


ܢ ܦ ܫ ൧ ക്ര ത്തു‏ ܦ .ܝ തക‏ 
ക്യ‏ ܘ 0 ܢܝ 7 ക്ക‏ 
ന‏ ܐܢܬ ܗ ܠܗܐ ܠܝ ܝܙ >ܬܝܢ പ‏ ܘ ܗܝ̈ܕܝܢ 
ക്ക 2 2‏ ܝ ܝ 7 
ܡܪ ܠܗ ܝܫܘܠ : [ ܠܝܕ ൧൨൧൧. . 12൧‏ ܡܢ 
ܟ ൧ 7 ൧ ൧൧‏ ܝ കൃ‏ 2 ܗ ൧‏ ܶܪ 
(൨൧൭൨൧‏ ܟܕܡ ܡܕܒܥܢܐ ܘܠ ച‏ 
7 ܔ݂݀ ഥ്‌‏ ܟ 2 7 ܕ ܝ | ܘ ܘ ܝ ഥ‏ 
ക്ക‏ ܝ ൩ കം‏ 2% ܗ ܢܨ 2 ക ക്ക ̈ ൧‏ 
ܘܥܶܠܶܠ ഗേ:‏ 1111 : ]ܐ ധ്‌‏ ;1 
± ܟ ܩ 2 2 ܢ 2 7 ഥ‏ ܕ ܝ 
ܬ ܕܚܠ ܢܓ ܐ̈ܟܐ ൭3൧൧ വു‏ © ܠܘ ܕܐ ܬܐܠܘܢ 
2 ܢ 2 ܨ ܫ ൧‏ 7 
ܠܥܐܵܣܝܘܢܐ ഥം‏ ܠܗܘܢ ܥܨ ܦܠܘ ܗ ܝ ܢ ക‏ 
ܗ ܕ ܚ ܒ ܟ ൧ ടം‏ 
ܡܶܢܗܘܢ ൭൦‏ ܐܬܐ 1 കം ൧൨൭‏ ܠܐܐ × 
അ 5 [നി‏ ܐ 7 ൭‏ 7 ܩ ܖ܀ ܓ 

111_ച൭ ച മി ൧൨൧൮ 1൧൪ 2‏ ܐܢ 
ܢ ܐ ܒܤ ൧൧ ക ഉ 22 ൭‏ 07 7 2 
ܫܡܠ ܡܝܗ ܠܘܩ ܕܡ ܘܢܨܠ 12൧‏ ܠܒܕ . ܡܚܪܙ 
ܘ 2 ܩ ± മ‏ .ܝ ܟ കു‏ )0 
ܗܘܐ 154ധപഥ‏ ܕܝ ܗܘܕ ܘܐܡܪ : “25൧ ; ൨5൧൧‏ 

കം 9 കു 7 7 7 തക‏ ܩ 
ܬܝܛ ܡܠܚܘ̈ܬܐ ܕܬܡܝܐ ܟ ܝܘܗ ܕܗ ചറ‏ 
റ, 7‏ 2 _ ܐܫ ܩ 
ܘܐܫܬܘܘ ܠܐܬ ܒܝܚ 60103 വ ` ം‏ ܕܩܪܝܐܐ 11൧‏ 
ܩ ܓ തു‏ ܟ 2 7 3 2 0 
൧൨൧൩൭ :‏ ܝ ܐ | ܡܐ 35 


ܣ 09 ܠ ܨܘ : ܫ ܨ ܪ കച ഥഥ‏ 3 
ܬܘܬܐ« വി നി‏ ܐܪܘܒܘ ܐ ܨܒܢܝܢܝܕ ܘ ܐܐܐ ܗܝܢ 


ܐܗܓ 


ܘܢ 


ܝ 9 ൧‏ ܨܢ 5 മ [7 കം‏ ܟ ܢ ൧‏ ? ,ܢ ഭം‏ 
ܐ ܠܟܘܢ ൭൨൭൧]:‏ ܠܣ ܪܠ ܗܒܗܝ ܝ 

ക 0 7 0‏ ܡ കം.‏ 0@ ܫ 

ലി 4 1 പിക‏ ܹ‫ ܘ ܘ 

05 ܚܨ © ܢ ܡܝܢ നന‏ = ܚܘܢ ܨ 5 ܨ ܫ ܓܥ ܬܬ ܝܕ 
൭. എ ൧)‏ 0 ܚ 9 ܐ ܟ 3 ܟ ܩ 

.ܨ ക,‏ : ܫ 7 .ܗ ܚ 7 
ܗܘܝܬܘܢ തം‏ ܗܒܒ ܠܚܡ 
ܡܪ ൧൧ റ 0 ൧ 2 [ചി‏ 7[ ܝ ܢ ܐܒ $ 
ܠܥܝܚܦܐ ൨൧൨൧‏ ܟܡܐ :ܘܥܛ ܒܘܝ പ്രയം‏ 


ܐ 


~ 
ܚ 


܀ ܘ ܢܝ . ݂‫ 2 2 _ : 
ܐܝ̈ܒܢ ܘܨܘ :ܗܪܝܕ ܥܘ ܒ ܘܬܫܝܒܝܚܘܢ : ܣܡܘܬ)ܘ݀ ܘܢܬ ܗܘܬܚܝ 
ക 2‏ ܝ ܝ ܬ ܦ | ܝ ൧0 ച്ഛ‏ 
ܠܒܘܢ 15 ഠ൭ ൮൦.2൧. ൨‏ :101 ܢܡܐ 

കി ര ܚ‎ 2 0 
ܠܝܕ ܘ‎ [2൩ ܘܗܝ ܐܬ‎ 
സുറിയാനിയിലേക്കു ഭാഷാന്തരം ചെയ്യുക :-- 


നിങ്ങഠം ദൈവരാജ്യം അന്വേഷിപ്പിന്‍൯: അപ്പോ: 
ഇവയെല്പഠം നിങ്ങഠാംക്ക്‌ നല്‍കപ്പെടും. നിഞ്ങഠം 
നിങ്ങളുടെ സമ്പാദ്യം വിററ്‌ ഭിക്ഷ കൊടുപ്പ്ിന്‌. 
യേശു ആ ദുഷ്‌ടാത്‌മാവിനോട്‌ പോവുക, 
വീണ്ടും ഇവനില്‍ [പവേശിക്കരുത്‌ എന്നു പറഞ്ഞു. 
അവര്‍ ആ കുരുടനോട്‌ എഴുന്നേല്‍ക്കൃക, അവന്‍ 
നിന്നെ വിളിക്കുന്നു എന്ന്‌ പറഞ്ഞു. നിങ്ങഠം 
ആ ഗ്രാമത്തിലേക്ക്‌ പോകുവിന്‍. പരീക്ഷയില്‍ 
(പവേശിക്കാതിരിപ്പാനായിട്ട്‌ | പാര്‍ത്ഥിപ്പിന്‍. താന്‍ 
മിശിഹായാകുന്നു എന്ന്‌ ആരോടും പറയരുത്‌ 
എന്ന്‌ അദ്‌ ദേഹം അവരോട്‌ പറഞ്ഞു. അദ്‌ദേഹും 
ആ തളര്‍വാതരോഗിയോട', നീ എഴുന്നേററ്‌ നിന്‍െറ 
കട്ടില്‍ എടുത്തുകൊണ്ട്‌ വീട്ടിലേക്ക്‌ പോവുക എ 
ന്നു പറഞ്ഞു. നിങ്ങാം നിങ്ങളുടെ ശ്രതൃക്കറ്റെ 
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നിങ്ങടഠം വിധിക്കരുത്‌, എന്നാല്‍‏ .1109 .79 ܘ(9ܘ¢® "ܢܗܘ 
നിങ്ങളും വിധിക്കപ്പെടുകയില്ല. യേശു അപ്പോം‏ 
ആ ബാലികയുടെ പിതാവിനോട്‌ നീ ഭയപ്പെടേണ്ടാ‏ 
വിശ്വസിക്കുക, അവാം ജീവിക്കും എന്നു പറഞ്ഞു.‏ 
അദ്ദേഹം അവളുടെ കൈയില്‍ പിടിച്ചുകൊണ്ട്‌,‏ 
പെണ്‍കുട്ടീ! എഴുന്നേല്‍ക്കുക, എന്നു പറഞ്ഞു. നീ‏ 
കൊല പചെയ്യരൃത്‌, മോഷ്ടിക്കരുത്‌, പിതാവി‏ 
നെയും മാതാവിനെയും ബഹുമാനിക്കുക, എന്നി‏ 
കല്‍പ്പനകടം നിനക്കറിയാമോ എന്നു ചോദിച്ചു.‏ 


_ ܡܢܬܡܐܢܐܢܢܝܢ_ܡ ܟܗ 


ചപാഠം 18 


ടം ܡ݀ܬ݁ܰܚܡܳܐ‎ 17 
അപൂര്‍ണ്ണ (കിയ__.സലസന്ഗ 


അപൂര്‍ണ്ണ്കിയ എന്നു പറയുന്നത്‌. വിളിക്കു 
വാന്‍, പഠിക്കുവാന്‍, എന്നിങ്ങനെ കാലവ്യത്യാസം 
കുടാതെയുള്ള [പയോഗത്തിനാകുന്നു. ഇതിന്‌ 
ലിംഗ, വചന, പുരുഷ വ്യത്യാസങ്ങളുമില്പ. എല്പാ 
[കിയകരംക്കും ഈ അപൂര്‍ണ്ണകിയാരുപത്തിന്‍െറ 
ആരംഭത്തില്‍ ܠܢ‎ പഥ എന്ന അക്ഷരങ്ങം ചേര്‍ക്കുന്നു: 
ܠ‎ ചേര്‍ത്തും, അതുചേര്‍ക്കാതെ ൧ മാ।[തമായിട്ടു 
മുള്ള രണ്ട്‌ |[പകാരഭേദങ്ങഠം എല്പാ[കിയകയംക്കുമുണ്ട്‌. 
രണ്ടും തമ്മില്‍ യാതൊരു അര്‍ത്ഥഖ്യത്യാസവ്ൃമില. 
സാധാരണയായി ഗദ്യത്തില്‍, ܠ‎ ചേര്‍ത്ത രൂപമാണ്‌ 
കൂടുതലായി ഉപയോഗിക്കുന്നത്‌. പത്ത്‌ മാതരുകാ 
കിയകളുടെയും ഈരൂപഭേദങ്ങടം താഴെച്േര്‍ക്കൂന്നു . 


ܠܡܵܩܛܥܠܥ 
ܠܡܶܩܪܳܐ 
ܠܡܰܐܚܺܝܘ 
ܠܰܡܳܩܶܐ 
ܠܡܕܫܝ 
വഫ‏ 

ഉ 
൨൪൧൧൭ 
(ഥൂ 


7 ക്ക 
1൧൧ 
ܩ‎ 

പു 
ܡܪܚܡ‎ 
ല്ല. 
ܡܩ ܬܪܘ‎ 
7 2 
21൧ 


ܘ ܝ 
൨൧൧‏ 


ܩܪܐ . 


ܝ . 


95 


ഥ്‌ 
ܐ ܢ ܝ‎ 


ܝ 


ം 3 
ച ടു 
. (ഥ്‌ 


ܥ . 


ച്ച 


ܬ 


ഇവയുടെ (പയോഗരീതി തഴെ കാണിക്കുന്നു :- 


_ കഴ ഥ്‌ 1൧൦ മ്ഡ്ക ܐܶܡܳܪ‎ ˆ ചവ” 


പിതാവ്‌ തന്‍െറ പു[ത നോട്‌ 
യിച്ചു പഠിക്കുവാന്‍ പറഞ്ഞു. 


പുസ്‌ തകങ്ങഠം വാ 


. കഴി 1ട്ഥാ 1൧൦ 12൦ പൃഥു” 


കീഫ്‌ 12525 കഷ്ട ܠܚ̈ܝܬܗ̇‎ “ഥി” 


ഇങ്ങനെ ലിംഗ, വചന, 
ഇതുപയോഗിക്കാം. 


പതൃരുഷഭേദം കൂടാ ഉതെ 
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(കിയകളുടെ ഭാവികാലത്തോട” ന്ന അക്ഷരം 
൪ ൭ 0 


ചേര്‍ത്ത്‌ ഇതേഅര്‍ത്ഥത്തില്‍ തന്നെ ഉപയോഗിക്കാവു 
ന്നതാണ്‌. ഉദാ:-- 


_ കടം 1225 ܐܡܪ ܠܰܒ݀ܪܶܗ ܕܢܶܩ݀ܪܰܐ‎ 151" 
പിതാവ്‌ തന്‍റെറ പുതനോട”്‌ പൃസ്‌തകം വായിച്ചു” 
പഠിക്കുവാന്‍ (പഠിക്കണമെന്ന്‌ ) പറഞ്ഞു. 

രണ്ടും തമ്മിലുള്ള അല്‍പ്പമായ അര്‍ത്ഥവ്യത്യാസം 
(പത്യയേകം ശദ്‌ ധിഒറ്ലെക. 107 വിധത്തിലുപയോഗി 
ക്കുമ്പോഠം വചനം, ലിംഗം, പുരുഷന്‍, ഇവയില്‍ 
ആഖ്യയോട്‌ യോജിച്ചിരിക്കേണ്ടതാണ്‌. 

നിയോജകത്തെക്കുറിച്ച്‌ മുന്‍ പാഠത്തില്‍ വിവ 
രിച്ചിരിക്കുന്നതുപോലെ, ഈ അപൂര്‍ണ്ണകിയയോ 
ടും നിഷേധാര്‍ത്ഥത്തിന്‌ വേണ്ടി ܐ‎ ചേര്‍ക്കുകയില്ല. 
അതിനുപകരം നിയോജക രൂപത്തില്‍ എന്നപോലെ 
തന്നെ, ഭാവികാലം ഉപയോഗിക്കേണ്ടതാണ്‌.. ഉദാ;- 

. 12 ൧൧൪ 114 നക പൂവ്‌” 151 
ഇങ്ങനെ പറയുവാന്‍ പാടില.” അതിന്‌ പകരം 
12൧ ܢܳܐ‎ നക പ്‌” 121 
എന്നു വേണം പറയുവാന്‍. 

അപൂര്‍ണ്ണ രകിയാരൂപം കര്‍മ്മണി 1] കിയകഠംക്കു 
മുണ്ട്‌. വര്‍ത്തമാനകാലത്തില്‍ ആരംഭത്തില്‍ ൧ വ 
രുന്ന കര്‍ത്ു [കിയകളുടെ അപൂര്‍ണ്ണ രുപത്തിന്‍െറ 


തീ ܠ‎ 7 2 0 
അന്ത്യം ൭ എന്നായിരിക്കുമെന്നു 20൧] . മു” ; 


ച ܨ‎ 
ܚܬܢ‎ ം എന്ന ([കിയകളില്‍നിന്നു കാണാമല്ലെ൦. 
കര്‍മ്മണി [കിയകളെല്ലാം ഈ വിധത്തിലുള്ളവയാക 


ܓ 
യാല്‍, എല്ലാം ൭ എന്നു തന്നെ അവസാനിക്കുന്നു.‏ 
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പത്ത്‌” ®0:0() 6:0 ] 6:10016: 6(5§ കര്‍മ്മണിയുടെ 
അപൂര്‍ണ്ണൂ[കിയാരൂപം താഴെ ചേര്‍ക്കുന്നു. 


൧4൧൦൩ ൭൭൧൧൧൭ .ഡ്യൂഥ൧]്‌” 1 


ܐ പാ ത്താപ‏ ܠܡܬ ܢܝܘ 
111 ܢ - ܠܩܶܪܰܬ ܐܳܝܘ 
രിം , 2൧1 സു‏ ܠܡܶܬܚܝܐܐܰܘ 
൨.൧൦ ഥി സ്റ്‌‏ 
പ്ര വംഗ] വ്‌‏ 
ന ടു. 19‏ 
൭൭൧൧൧൭ . ൭൧൧൬൩‏ ܠܡܶܬܩܟܽܠܐ݈ܘ 
1 ܝ ൨൦12൧൭ ല്ി2൧൦.‏ 


6 ܐ 11174 . ൧൧70൧‏ ܠܡܬ ܣܡܰܘ 


ഇതോടുകൂടി |കിയകളുടെ 1൭൭൭൭൧ അവസാ 
നിക്കുന്നു. ഓരോ രിയയുടെയും ന്ധിദ്‌ ധരൃ 
പത്തില്‍, ഓരോ കാലത്തിലെയും ധാതു അതിന്‍െറ 
പുല്ലിംഗം ഏകവചനം, തദുതീയ പുരുഷനാണല്ലൊ. 
എല്പാ (കിയകളുടെയും ഓരോ കാലത്തിലുള്ള ഈ 
ധാതൃക്കഠം ഓര്‍ത്തിരുന്നാല്‍, മററുളളവ എളുപ്പമാണ്‌ . 
ܗܗ ܝ ܘ‎ മാതൃകാ।|കിയകളുടെ സിഭ്‌ധരൂപം ഇതിന്‌ 
ഉപരി നല്‍കിയിട്ടുണ്ടെങ്കിലും, അവയുമായി വ്ൃത്യാ 
സമുള്ള ക്രിയകഠം ധാരാളമുള്ളതിനാല്‍, ഇത്‌ വളരെ 
[പധാനപ്പെട്ട ഒരു, കാര്യമാണ്‌. ആകയാല്‍ ഓരോ 
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പുതിയ [കിയയും പഠിക്കുമ്പോഠം. അവയുടെ 
ഭൂതം, വര്‍ത്തമാനം, ഭാവി, നിയോജകം, അപൂര൪ണ്ണം, 
എന്നീ അഞ്ചുകാലങ്ങളിലെ ധാതുക്കഠം [പത്യേകം 
പഠിച്ചുകൊണ്ടിരിക്കണം. ഉദാ:-- 


ܚ ܝ × % 2 കരക‏ ܡܡ ܝܚ ക്ട‏ 

ܐܚܝ 0 ܐܚܕ 0 ܢܐܚܘ ܘ ܐܚܘ ܘ റിഫ,‏ . 
210 ܝ ܟ ܡ ܒ ?$ ܗ ` 0 0 7 

൧1൧൪... 0 ഥല്‌ ച] 
. 77551 (800 __ܡܡ_݁_«_ܮ___‎ 

ഉ ܟ ܩ # 2 7 : ܦ‎ 
. ്രഫുകഫ൦.. ܫܩ ܠ . ܫܠ . ܠܫܠ . ܫܠܰܠܠ‎ 
ഇങ്ങനെ എല്ലാ ([കിയകളും പഠിക്കുക. പത്ത്‌ 
മാതൃകാ കിയകളുടെ ഗണത്തിലുഴം്പെട്ടുവരുന്ന. 
സാധാരണ ഉപയോഗത്തില്‍ വരാവുന്ന ഏതാനും 


(ക്രിയകഠം, അവസാനത്തില്‍ അനുബന്‌ ധമായി ചേര്‍ 
ത്തിരിക്കുന്നതും (പത്യേകം (ശദ'ധിക്കണം. 


"/ഠലോയിന7 
സമ്മ₹നം ഓക്കെദ്‌ മു; 
ദാനം _ 125൦൭൧ 11 നോസര്‍പ്പം = [1 ; £ 
മുഖപക്ഷ ܨ‎ നിര്‍ബനധിച്ചു. ,., 
ക്കാരന്‍ ... ൭12 2൧ ഞെരുക്കി -- ܓ‎ 


ചെറിയകപ്പല്‍ , 7 
”ܗܘܢܘ‎ .. 121൧൭൧ 1” ഉയര്‍ത്തി - 2൮4] 
സൃഖം 4 ܚ ܝ‎ 

യുവാവ്‌ _ ܠܰܠܰܚܡܳܐ܂‎ ന [പാപിച്ചു =. ܐܬܠܡ‎ 


ܦܩ ܫ 
ܗܪܝ - ഹട ൬൩ ആകയാല്‍‏ ܝܨ കോപം‏ 


൪‏ ܐ ܝ 
{. [ܘܢܬܐܼ യോഗ്യനായി . 1൨൧. കോണ്‌. മൂലം‏ 


- 147 - 


തെരുവ്‌ ܝܗ‎ 1൧൨൧. ൨ അവകാശിച്ചു ടഃ ܪܐ‎ 
അഴിച്ചു = ܬܝܪܵܐ‎ ഉപേക്ഷിച്ചു = കാ 


120 പ്ട൦. ഭാഷാന്തരം ചെയ്യുക :-- 


൧൧൪ പഥി 1൧൧ 1൭. ܒ ܚܐ‎ 

ܐܡܰܪ ܠܗܘܢ : ܝ̈ܠ̈ܨܐ :12-51 ܡܢ ൨. പയം‏ 
ܠܡ ܠܩܢ ܩ 105 12൦‏ .1 ܐܢܬܟ ܡܫܒ ܢ 
ട്‌ (൧11. കമ 19 പ്രമ‏ 
കാകാ 13പംിക്ച്‌ : ൧ ഥം‏ 
ܠܡܩܛܠ . ܒܕ ܬܠܡ ܝܶܫܽܘܠ ഫു‏ ܠ ܝܪܣܝ 
ܬܠܡ̈ܝ̈ܕܘܗܝ. ചക:‏ ܡܢ ܐܬܘܢ ܠܡ ܐܶܠܦ݁ ܢܝܗ 
ന്യ ടീ‏ .ˆ ܐ ܡ̈ܝܝ̈ܢ ܠܗ : ܡܰܠ̈ܒ݁ܥܳܐ: 
പച‏ ܸܢܵܢܢܹ̈ܐܐ ` 2൧൧‏ . ܗܘܐ ചാട്ട്‌‏ ܩܪܒܘ 
ܠܘܬܗ ൭9൧൦൧‏ ܗܡ ܘ̇ܠܶܗ :1421 1_24യം‏ 
ܗܘ ചാ. പ:‏ ܕܢܶܐܙܠܘܢ ܘܢܶܙܒܐܘܢ ܡܶܐܭܽܘܠܬܐ. 
ܗܘ ܝܢ ܙܡܪ ܠܗܘܢ : ܗܒܘ ܠܗܽܘܢ 22൨2"‏ 
ܢ 
(വിവ 102൧5...‏ ܝܰܘܗ ܐ 


ܠܡܐ . ܥܕܐ ܢ ܠܬܠ̈ܡ̈ܝ ܘܗܝ ܕܢܶܣܩܰܘ 


ലി 9൫... 


(൧? : [7 ക്ക.‏ ܕ ܟ 
പഠ 1൨.൭ ൧൨൨൧‏ ܠܡܝܠܝܘ പിയും‏ 
ܫ _ ܗ ܢܢ 2 ܡ ഥു 2 “ഥാ ന‏ 
1൭൪. ൭൦ 1൭12‏ ܩ ,ܥ ܥܘܡ ܫܐܢ ܟܝ 25541 


ഗാവ്‌ ഥമ, 0 മ; ൧ :ܢ‎ ക്‌ ܟ ܬܪ‎ 
12൨൭൭ 1൧൨൧ 9൭.4: രവി. വ 
07 


0൧ 3 ത്ഥ ܗ ܝ‎ ൭, ൧ < 7 


0൧ ടാ ത ܗ ܝ 0 2 = ܓ \ ܨ‎ 
മ മ്മാ ൭൭൧൧] ܘܢ̈ܬܩܘܠ‎ ൭൧.൭൨ 4൨൭൨: 


ܦ( ܙ ܀ 


൧ കച്ച്‌ > ലാ ക മ‏ ܨ 0൧‏ ܟ 
0 ܬܕ݂ܚܟܘܢ ܡܝܢ 2 പം‏ ܢܪܐ : പഥ‏ 


മം. ൧൭ പഥം ܡܨ 23 ܡܕܡ‎ 
കാച്‌ (6:2117 ഷ്ടം 12 മിട്ടി ܕ‎ ¬ 
പ്പ്‌ 29 ഫയ പ്രച 151 
പം 7 : ച്ച്‌ ഠ്വ ܠܰܩܳܠܺܝܘ‎ 1൧0... 
: ഡാ ܠ̈ܡܐܡܐ ܠܝܵܐܬ݁ܶܐ ܠܠ‎ കാ ചക. ܐܠܘ‎ 
ܪܬܝܕ‎ 122൦ ഥാ ܕܐܕܝܡ ܡܽܘܬ̣ܶܐ ܚܘܝܐ‎ 1221" 
ഷ്‌ രിം. ܕܠ ܘ‎ 4435; "93 
കം ܕܬܬܚ݀ܠܡ‎ മിട; 

സുറിയാനിയിലേക്കു ഭാഷാന്തരം ചെയ്യുക: - 
നിങ്ങളാരെങ്കിലും അപ്പം പോദിക്കുന്ന സ്വപു 
തന്‌ അപ്പത്തിനൃപകരം കല്പുകൊടക്കുമേഃ. ദൃഷ'ടന്‍ 
മാരായ നിങ്ങഠംക്ക” സ്വന്തമക്കഠംക്ക്‌ നല്പ സമ്മാന 
ങ്ങഠം നല്‍കുവാന്‍ അറിയാമെങ്കില്‍ സ്വര്‍ഗ്ഗസ്ഥനായ 


പ 


നിങ്ങളുടെ പിതാവ്‌ തന്നോടുചോദിക്കുന്നവര്‍ക്ക്‌ 
എ([തഅധികമായി പരിശുദ്‌ ധാത്‌മാവിനെ നല്‍കും. 
അപ്പ്പോഠം ശിഷ്യന്‍മാര്‍, കര്‍ത്താവേ! യോഹന്നാന്‍ 
അവന്‍െറ ശിഷ്യന്‍മാരെ പഠിപ്പിച്ചതുപോലെ [പാര്‍ 
ത്ഥിപ്പാ൯ ഞങ്ങളെ പഠിപ്പിക്കണമേ എന്നു പറഞ്ഞു. 
ഇത്‌ ആരും അറിയരുത്‌ എന്ന്‌ പറഞ്ഞിട്ട്‌ അവഠംക്ക്‌ 
ഭക്ഷണം നല്‍കുവാന്‍ കല്‍പ്പിച്ചു. ഞാന്‍ കുടി 
ക്കുന്ന കാസായില്‍നിന്ന്‌ കുടിക്കുവാനും ഞാന്‍ 
മുങ്ങുന്ന മാമോദിസാ മുങ്ങുവാനും നിങ്ങഠാംക്ക്‌ 
കഴിയുമോ? [പധാനാചാര്യന്‍മാരൃം |പീശന്‍മാരും 
യേശൃവിനെ വധിക്കുവാന്‍ സാക്ഷികളെ അന്വേഷി 
ച്ചുകൊണ്ടിരുന്നു. വളരെജനം തന്‍െറ വചനം കേഴം 
റെ വാനൃം രോഗശാന്തിലഭിക്കുവാനുമായി അവിടെ 
വന്നുകൂടി അദ്‌ ദേഹം ആ യുവാവിനോട്‌ എഴുന്നേല്‍ 
ക്കുക എന്നുപറഞ്ഞു. അപ്പ്പോഠം ആ മ്തന്‍ എഴു 
ന്നേററ്‌ സംസാരിക്കു വാന്‍തൂുടങ്ങി. ആ പെണ്‍കൂട്ടി 
എഴുന്നേററഉടന്‍ അവക്ക്‌ ഭക്ഷണം നല്‍കുവാന്‍ 


അദ”്‌ദേഹം അവരോടു പറഞ്ഞു. 


കാ, ܡܰܝ‎ 
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ചചാഠം 9 


ചില (പ്രതേക (കിയകള്‍. 


മൃന്‍പാഠങ്ങളില്‍ വിവരിച്ചിരിക്കു ന്ന പത്ത്‌മാത്ൃ 
കാ കിയകളില്‍നിന്ന്‌ വ്യത്യാസമുള്ള ധാരാളം ക്രിയ 
കളുള്ളതായി മുന്‍പ്ൃപറഞ്ഞിട്ടുണ്ടല്ലെ റ; തല്‍സംബ 
ന'ധമായ കൃടുൃതല്‍ വിശദീകരണങ്ങംം അവസാനം 
ചേര്‍ത്തിരിക്കുന്ന അനുബന്‌ ധത്തില്‍ നല്‍കിയി 
ട്ടുണ്ട്‌. എന്നാല്‍ ഈ നിയമങ്ങളില്‍ നിന്നെല്പാം 
വളരെ പവ്ൃത്യന്‍൩. ഥമായ ചില [പത്്യേക[കിയ 
കളുണ്ട്‌. അങ്ങനെയുള്ള (കിയകളില്‍ സാധാരണ 
ഉപയോഗത്തില്‍ വരാവുന്ന ചില കിയകളുടെ 
വിവരണങത്ങഠം ഈ പാഠത്തില്‍ നല്‍കുന്നു. 


ܟܐ ܨ ܨ ®6117 $ ¿@ ܨ ܚ മടികാണിച്ചു‏ 1 


ഈ ܐ@:170:6]‎ (5 ധാതു രൂപമാണ്‌ ¢ 60 
കാണിച്ചിരിക്കുന്നത'. എന്നാല്‍ ആ രൂപത്തില്‍ അവ 
ഒരിക്കലും ഉപെയോഗിക്കുകയില്പ. ഭൃതം, ഭാവി, 
വര്‍ത്തമാനം എന്ന മുന്നു കാലങ്ങളില്‍ അതാതു 
കാലത്തിലെ സ്തീലിംഗം ഏകവചനം തൃതിയ 
പൂരുഷരൂപമായ ഒരുപദം മാതമേ ഉപയോഗിക്ക 
യുള്ള്യ. നിയോജകം, അപൂര്‍ണ്ണം എന്ന രണ്ടു രൃപ 


ഭേദങ്ങഠം തീര്‍ത്തും ഉപെയോഗിക്കയുമില്പ. രണ്ടു 
|കിയകളുടെയും (പയോഗത്തിലുള്ള രൂപങ്ങഠം 
ഇവയാണ്‌ 
8 ܟ‎ ൧ ܝ‎ 2 കു 
ടാഗ്‌ ܟܪܢܐ‎ മൂ 


൨൧1൧ 1214 ܡܐܬ‎ 
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ഇവയ്‌ക്ക്‌ ലിംഗ, വചന, പുരുൃഷഭേദങ്ങഠം 


വരുത്തുന്നതിന്‌ ܠܠ‎ ആദിയായ സാര്‍വ്വനാമിക 


[പത്യയങ്ങഠംചേര്‍ക്കുന്നു. ഉദാ:- 
നീ ദുഃഖിച്ചു - ച 
ܗ‎ ൫ ൧ 
ഞാന്‍ ദുഃഖിക്കുന്നു ܝܐ ܒ ܫ‎ 
2 ܝ‎ ൧ 
അവര്‍ ദുഃഖിക്കുന്നു = ܠܗܘܢ‎ 12 
നിങ്ങഠം ദുഃഖിക്കും ܠܟ݁ܽܘܢ‎ [ലി 
എനിക്ക്‌ മടിതോന്നി = ܡܶܐܳܢܬ̇ ܠ‎ 
നിനക്കു മടിതോന്നി ܡܐܬ ܠܟ ܫ‎ 
2 ܝ‎ ܳ 
ܐ¿ 07780 ܘ‎ മടിതോന്നുന്നു . = ܠܝܝ‎ 11൧ 
അവര്‍ക്കു മടിതോന്നുന്നു = ര 1൧ 


ܢ 9 ܝ 
൧൨൨൪ 1൧1൧‏ = ܀ നിങഞ്ങഠംക്കു മടിതോന്നും‏ 


ഇങ്ങനെ എല്ലാ പുരുഷ, ലിംഗ, വചനങ്ങളും 
ഉപയേഗഗിക്കാം. 

7 ܘ ܘܬ 

2. യോഗ്യമായി ܝܐܐ ܒ‎ സ്യായമായി ൭ പഥം] 

0 : 2 

യോഗ്യമായി 7 - ܗܐܣ ܣܐܝ‎ തമായി - 110 


ഈ നാലു[കിയകളും മേല്‍കാണിച്ചിരിക്കൃയന്ന 
അവയുടെ ധാതുരുൃപത്തില്‍ ഉപയോഗിക്കുകയില്ല. 
അവയുടെ ܇‎ വര്‍ത്തമാനകാലത്തിലെ നാലുരൂപഭേദ 
ങ്ങഠം മാതമേ ഉപയോഗിക്കുകയുള്ളു. 


൧ കഥ‏ ܐ ܒ ÷ ൧‏ 2 ܀ ܘ 
ലി.‏ ܐܕܒܐ ܒܝ ܡ 
ܝ ܦ ܢ ܵ .5 ܚ ഭരിച്ച്‌‏ 
പി 11 1.‏ ܐܢܝܢ 
116 ܠ ܝܝ പഠ‏ 


ܒ 0 ൧‏ ܝ 3 ܦ ܀ ܬ 

൭ ܒܐ ܝܐ ܒܢ‎ 11൭ 

വര്‍ത്തമാനകാലത്തിലെ 50 കാണിച്ചിരിക്കുന്ന 

നാലു പദങ്ങളോട്‌, മററ്‌ രകിയകളിലെപ്പോലെ 
7 ܟ ܟ ܧ‎ 

22] . 121 മുതലായ സര്‍വ്വനാമങ്ങഠം ചേര്‍ക്കുന്ന 

»± ܝ 
മുതലായവ ചേര്‍ക്കുന്നു.‏ ܡ £ ܠܝܕ തിന്‌ പകരം,‏ 


ܨ 
ഇവയില്‍ ൧ എന്ന കിയയടെ [(പയോജക‏ 
¢ )7 ܦ ഇ‏ 


രൂപമായ ഥ്‌ അതിന്‍റ കര്‍മ്മണിരൂപമായ പ [॥ 
എന്നിവ, എല്പാകാലങ്ങളിലും, ലിംഗ, വചന പു 
മുഷഭേദങ്ങളിലും, മററ്‌ [കിയകഠം പോലെ തന്നെ 
ഉപയോഗിക്കുന്നു. 


ക, കു റ ക 7 5 ܝ ܗ‎ 

1 ܗܗ ܘܦܐ ܕܡܒ ;)ܐܕܒ ܕܣ 3:6 95310 

ക, ൧0 ܟ ?ܐ 2 ܆: 3 ܟ‎ ൧00 ക്ക 77 - 

൭൧൭൭൧൨. ൧! ൧൭൭2 ൧.൭1 ܐܘܗܝ‎ 
3. [പാപ്‌ തിയുണ്ടായി ܨ ܚ‎ 


ഈ [ക്രിയയും ോല്‍ പറഞ്ഞിരിക്കുന്ന (പകാരം 
വര്‍ത്തമാനകാലത്തിലെ നാലു പങ്ങെം മാതം ഉപ 


യോഗിക്കുന്നു. എന്നാല്‍ അതിനോട്‌ സാധാരണ 


0 ܢ ܐ‎ 
(ക്രിയകളെ പ്പോലെ ܢܬ‎ . 121 മുതലായവ തന്നെ 
ചേര്‍ത്തുപ യോഗിക്കുന്നു. 
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ഥു 7 ടി കീ 7 ത 
ഇതിന്‍്റ്റയും കര്‍മ്മണി രൂപലായ ܐܬܡ‎ എല്പാ 
രൂപഭേദങ്ങളിലൃം ഉപയേഗഗിക്കാം. 


ܐܬܡܝܚ . 1൧൧൧‏ ܢܶܬܢܪܕܐ ܐܬܡܚ ܠܡܬ ܫܢܘ 
റ റ‏ 
.ܗܒ - തന്നു .കൊടുത്തു‏ ܨܬ \ തന്നു. കൊടുത്തു.‏ .4 
ഇവ രണ്ടും ഒരേ അര്‍ത്ഥത്തിലുള്ള രണ്ടു രകിയക‏ 
കാണ”. എന്നാല്‍ ഇവയുടെ സിദ്‌ധരൃപം വ്ൃത്ൃയ‏ 
എന്ന രകിയയുടെ ഭാവികാല‏ ܬܘܡܢ സ്‌ഥമാണ്‌.‏ 
രൂപവും അപൂരണ്ണ[കിയാരൂപവ്യും ഉപയോഗിക്കുക‏ 
യില്ല. ൯൧൮ എന്ന [കിയയുടെ ഭാവികാലം, അപൂര്‍‏ 
ണ്ണ[കിയ, എന്ന രണ്ടുരൂപങ്ങഠം മാതമേ ഉപയോഗി‏ 
ക്കു കയദുള്ളു. ആകയാല്‍ ഈ രണ്ടു കിയകളും കൃടി‏ 
ചേരുമ്പോഴാണ്‌ അവയുടെ സിദ്ധരൂപം പൂര്‍ത്തി‏ 
യാകുന്നത്‌.‏ 


7 7 2 ܨ‎ കഥ ܐ‎ 
പക്‌ പ... പറി ܝܗܒ‎ 
ഈ നിലയില്‍ ഈ (ക്രിയയുടെ ഫഘല്പാ കാലങ്ങ 
ളിലും, എപ്പാ ലിംഗ, വചന, പുരുഷ വ്ൃത്വയാസങ്ങ 


മും ഉപയോഗിക്കാവുന്നതാണ്‌ . ഇതിന്‍െറ ഭാവി 
0 (7 താ : 
കാലം പൂര്‍ണ്ണമായി താഴെ ക ണിക്കുന്നു 


ഥി ൧-3 .: 
വ്‌ ക 
ܐܐܘ‎ \ 2:3 1 
ܣܥ ܐܐ‎ വിത്ത്‌? 
\ ܨܬ‎ 6 
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ഇതില്‍ ܬܘܒ‎ എന്ന |കിയയ്‌ക്ക്‌ അതിന്‍െറ 
കര്‍മ്മണാ രൂപത്തില്‍ പൃര്‍ണ്ണമായ സിദ“ധരൂപമുണ്ട്‌ . 


3 02 ܝ‎ 7 ക ത ܝ ܫ ܗ ܫ‎ തക അ 
ܡܬܝ ܗܩ .̄ ܬܝܗܒ ܆̄ ܝܗ ܘ܆ ܠܡܬ ܝ ܗܳܩܰܘ‎ ൭5൭൩൧൧ 


5 ചില (കിയകളോട” ബന്ധപ്പെട്ടു വരുന്ന 
കര്‍മ്മങ്ങളു ഒട ആരംഭത്തില്‍ ക; നു പകരം മററുചില 
സംജ്‌ഞകഠം ചേര്‍ക്കുന്നു. 


തര്‍ക്കിച്ചു, അപേക്ഷിച്ചു, അന്വേഷിച്ചു. = ܒܳܪܐ‎ 


ഇങ്ങനെ മൂന്നര്‍ത്ഥങ്ങളുള്ള ഈ കിയയുടെ 
ഓരോ അര്‍ത്ഥത്തിനൂമുള്ള ([പയോഗം വ്ൃത്യസ്‌ഥ രീ 
തികളിലാണ്‌. അന്വേഷിച്ചു, എന്ന അര്‍ത്ഥത്തില്‍ 


[പയോഗിക്കു മ്പോഠം ܠ ܢ‎ , അപേക്ഷിച്ചു, എന്ന അര്‍ത്ഥ 
ത്തില്‍ (പയോഗിക്കുമ്പോഠം ܫ‎ തര്‍ക്കിച്ചു എന്ന 


7 
അര്‍ത്ഥത്തില്‍ 4 എന്നി ങ്ങനെഉപയോഗിക്കുന്നു. 
ഉദാ:-- 


കുട്ടി തന്‍െറ പിതാവിനെ  - ܛܠܫܐ 5 ܐܒܘܗܝ .܆‎ 


അന്വേഷിച്ചു, കം നം 
കുട്ടി തന്‍െറ പിതാവി ൭ പയാ! ܛܠܫܐ ܒܪܐ ܡܝܢ‎ 


നോട” അപേക്ഷിച്ചു യാ 
കുട്ടി തന്‍െറ പിതാവു ൧൬൭൧] 204 132 1:0 


മായി തര്‍ക്കിച്ചു 
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6. ഭയപ്പെടു = ഡ്രം ചോദിച്ചു = ܫܐ ܠ‎ 
ഈ ([കിയകളുടെ പിന്നാലെ സാധാരണയായി 


എന്ന പദം ഉപയോഗിക്കുന്നു. ഉദാ:-‏ ܡܶܝܢ 


ക 7 കു 2 ܗ‎ . 
കുട്ടി തന്‍െറ പിതാവി ܨ‎ ൬൨2] ܠ ܫܐ ܠ ܡܢ‎ 


നോടു ചോദിച്ചു 


കുട്ടി തന്‍െറ പിതാ ടഃ ܕܰܚܠ ܡܢ ܐܒܘܗܝ‎ 1, 
വിനെ ഭയപ്പെട്ടു 


ܝ 7 ܟ 
ܟܬܥ _ സംസാരിച്ചു ‫. = (ര (൮ പോരാടി‏ .7 


. 
ഈ (കിയകളുടെ പിന്നാലെക്കു എന്ന പദം (പ 
യോോഗിക്കുന്നു. ഉദാഃ;- 


൧‏ ܗ ന‏ 7 ܝ 
ܐܠܝܐ ܡܠܠ ܠܡ ܐܒܘܗܝ ܫ കുട്ടി തന്‍െറ പിതാവു‏ 
മായി സംസാരിച്ചു‏ 


കുട്ടി തന്‍റ പിതാ ച നട ܬܥ ܠܡ‎ 14 


വുമായി പോരാടി 


ܬܝܪ ܠܠ ܒܳܙܲܚ. = പരിഹസിച്ചു‏ .8 


ഈ |[കിയകളുടെ പിന്നാലെ ܒܢ‎ ചേര്‍ക്കുന്നു. 
ഉദാ: 


൫ 7. ? മ ക്ഗ്‌ 7 
കുട്ടി ആകാശത്തിലേക്കു _ ܚܶܠܥܳܐ ܚܨ ܡܒܬܡܢܐ‎ 
സൂക്ഷിച്ച നോക്കി 
കൂട്ടി തന്‍െറ സഹോദരനെ ܛܠܫܐ ܒܙܚ ܒܐܚܘܗܝܲܝ‎ 
പരിഹസിച്ചു 
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9. ലംഘിച്ചും കടന്നു ടം ܠܒܪ‎ 

ഈ ക്രിയയുടെ പിന്നാലെ, [.പത്രയേകിച്ച്‌ 
ലംഘിച്ചു, എന്ന അര്‍ത്ഥത്തിലൃപയോഗിക്കുമ്പോടം 
ܠܠ‎ എന്ന പദം [പയോഗിക്കുന്നു. ഉദാ:- 


ܟ 7 ”7 ܀ ܀ 2 : 
ܠ ܪܝܨ ܠܥ കുട്ടി കല്‍പ്പന ലംഘിച്ചുടി്റഥ‏ 


10. കുടിച്ചു < 2൧൭. 

ഈ (ക്രിയയുടെ ധാതുരൃൂപമാണ്‌ മേല്‍ കാണാ 
ച്ചിരിക്കുന്നത്‌. [പഥമ ദൃഷ്‌ടിയില്‍ ഇതൊരു കര 
മ്മണി ([കിയയാണെന്ന്‌ തോന്നാമെങ്കിലും ഇത്‌ 
കര്‍ © ܨ‎ | കിയതന്നെയാണ്‌. സാധാരണ രീതിയില്‍ 


ܗ ̇ܗ 
ഇതിന്‍െറ വര്‍ത്തമാനകാലം 12ക.൧ എന്നാണെന്നു തോ‏ 
ന്നാമെങ്കിലും അങ്ങനെയല്ല.‏ 


കഥ പ്കി 12210111.‏ 
ܐܬ ܗܡܝ ܐܐܦ ܪ ܘܗܕ ܗ ܐܐܡ ܣܒܢ- 1 ܗܕܘ ]1 ܘܘ ;1 


ܗ 


7 7 ܗ 19 ܐ 

തിരിച്ചറിഞ്ഞു ܐ)ܫܬܘܟܠ‎ രഗഹിച്ചു ܛܬ‎ = 2൧.൧1 
7 ܝ‎ 

ഓര്‍മ്മിച്ചു = 2 

ഈ (കിയകഠം കര്‍മ്മണി [കിയകളാണെന്നു തോ 
ന്നാമെങ്കിലും, ഇവസാക്ഷാല്‍ കര്‍തറുകിയകഠം തന്നെ 


ര ൧ ത ൧ ܢ‎ 
യാണ്‌. ഇങ്ങനെയുള്ള [കിയകഠംക്കു ܚܐ ܚܬܘܬܬܐ‎ 


ശബ്‌ദത്തില്‍ മാതം കര്‍മ്മണി എന്നുപറയുന്നു. 


12. മുന്‍പ്‌ (പയോജകകിയകളെക്കുറിച്ച്‌ 
വിവരിക്കുന്ന പാഠത്തില്‍, സാധാരണ (കിയകളെ 
[പായോജകാര്‍ത്ഥത്തിലൃപയോഗിക്കാവുന്ന വിധ 
ത്തെക്കുറിച്ച്‌ പിന്നാലെ വിവരിക്കുന്നതാണെന്ന്‌ 


ടം 157 - 


പറഞ്ഞിട്ടുണ്ടപ്പൊ. അതിനു സ്വികരിക്കുന്നമാര്‍ഗ്ഗം 
താഴെ ചേര്‍ക്കുന്നു. 


അവനെ എഴുന്നേല്‍പ്പിച്ചു = ܩܝܡ ܠܗ‎ 


അവനെ എഴുന്നേല്‍പ്പിച്ചു = വ്വ ܠܒܚܕ ܠܗ‎ 

മേല്‍ കാണിച്ചിരിക്കുന്ന രണ്ടു രപയോഗങ്ങളും 
തമ്മില്‍ അല്‍പ്പമായ അര്‍ത്ഥവ്യത്യാസമുണ്ട്‌. രണ്ടാ 
മത്തെ വാചകത്തിന്‍റെ കറുത്ൃയമായ അര്‍ത്ഥം “അവനെ 
എഴു ന്നേല്‍ക്കാറാക്കി ' എന്നാണ്‌. 

ഇങ്ങനെയുള്ള (പത്യേക പദങ്ങളില്‍, സാധാരണ 
ഉപയോഗത്തില്‍ വരാവുന്ന ചുരുക്കം ചിലത്‌ മാത 
മാണ്‌ മേല്‍ കാണിച്ചിരിക്കുന്നത്‌. മററുള്ളവ 
അതാതു പാഠങ്ങളില്‍ ഇത്തരം പദങ്ങാം വരുമ്പോഠം 
) ശദ' ധിച്ചു പഠിച്ചു കൊള്ളേണ്ടതാണ്‌. 


1¥ܐ0¢3171118\ 
സ്‌തോ[തം .‏ 0 
| ܡܣ = കൊയ്‌ തു - 5 ചെയതു‏ 
7 ܝ ܛ 7 
എപ്പ്പോഴും ടട കാ തെററിച്ചു = ൧.൧]‏ 


സ്വഹദാ ܘ ܩ‎ ൧ ൭, 7 
സാക്ഷി ܒ‎ 1൭൩൧ 11൨ |(പധാനി ܨ‎ 12൧24] .1 


ܝ 7 3 0 2 
ܗ ܚ നിറവേറി‏ (1(1. 146 ܫ സഹായി‏ 


1വിടം റ‏ ܘ ܐ 
വ‏ 11 ܚ താലം .. 12൧൨൧൭ .൩ വ്യാജമായ‏ 


[7 
പുകഴ്ച ܚ‎ 1൧൦൧ ൩. വിതച്ചു = ൪൭] 
7 
ഉയിരപ്പ്‌ = 12ഫചഥ ܫ‎ പാല 7 ܨ‎ 1 


൧ 7 
വീഞ്ഞ്‌ = ܡ ܣܝܪܐ‎ 
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175: പ്ട൦ ഭാഷാന്തരം ചെയ്യുക:-- 


ര. പൂട ൮2൧ _൭]" (൭൨൪ ܐܡܪ‎ 

൩൨൭ ഥി 1൭1൧൭ ഗാ. പ ൧12 119 
വയാ ഥം ܠ‎ ചു ܢܬ < . ܒܥܶܐ ܓܢܝܪ‎ 
യഥ്‌ ܓ 2 ܘܝܢ‎ മ്‌ രം 1/0:13 
7 
ܙܝ ܗܘܐ 110 ܐܡܶܐ . ܘܳܠܺܝܶܐ ܡܳܢ‎ . ൭ 


# ܐ ܟ« ̈ܝ ܟ ܕ 7 ܩ ܗ . ܗ‎ ൪ 
2 ܕܝܢ ܡܟ ܬܡܠ ܗܠܺܝܢ‎ ഠി. ܬܬܚܝܒ‎ 


തക 7 ജ്ജ ൧‏ 27 ܝ ܘ ܗ 7 7 ܥ 
ܗܝܥ ܠܥܬܝܕ ഹ‏ .122 ܗܠܢܝܢ ഠേ‏ ܢ ܝܢ 
ܝ ܝ "7 ܢ 2 9 ₹ 

൧൭ 10൩4 ൩2 റ 12൭‏ ܒܢ 

ܙ / ܩ = ܗ , 2 7 ܩ ܠ :84 

ܕܩܝܗܪܬܗ . ܘܬܨܝܘ ܗܘܘ ൭൧൭...‏ ܒ ܐܚܝܢ 

ܢ ൩1൧‏ ܕܐܐ ܐܚ ܘܬ ܝܕܝ ܗܘ : 
രീ, 7 2 മീ, 7 ൭ +‏ 7 

ധം . ൦ ഠാ] 12" (4൧4 ܗܘܐ‎ 13൧൧ 
തക ൧ ܘ 5 0 ܘܨ ܦ ܫ‎ 0 7 ൧ ܐ‎ ൧ 

ട്രി ൭ ളള 11൦ പ്രക [ൽ ܒܫܲܚܬܐ ܘܬܡܠܝܐ‎ 

ച്ച ന ܧ‎ 0 ൧ ® മ ܬܬ ܦ‎ . 07 ക്ക 2 07 
ക ക ܝ ܥ‎ 0 “൪ 

ܠܘܬ 12൩2൧‏ ܘܐܡܪ ര!‏ : ܡܳܐܳܐ രു‏ ܐܢܬܘܢ 


: ച ൩൦121 2 1210 : ൧൭ ൪൧൧൪ 
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ܚ 


ܢ ܓܝܪ 1 ഥി“ ഥം‏ 
ܘܪܬܐ ܐܝܟ ܕܢܰܬ݂ܠܽܘܢ ˆ ܐܢ ܡܳܨܳܐ ഡ്‌‏ 


അത ܗ ,ܦ ܬ ܨ‎ ക്ക ത്തു .ܗ‎ 5 ലി 
ഥാ പ] വ്‌: നട്‌ ܒܗ ܘܶܐ ܡܝ‎ പ്പ ܢܫܘܠ‎ 


ܝ ܝ 
൨൧ 49‏ 


02 ܢܝ ܟ܀ ܀܀ ± ܗ ܢ > ൧‏ ܗ 
ܘܐܝܬ ܠܝܕ ം 1൨2൧൧൧. നാ‏ ܒܝܢܬ പ്രി‏ ܗܪܝܢ 
܇. ܟ ܘ നി വംം < ന‏ 3 7 7 
02൦‏ ܡܐ ܗ ܬܠܡ̈ܝ̈ܙܟܗܝ.܆ ܘܰܐܡܨܰܝܢ (ഥാ . ൩.‏ 

ക്ക. _‏ .ܪ ܝ 7 
1൧22‏ 2:36 ܘܝܗ̄ܝ. ܠܗܘܢ ܘ ܰܪ : ഠ2ക.] ൨2൧൧‏ 
ܡܳܢܶܗ ധി. (ഥാ‏ ܐܢܐ ܠܒܽܘ̣ܢ പുഥച്്‌ വം‏ 2 
ܢ ܢ [ 

ܝ ܘ 7 7 ܨ ക‏ 2 
ܗܵܫܳܐ ܝ ܗܢܐ ഠം [പ‏ ܕܒܗ 12൧.‏ 11 
7[ ܘ ܟ 

1.2൧. 3 ܟ‎ 4 ` [ക 12൧൦൧൧ 4: 

7 ‫ ܟ ܩ ܫ ܦ 
ܠܝܕ ܗܺܐܢܳܐ ܬܫܒܘ̈ܚܬܐ : 5 ܐܐ 12 . 54 
൧‏ ܢ ܒ ൧ 02 7 ക ൭൭൮ ൧ ക‏ ܚ 

1-൭ 3. രിപു ര്‌ 11‏ ܕܦ ܬܬܫ 11 
ܗ തക ൭‏ ܘ ഉ‏ 
(ചം‏ ܠ 7 ܠܠ ചാം [ഴ്‌‏ ܢ 
൧൧ ൬൭‏ ܛ 2 ܟ 7 ക, തന‏ 2 
ܠܝ ܐܝܕ . ܡܥܘ ܓܝܪ ܡܕܐ ܕܢܗܠܟ ܒܐܘ ܚܢ ܐܼ 
? ܓ കി‏ ܝ ܨ ܢ ൧‏ 
ܟܐܕ ܝܣܘܬܐ ܒ വി‏ ܡܥ ܡܣ ܗܘ 
കഥ‏ 2 

സറുറിയാനിയിലേക്കു ഭാഷാന്തരം ചെയ്യുക: 
യൌനാന്‍ ഇതുകേട്ടപ്പോഠം വളറെ ദുഃഖിച്ചു 


കൊണ്ട്‌ നിനുവയില്‍നിന്നുപൃറപ്പെടു. ഇന്ന്‌ 
നിന്‍െറ വീട്ടിലേക്കു വരുവാന്‍ എനിക്കു സാധ്യമ 


38 


എന്‍െറ സഹോദരിയുടെ പു[തന്‍ ഇന്നു വരാതിരുന്ന 
തുകൊണ്ട്‌ അവക്ക്‌” വളരെ ദു$ഖമുണ്ടായി. ത.ങ്ങ 
ളുടെ സഹോദരന്‍മാരെ സ്‌നേഹിക്കാത്ത മനുഷ്യര്‍ക്ക്‌ 
ദൈവത്തെ സ്‌ നേഹിപ്പാനും കഴിയുകയില്ല. ഞാന്‍ 
കുടിക്കുന്ന കാസയിുല്‍ നിന്ന്‌ കുടിക്കുവാനും 
ഞാന്‍ മുങ്ങൃയന്ന മാമോദിസാ മുങ്ദുവാനും നിങ്ങഠം 
ക്രൂ കഴിയുമോ എന്ന്‌ യേശു അവരോടു ചോ 
ദിച്ചു. നീ ചോദിക്കുന്നതെല്ലാം ഞാന്‍ നിനക്കു 
നല്‍കാം എന്നു ഹേറോദേസ്‌ അവളോട” പറഞ്ഞു. 
അപ്പ്ോോഠം യോഹന്നാന്‍റെ തല ഒരു താലത്തില്‍ 
എനിക്ക്‌ നല്‍കണം എന്ന്‌ അവഠഴം പറഞ്ഞു. രജാ 
വിന്‌ അതുകേട്ടപ്പോഠം വളരെ ദുടഃഖമുണ്ടായി. 
എങ്കിലും അത്‌ അവഠംക്കു നല്‍കുവാന്‍ അദ”ദേഹം 
കല്‍പ്പിച്ചു. യേശു അപ്പവും വീഞ്ഞും തന്‍െറ കൈ 
കളില്‍ എടുത്തു, സ്വര്‍ഗത്തിലേക്കു, നോക്കി, അവ 
യെ .വാഴ ത്തി ശുദ്‌ ധീകരിച്ച്‌ തന്‍െറ ശിഷ്യന്മാര്‍ക്ക്‌ 
നല്‍കീ 


ത്യം, റ സാം ച... ݂ 


തം യന! യം ടെ ` ത തം. രം. തം 


5൭‏ ܘܗܒܐ ܒܟ 


0 ൩ 
ܬܗ‎ ഫക ܡܠܬ‎ 
ശ്രിയാനാമ - \/8.841 )ܨܐ‎ 


സുറിയാനി ഭാഷയില്‍ എച്ലാ(കിയഷളില്‍ നി 
ന്നൃം നാമങ്ങാം ഉത്‌ ഭവിക്കുന്നുണ്ട്‌, മുന്നുവിധ നാ 


മങ്ങളാണ ഇങ്ങനെ ഉത്ഭവിക്കുന്നത്‌. സകര്‍മ്മക 
കിയകളില്‍നിന്നും അകര്‍മ്മക്[കിയകളില്‍നിന്നും 


ഈ മൂന്നുവിധ നാമങ്ങഠം ഉത്‌ ഭവിക്കുന്നു. 
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൧൭, ൧ ക്‌ 
1. 1൭൭൭ ഫക. . കര്‍ത്ൃയസൂചക |[കിയാനാമം 
൧.൨൦ 11011 


ഇത്‌ വര്‍ത്തമാനകാലത്തില്‍ (പവൃത്തി ചെയ്യു 


ന്ന ആളെ സൂചിപ്പിക്കുന്നു. ഉദാ. 


, നി 

ܩܳܓ݂ܽܘܐ ܫ കൊല്ലുന്നവന്‍‏ ܡܝܢ ܩܦܩܛܠܥ 
൧൭, 2‏ ܢ ܩ 
ܩܪܘܢܐ വിളിക്കുന്നവന്‍ മോ‏ ܡܢ ܩ 
൧൭, ൧‏ ܟ 0 
കവര്‍ച്ചചെയുയുന്നവന്‍ _ 11912‏ ܡܝܢ 12 
൧ 52൧‏ ܝ ܓ 
ചവിട്ടുന്നവന്‍ = കഠം‏ ܡܢ ക.‏ 
ക്ക < ൧ ൯. ൧‏ 
ܘܪܚܘܡܐ = സ്‌നേഹിക്കുന്നവന്‍‏ ܡܝܢ പക്‌‏ 

ܢܟ ܟ ܝ 
ܝܠܘܗܵܐ = പഠിക്കുന്നവന്‍‏ ܡܝܢ ܢܠ 

ܝ ܗ 7.൩‏ .‫ 
18321 ܗ ഭക്ഷിക്കുന്നവന്‍‏ ܡܝܢ ܐܥ 


)] 10 § മേല്‍ കാണിച്ചിരിക്കുന്നവയ'ക്കൃം പുറ 
മേ ചില [കിയകളില്‍ നിന്ന, മററ്‌ വിധത്തിലുള്ള 
കര്‍തുസൂചക |[കിയാനാഠാ ങ്ങ്രം തന്നെ ഉത്‌ ഭവിക്കു 


ന്നുണ്ട്‌. ഉദാ: 


൧ ൧ ഥഥ 7‏ 2 ܨܒ 
൧ © _ | @ ക‏ 
ܩܘ ൧ > ൧‏ 
നിം )‏ 


൧൧ ?" 


7 <> 
| പഥ 1112 
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൧ ܬ‎ ൧4൭, 7 ൧ ൧ ൧൧ 
ܣܝ‎ രവി ൫ ܕܢܬܫܐ ܘ ܘܢܦܬܐ ܇0 ܕܢܘܫܐ‎ 
ܝ ܘ ܝ ܟ‎ 
വപ ܪܚܡܐ ܡܝܢ‎ 
403 ܝ݀ܠܳܒܳܐ ܢ‎ 

ക‏ ܒ ܢ ܐ 
രി” ൧ 112]‏ 


മേല്‍ 1, ൧, യില്‍ കാണിച്ചിരിക്കുന്നു വിധത്തിലു 
&®@ നാഥങ്ങളുടെ ഉപയോഗം വളരെ അപൂര്‍വ്വമായി, 
പത്യേകിച്ചു കവിതയില്‍, മാതമേ കാണുകയുള്ളു. 
എന്നാല്‍ ചില ക്രിയകളെ സംബന്‌ ധിച്ചിടത്തോളം , 
ആദ്യം കാണിച്ചിരിക്കുന്ന രൂപം അപൂര്‍വ്വമായുംം, 
മറേറതെങ്കിലുമൊരു രൂപം സാധാരണയായും ഉപ 
യോഗിക്കുന്നു ണ്ട. ഉദാ: - 


സ്‌നേഹിതന്‍ 0 ܡܝܢ‎ [റം 
അവകാശി _. > 12 

ܝܚ ܝ ܚ ക്ക‏ 

ܣ ܗܕܐ ܶܢ ܣ ܗܟ .. സാക്ഷി‏ 

ܰ ܝ 7 

ܢܐ ܡܝܢ ܗܠܥܢܢ ._ വേലചെയ്യുന്നവന്‍‏ 
൧൧‏ ܝ 7 0 9 

ܔܠܒܐ ܡܝܢ പി‏ ܢ മോഷ്‌ടാവ്‌‏ 

൧൧7‏ ܒ ܩ 

ܕܢܬܐ ܡܢ ܦܢ ന്യായാധിപന്‍‏ 


ആകയാല്‍ ഓരോ പൂതിയ രകിയയുംം പഠിക്കു 
മ്പോഠം അവയില്‍നിന്നുത്‌ഭവിക്കുന്ന നാമങ്ങഠംകൂട 7 
പഠിച്ചു കൊണ്ടിരിക്കണം. 


ܚ 169 ÷ 


പ. , പുള്ളിയില്‍ ആരംഭിക്കയും, മൂന്നോ 
അതില്‍ കുുടുതലൊ അക്ഷരങ്ങം ഉണ്ടായിരിക്കുക 
യും ച്ചെയയുന്ന, അതായത്‌ വര്‍ത്തമാനകാലത്തില്‍ 
ആരംഭത്തില്‍ ܐܠܝ‎ എന്ന അക്ഷരം സ്വീകരിക്കുന്ന 
(കിയകളില്‍ നിന്നുത്‌ ഭവിക്കുന്ന ഇത്തരം നാമങ്ങഠം 
ܦܝ‎ എന്ന അക്ഷരത്തിലാരംഭിച്ച്‌” 12 എന്നവസാനി 
ക്കുന്നു. ഉദാ:- 

൧൧ 7‏ ܝ 7 ܬ 
ܡܐܚܢܬܐ ܡܝܢ ܐܚܢ ܒܨ ജീവിപ്പിക്കുന്നവന്‍‏ 
ക്ക 7‏ 7 
൧൦൧൧൨൧‏ ܡܝܢ ൧൧‏ ܨ സ്വീകരിക്കുന്നവന്‍‏ 
ܨܕ ;© ? ® ܟ ?2 
11൧൧൨൧‏ ܫ എഴുന്നേല്‍പ്പിക്കുന്നവന്‍ = ൨൧൧]‏ 


ഇത്തരം | കിയകളില്‍ . നിന്ന്‌ ഈ ഒരു വിധത്തി 
ലുള്ള കര്‍ തദ സൂചക [കിയാനാമങ്ങഠം മാതം ഉത്‌ ഭ 
വിക്കുന്ന. : 


2. ܚܫܘܫܐ‎ 1൧൧. . കര്‍മ്മസൂചക|കിയാനാമം 
ചുട്ട @ 011 
ഈ നാമം ഭുതകാലത്തില്‍ ) ܗܗ )ܢܘܢ ܘ‎ 1 അനുഭവി 

ച്ച ആളെ സൂചിപ്പിക്കുന്നു. ഉദാ:- 


ച‏ ܚ കൊല്ലപ്പെട്ടവന്‍‏ ܡܥ ܩܛܠ 
വിളിക്കപ്പെട്ടവന്‍ ... 1൧‏ ܡܝܢ ܩܪܐ 
ܡܶܐܚܝܳܐ ജീവിപ്പിക്കപ്പെട്ടവന്‍‏ ܡܢ( 
)1 ܒܕ കവര്‍ച്ചചെയ്യപ്പെട്ടവന്‍‏ ܡܝ ܒܳܐ 


ܨ ܧ മ ര‏ 
ചം‏ ܒܙ ചവിട്ടപ്പെട്ടവന്‍‏ ܡܝܢ ܕܝ 
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ܘܲܚܝܡܳܐ . ܠ ܡܢ ܘܬܬ 


ചയ‏ ܫ പഠിക്കപ്പെട്ടവന്‍‏ ܡܢ ܓܠ 
റ‏ 
11൭൧൧‏ ܫ ൧൧ ഷം സ്വീകരിക്കപ്പെട്ടവന്‍‏ 
റ്റം‏ ܝ ܦ 0 
ܝ ܙܝܐ ܒ ഭക്ഷിക്കപ്പെട്ടവന്‍‏ ܝܢ ܐܠ 


ച] ൧ എഴു ന്നേല്‍പ്പ്റിക്കപ്പെട്ടവന്‍ ܚܕ‎ 1൧൧ 
7.7 കര്‍മ്മണി [കിയകളുൃടെ ൨൪ത്തമാനകാല 
ത്തില്‍ നിന്നുത്‌ ഭവിക്കുന്നതും, വരത്തമാനകാല 
ത്തില്‍ (പവര്‍ത്തി അനുഭവിക്കുന്ന ആളെ സൂചിപ്പി 
ക്കു ന്നതുമായ വേറൊരു വിധം കര്‍മ്മസൃുചക (കിയാ 
നാമം കൂടിയുണ്ട്‌. ഉദാ;-- 


സ്ഥ] ൧ 0 ܡܬ̈ܩܛܰܪܥܶܐ‎ 
ܫ‎ 2 കു ൧൧ <> 0 ܗ‎ 
ܗ‎ . 3 വിളിക്കപ്പെടുന്നവന്‍ ܝܢ‎ 12൧൧൧ 
_ചാ]ഥി" ജീവിപ്പിക്കപ്പെടുന്നവ൯ = ܩ̈ܬܐܚܝ̈ܐܐ‎ 

ܕܗ ×« ൧൧‏ 2 2 ܟܗ 
കവര്‍ച്ചചെയ്യപ്പെടുന്നവന്‍ = 121125൧൧‏ ܡܢ 112൧1‏ 
ܬܬܐ = രി ചവിട്ടപ്പെടുന്നവന്‍‏ ܒܝܬܝ 
൧ ൧ 0 ആ‏ : ܕ < ക‏ 2 
പ്ര സ്‌നേഹിക്കപ്പെട്യന്നവന്‍ ~ 11ഫചക്ഥ൧‏ ܐܬܝܚܡ 
പഠിപ്പിക്കപ്പെടുന്നവന്‍ ... ക.‏ ܡܢ ൨൭൧൧]‏ 
122൧൧൧‏ ܝܫ സ്വീകരിക്കപ്പെടുന്നവന്‍‏ ܡܢ ܣܶܥܠ 
൭‏ 7 ܗܗ ക്കൂ‏ 
12൭2൧12൧‏ ܨ ഭക്ഷിക്കപ്പെടുന്നവന്‍‏ ܝܢ ]22 


തക എഴുന്നേരു ൧൧ 5 തക‏ ܝ ܝ 
20൧൧൧൧] പഥ പ്പിക്കപ്പെടുന്നവന്‍ ... [1൧൧൧൧൧‏ 


ܚ 
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8 1ച൭൨൧ 1൧൨൧. [.കിയാനാമം. [0൩ വ്‌ ൧.0൬ 
ഈ നാമം, ചെയുന്ന [പവര്‍ത്തിയെ കാലവ്യത്യാ 
സം കമൂടാതെ കാണിക്കുന്നു. ഈ വിധ നാമങ്ങഠം 
വൃത്ൃയസ്‌ത രീതികളില്‍ ഉത്‌ ഭവിക്കുന്നതിനാല്‍, ഇ 
തിന്‌ ܐܝ ܘܸܗ‎ തമായ ഒരു നിയമം പറയുവാന്‍ നിവർ 
ത്തിയില്പ. പത്തു മാതൃകാ രക്കിയകളില്‍ നിന്നുള്ള 
ഇത്തരം നാമങ്ങളുടെ സാധാരണ ഉപയോഗത്തിലുള്ള 
മാതഴകകഠം താഴെ ചേര്‍ക്കുന്നു. 


ܒ 0 

1] ܢ‎ കൊല . 11൧ 

ഥ ܡܢ‎ വിളി. വായന ܗ‎ 1൧ 0 ܩܝܰܝܐ‎ 
7 ക ൧ ക്ക 

കവര്‍ച്ച -. 12൧5 . 1115‏ ܡܶܢ ܒܵܐ 


ܚ ܩ 


2 ൮ 
പക ക ചവിട്ട്‌ ܝܬܐ : ܕܘܫܐ‎ 


കീ 2‏ ܝ ܗ 
[ചു‏ ܨ ܘ സ്‌നേഹം‏ ܡܝܢ ക്‌‏ 
ܝ കക്‌‏ 2 ܫ 
ܝܖܘܠ̈ܧܗܐ1ܐ = പഠിത്തം‏ ܡܝܢ ܠܒ 
൭ ¥‏ 
ܒܽܘܡܳܐܶܐ ` _ സ്വീകരണം‏ ܡ ൧൧‏ 


11501 . ܡܶܐܒܽܘܠܝܳܬܐ ... ഭക്ഷണം‏ ܟܳܠ 
ܩܘܣܬܐ . ܡܩܳܡܳܐ = നില്‍പ്പ്‌‏ ܡܢ ܐܘ ܝܡ 


4 മേല്‍ കാണിച്ചിരിക്കുന്ന മൂന്നു വിധ നാമ 
ങ്ങഠംക്കും, അവയുടെ ബഹൃവചന രൂപങ്ങളും 
സ്‌ തീലിംഗ രൂപങ്ങളുമുണ്ട്‌- ഇവയുടെ ലിംഗ, 
വചന, വൃത്ദ്യാസങ്ങഠം , ഏറെക്റ്റെറെ മൃ പാാങ്ങ 
ളില്‍ നാമങ്ങളുടെ ലിംഗവചന കേദങ്ങഠംക്കൃയ നല്‍കി 
യിരിക്കുന്ന നിയമങ്ങളനുസരിച്ചു തന്നെയാണ. 
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എന്നാല്‍ മുന്നാമത്തെ ഇനത്തിലുടംപ്പെട്ട ചില നാമ 
ങ്ങക്ക്‌ ലിംഗഭേദം ഉണ്ടായിരിക്കുകയില്ല. മേല്‍ കാ 
ണിച്ചിരിക്കുന്ന നാമങ്ങളുടെ ലിംഗ, വചന രൃപഭേദ 
ങ്ങഠം താഴെ ചേര്‍ക്കുന്നു. 


; [2-൧ ܘܠܝ‎ .വ്്ൃഥ്‌ . 11൨4൧ 
12൧ . 11൧45. 
. 1൧95 .1295 .155 . 1195 
‫. ܘܳܐ‎ . 12൭൮൭ . 80043 കാം 
563 . ഥാക്‌ ܕ݁ܰܚܘܽܳܡܳܐ ܘ‎ ം ܕ݁ܰܚܽܘܩܳܐ‎ 
. 122൦ . 12൭൧൦. . ܝ̈ܠܘܗܐ‎ . 1൭൨ 
12” . 12-ടഫി]” . വാ” . ച്‌ 


൧൧ 7 


2 9്ഥ, 12255 
മക്‌ പടു 1115 


ച്‌ . ഴ്ത്‌ സ്ക ക്‌ 
൧൧൧൦. ൧൧ 0 തഥംം ൧ 7 
125. റിമ. 111515 
൧൧ ܦܤ‎ ൧ കംംശീ ൧ ൧ 


ܕܢܬܫܐ .‫ ܕܝܬܐ 7 ܕܢܬܬܐܼ ര‏ ܕܝ̈ܬܝܬܐ 
ഥം _ 89 ധാ‏ 
ܐܡܐ :ܩܬܐ 12 
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ܟܢ 


ഡം പടട, . കം 


ട്‌”‏ ”11 ܛܬ 


ഥുഥംംഥ്‌ ൧ ܩ ܫ‎ 


ܡܐܚܝ̈ܐܐ . ܡܐܚܝܥܝܬܐ . ܡܡܐܚܫܠܝܬܐ 


കഴ 5‏ »ܫ $ ܀ ܘ 2 
യ്ക,‏ ܡܩ ܧ݇ܪ̈ܐܝܬܐ. ܡܣ ܣ̈ܠܐܝܬܐ(. 


കയം 


. 1121” 


ല്‌ വിയ 


ܡܣܰܡ̈ܠܥܳܐ 


ച . 12 . 12൧൧ ܡܩܵܝܡܐܵܐ.‎ 


9 
. കക ܬܡܐ‎ 
12൧ . 12൧ . 11൧4൧ 
4556: ഥ്ുഥ 1:25 
റയ്‌ ചി . ܐܥܝܐ‎ 
. 12142 പന 
[കം ܬܓ‎ 
ܘܝܐ . ܝܠܬܐ ܡܬܐ‎ 
ܝ‎ 


. ܡܩ ܘܪܬܐ . ܡ̈ܩ̈݀ܒܩܰܠܳܬܐ‎ . 11൧൧ 


1251 . 12” . 11251 


൧ കം 1: 


. 12൧൧൧൧ . 12൧൧ . 1൧൧൧ 


± ܰܪ 


3; 4 
ഡി 
ܐ̈ܚܐ«‎ 
. ܒܐܝܐܐ‎ 
. കാം 
നാം 
3 
. ܡܩܝ̈ܐܐ‎ 


33 


ܡܘܝ ܫܐ , 


2്ചയുഥഥയ 
2ചയുഥഥ൧ 
122 മാുഥ്ഥ്ഥ 
12൧12൧2൧ 
1:08 4:40 
1: 
ܡܬ ܒ̣ܰܙܰܙܢܳܝܬ݁ܐ‎ 


ܡܬܡ̈ܐܰܐܢܳܝܬܐ 


$ ܕܢܫܢܵܝ̈ܬܐ . 


% 2 ܘ ܘ © ܐ 


2 25൧ 


ഥ്ച്ഥചഥ്ഠ 
ܬ ܬ ܚܝ‎ 
15 ܡܬ‎ 


൧൧൦൦൧7 


ܡܬܝ ܪܦ ܐܝܬܐ 
ܡܶܬܩܰܡ̈ܠ̈ܐܝ݁ܬ݁ܐ 


ܡܬ ܘ̈ ܡܠ ܐ̈ܝܬܐ 
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. 12യുഥഫ 


ܬ ܢ ܐܐ ര‏ 


ܨܬ 1̈ 


. 12122൧ 


. 125യ൧ഫ്‌ 


ܡܶܬ݂ܣܰܣ̈ܠܐܶܐ . 


. 12൧2൧ 
. 124൧2൧ 
. പഥ 
0 1212൧൧ 
. 1കാകഥ്്ഥ 
. 11 
. ܡܬܝ ܠܣ ܳܐܳܐ‎ 


‫. 12൦൧2൧ 


12൧൨൭൧2൧ . 11൧ . വ്വ 
12൨൦൧12൧ 
്ചി൧ച൧൧൧൧ . 2̈ܚܝ̈̄ܪܐܳܐ‎ , വ്ഴ്ചഥി 
72ചഫചഥ 22൧ 
ܫܡܳܐ ܣܽܘܪ̈ܝܳܢܳܚܳܐ ܕ‎ 
. 12-4൧ . ܝ ܒ ܠܬܐ(‎ 1 
ܡ‎ 
;ܟܐܢ‎ 4122൧ ܕܡ.‎ 
ܐܐ ܐܝܐ‎ < ക 
ْ ܒܬܐ‎ 1 
രാടം 
ചി പ്‌ ഠം കഠം 
ം 2൧ . 12൧4 .17 
വാപി ܗܬ‎ 
. 11-5൧ , 115൧ ൩ 
: 11501 65 


ܐ . .12 . 12 . 


ചി. 


12ഠഥ്‌ . 12൧൧ .7‏ . 
ܵܝ ܩ ̄ܐ ܀ ܘ ക‏ 

. ܠܐ‎ 1൧൧൧ .൩ 

5. മേല്‍ വിവരിച്ചിരിക്കുന്ന കര്‍ത്ൃസൂചക 

രകിയാനാമങ്ങളില്‍ നിന്നും, കര്‍മ്മസുചക |കിയാനാ 

മങ്ങളില്‍ നിന്നും അവയുടെ പുല്ലിംഗം ഏകവചന 

ത്തില്‍നിന്ന്‌ ആ നാമം സൂചിപ്പിക്കുന്ന അവസ്‌ ഥ 

യെ കാണിക്കുന്ന ഒരു വിധം നാഥങ്ങം കൃടി ഉത്‌ © 

വിക്കുന്നുണ്ട്‌. അതാതു നാമങ്ങളുടെ അന്ത്യത്തില്‍ 

എന്നു ചേര്‍ത്താണ്‌ ഈ നമേങ്ങടം രൂപപ്പെടമ‏ ܘܬܐ 
ത്തുന്നത്‌. ഉദാ:‏ 


: ܟܝܢ ܘܠܐ‎ കൊലപാതകത്വം = 12൨൪൧൧ 


ഥമ ܘ‎ ഥ ܓ‎ ൧ 
ം 1൧0൧ ܡܢ‎ വായിക്കുന്ന അവസ്‌ഥ - 12൨൧൦൧ 


ܫ മ,‏ ܨ ܘܩ 
കൊല്ലപ്പെട്ട അവസ്ഥ 905 12൦൧‏ ܡܢ ക‏ 5 
ܗ 0 5 2% 
൧൭൫, ൧ 7‏ ܢ ܡܬܩܛܠܬܐ 
1൧൨൨-4.൧൧൧‏ ܚܟ കൊല്ലപ്പെടുന്ന അവസ്ഥ‏ 
ഇങ്ങനെ എല്പാനാമങ്ങളോടും ചേര്‍ത്തൃപയോഗി‏ 
ക്കാം. മേല്‍ വിവരിച്ചിരിക്കുന്ന രണ്ടുവിധം [കിയാ‏ 


നാമങ്ങഠംക്കു പുറമെ, മററു മിക്കവാറും സ്വാധാരണ 
: ൽ ܘܕ ܘ‎ 
നാമങ്ങളും ഈ നിലയില്‍ ഉപയോഗിക്കാറുണ്ട . ഉദാ. 


രാജ്യം, രാജത്വം. ൭: 12൧൧൦൧‏ ܡܢ ܡܠܺܝܳܐ 
1267 ܣ ബാല്യം‏ ܡܝܢ ܐ ം‏ 
ܫܘܐ = മനുഷ്യത്വം‏ ܝ ചി]‏ . 


ദൈവത്വം ൭: 120൩൬൭.‏ ܡܢ ܐܠܗܐ 
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ഇവയ്‌ക്കെല്ലാം ഇവയുടെ ബഹുവചന രൂപ 
ങ്ങളുമൃണ്ട്‌. ഉദാ: 
2൧൭7 12൧൭4 . 1൧  ܐܬܘܽܒ̈ܠܰܡ‎ 
2൭൭. 125൩൭. . 25) 1൧൧) 
6. മുന്‍ എട്ടാം പാഠത്തില്‍ നാമങ്ങളുടെ ലോപ 
ത്തെക്കുറിച്ച്‌ വിവരിച്ചിട്ടുണ്ടല്പൊ. അതുപോലെ 
മേല്‍കാണിച്ചിരിക്കുന്ന എപ്പാനാമങ്ങളും ലോപിക്കാ 
വുന്നതാണ്‌. പുല്ലിംഗം ഏകവചനനാമങ്ങഠംക്ക്‌, 
അവിടെ വിവരിച്ചിരിക്കൃന്ന (പകാരം ഒരുവിധത്തി 
ലുള്ള ലോപം, ®] © ܘܐܘ‎ അവയുടെ ബഹുവചനം, 
സ്‌(തീലിംഗം മുതലായ മററു രൂപഭേദങ്ങഠംക്ക” 
രണ്ടു വിധലോപങ്ങളുമാണുള്ളത്‌. 
ഇങ്ങനെ നാമങ്ങഠം ലോപിച്ച്‌ വാചകത്തില്‍ 
ഉപയോഗിക്കുമ്പോഠം, അവയ്‌ക്ക്‌ (കിയാര്‍ത്ഥം കൂടി 
ഉണ്ടായിരിക്കുന്നതാണ്‌. അതുകൊണ്ടാണ്‌ ഇവയ്‌ക്ക്‌” 


2൧.൪൧ ര്രിയാനാമം 0] ്വ്റവ൩- എന്ന"‏ ܫܡܐ 
പേര്‌ പറയുന്നത്‌ ഉദാ:‏ 


ܩܘܐ . ܣܳܛ ܘ ܠ 

൭൧ പു. . 11: 
ܩܳܛܘܶܠܳܬܐ . ܩܳܓ݂ܽܘܳܶܐ ܣܔ݂ܘܠܬ‎ 
൧൭൭൧ പഥ . 12-൭൧ 
ഥടേധൃ൧ ൭൪൧ . ܩܳܛ݂ܽܘܠܘܳܬ̣ܶܐ‎ 


ഠു്‌ . [29-4൧‏ ܦܰܛܰܘܶܠܘܬ 


- 1772 - 


ܐ ® ܐܧ 2 ® 

ܒܝ |܀› ഫി‏ 

മം ൧ ?ܨ ܒܗ ܦܩ ܓ ܫ‎ 
3313 ടു.൧ഥാ. രര ܗܥ‎ ഭം. 1-൧ 
ܟ‎ ൧ ൧ യഥ്‌ ൧ 9, ൧ 
2൧൧ ܀ ܝܘ‎ 12൧9൧ 
ܧ ܠ ܀‎ ൧൭, ൪ ൧൧ 2, ൧ 
ഥ്വഠ൧ ܘ ܚܚ © ܚܢ‎ 12൧൧൧ 
ܟ ܟ‎ ൧ ܐ ܚ‎ ൧ ൧൭, ܩ ܬ‎ 
ഥ്വഠറ്ഥ ܒܨܘܝܘ‎ ം ܒܬܐ ܡܚܘܬ‎ 
൧ മം 4 ൧ ൭.൧ ൧൧ 9൭, 2 
2 ܒܢܘܗܝܘܢ ܒܨܕ ܘܝ‎ 0: 12൮൦൧ 


ഇങ്ങനെ മേല്‍ കാണിച്ചിരിക്കുൃന്ന എല്പാനാമങ്ങഠം 
ക്കും ലോപ്മുണ്ട്‌. പുല്ലിംഗം ഏകവചനമൊഴികെ 
യുള്ള മററുനാമ ങ്ങഠംക്കെപ്പറം രണ്ടു വിധലോപ 
ങ്ങഠം കാണിച്ചിടടുണ്ടല്ലോ. അതില്‍ ഒന്നാമത്‌ കാ 
ണിച്ചിരിക്കുന്ന ലോപത്തിന്‌ “ ആകുന്നു ' എന്ന വര 
ത്തമാനകാല [കിയാര്‍ത്ഥം കൂടിയുണ്ട്‌. ഒരു വാചക 
ത്തില്‍ അവ [പയോഗിക്കുന്ന പക്ഷം, അതിനാ 
പിന്നെ (കിയ ഉപയോഗിക്കേണ്ട ആവശ്യമില്പ. ഉദാ:-- 


00 ܝ‎ ൧ ത . ܝ‎ 
ഈ ആളുകഠം കൊലപാത -: ൧൭൨൭൧ 12-25 ഠി 
കികളാകുറുന്നു 
ഈ വാചകത്തില്‍ കടടൃതല്‍ 1:1111011൭5 15 നു 
വേണ്ടി വേണമെങ്കില്‍ |കിയയും ചേര്‍ക്കാവുന്ന 
താണ” ഉദാ: 


ക ܛ ܬܢ‎ (9 <> മ ൧ കു ܝ‎ ക്കു 
(യാ) ܩܓܘ̇ܠܝܢ ܙܝ ܬ ܝܗܘܢ‎ 15 


ഈ വിധത്തിലുപയോഗിക്കുസ്പോഠം ഇവര്‍ക്ക്‌ 
' ആകുന്നു ' എന്ന വര്‍ത്തമാനകാല കിയാര്‍ത്ഥമാണ 
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ല്പൊ ഉള്ളത്‌. എന്നാല്‍ ܗܘܐ‎ എന്ന (കിയയുടെ ഭൂത 
കാലമൊ ഭാവികാലമൊ, ലിംഗവചനങ്ങഠാംക്കനുയോ 
ജൃയമായി ഇവയോടു ചേര്‍ത്തുപയോഗിക്കാവുന്ന 
താണ്‌. അങ്ങനെ ഉപയോഗിക്കുന്നപക്ഷം അവയ്‌ക്ക്‌ 
ഭൂതകാലാര്‍ത്ഥമൊ, ഭാവികാലാര്‍ത്ഥമൊ, ആവശ്യാനു 
സരണം നല്‍കാവുന്നതാണ്‌, ഉദാ: 


ഈ ആളുകഠം കൊലപാ, 
തകികളായിരുന്നു -- ഗേ പ്‌. 145, ഠി 


ഈ ആളുകരം - ܣܳܛܽܘ݀ܠܺܝܢ ܢܶܗܘܽܘܢ‎ 125. പ്രി 
കൊലപാതകികളായിത്തീരും 


"/റലീോഡിു 
ന; ൽ 
ഗുഡമായ ܒ‎ 1൧൧൧ ൩ വിലപിച്ചു - ܐܒܛܠ‎ 
2 ܥ ܚ‎ 
ഹൃദയം ܠܒܣܐ ܨ‎ .1(1 അനുവദിച്ചു = ܡܶܣܝ‎ 
7 ക്കു 
]ܘ‎ ശഷ“ഠമായ..1ക്ഥചഥ .൩ ഗര്‍ഭം ധരിച്ചു .. പ്ര 
വിവാഹം 


നിശ“ചയിച്ചു = ܡܒܶܪ‎ ആശ്വസിപ്പിച്ചു = ܝܳܝܐ‎ 


വല. കെണി ܬܐ :ܝ‎ ചു്‌ വെളിപ്പെട്ടു _ ܢܐ‎ 
തുടച്ചു 


വെടിപ്പാക്കി - ഥു വിധം. തരം = 81 
നയിച്ചു ܣ‎ 
ആകര്‍ഷിച്ചു, -- ܓܕ‎ മുടന്തന്‍ ൭. ܚܢܝܣܐ‎ നു 
റ 
ഉയിര്‍പ്പിച്ചു = 3 അപഹരിച്ചു = ൭.൭. 
2: ൧ ܝ‎ 
കോടാലി ܝܚ‎ 1 ൬൩൨ അരിക്‌. ന്തീരം ܝܕ ܒܝ‎ 
ശതാ 


൧ ക ന 2 ܐܫ‎ 
ധിപന്‍ ൭. ©ܐ ܥܐ‎ ന വികലാംഗന്‍ 11 
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ഇടു = 1൧: ഓളം. ഇട. വരെ ൭൭ 


2 < ܗ 

ദാനം നല്‍കി ܒ=‎ ൨൧. ദ്വേര്‌ അ ܠܰܐ‎ 11 
നിവര്‍ത്തിയായി മീന്‍പിടിച്ചു, . 
പൂരത്തിയായിം ܟܠܡ‎ ഹായാടി ܨ ° ܒ‎ 
കു [7 ൧ ത 

പീഡിപ്പിച്ചു = ൧൨൭. കൃരുവി -- ܨܦܪܐ‎ 1 


1൦൦. ഭാഷാന്തരം ചെയ്യുക :-- 


ക്ക 7 2 % 25 0 7 ക കാ തു 7‏ 
2 59 :ܐ "൧0൦‏ ܐܢܪ ൭൧൨൧. ൭൩൧‏ : 
മ 0 2 ൧ 7‏ 2 7 7 0 ܟ ക,‏ 
:11 ܐܧ ܬܘܬ ܡܘ : .ܐ ܫܬ݂ܒܚ ܬ - 125 പ്രാ‏ ܕܘܚܐ 
ܝ 7 ܢ ܝ ܫܗ ܟ ക,‏ ܗ ܗ 
കഥം‏ 87 ܘܝܢ 27 ܠܝܕ ܢܫܘܠ ܒܣܡܝܬܠܥܢ ܡ 
൧ 2, ×‏ ₹ ܠܗ ¦ ൧07൧ ഥ്‌ 0 2 ൧൭‏ 2 
൧൭൦൭൦ ൧൧൨൧൧ ഠ്വ‏ "ܡܠܐ 122൭.‏ ܓܪ 
ത‏ 7 ܫܘ ܟ 7 2 ക‏ 
1൧൧൨5 2൭൧൧‏ . ܗܵܐ ܪܐ ܣܝ ܪ ൧൯൭‏ 
0 ܰܘ 7 ܟ 7 ക, ഇ‏ 2 
7 ܕ ~ ്‌ ക്ക‏ ₹ 5 0 ܫ ܐ 7 

ܗܝܢ ܘܒܕ ܠܗ݀ ܐܟܠܩܨܨ ܐ ܘܠܡ 4 ܭܵܘܕܬܳܐ ܀ ܝܛ 

ക 7”‏ 7 .ܝ ഉ‏ 7 ܫ ` $ തച്ച‏ 
ܡܐܗܠܝܢܕ ܪܥ ܐܕ ܝܡܐ ܝܐ ܚܬܐ ܝܢ | കാം‏ 
ܓ ܘܨ ܝ 7 ൧‏ 1 ܨ 8 ܐ ܕ ܟ ܝ 
കക.‏ ܨܝ ܐ 1ഫച൧‏ ܘ ܨܒ ܗܘܢ ܗܘܝ പ്ര‏ 
ܙ ܩ ܀ ܀ ܙܦ ܣ 0 07 മ, ൭ ക ംം൧: ഥ‏ 
ܨܢܝܨܐ 1224൧ ഥാ 1൩൨൭ കക വം ൪.‏ 
07 0 ܗ ܝ 2 ൧‏ ܔܔ ܝ 2 1 
ܐܢܝܕ ܕܦܩܟ 1൭൨൧‏ ܠܣ ܗܕܘܬܗܘܢ . ܩܪܒ ܠܗ 


--1 1[ ܚܕ 142൦‏ ܗܘܐ ന്ധ്ഥ‏ ܕܐ : ܝܝ : 


ടെ 1175  - 


<> 2 ܛܨ ¥ 0 ܫ ക്ക‏ 079 
യ‏ ܢ ര,‏ ܗ ܠܐ ܐ 03 ܦ , < ܓ 
ܐܡܪ ܠܗܘܢ ക‏ : ܠܐܐ ܕܚܘܠܬܢܝܢ ഥോ]‏ 
മൃ ന ക ക്‌ 1‏ ܨ 7 0 
ല്‌‏ ܗܝܡ ܐܝܐ : ൨]‏ ܕܢܝܢ 12൨൨൭൧25‏ ܕܬܡܝܐ 
ച മര 7‏ ܨ 7 ൧൭, ൧‏ ܟ 0 
ܒ ܗܘ ന്വ്ഥ൧‏ . ܗܐ .ܦܒ ]1494 ം ൦1൧൦.‏ 
0 ܫ ച്ച തട‏ ܡ 
ഫക‏ ,9 ܢܘܟܝܘܬܗ ചക‏ : ܚܨܐ ܒܢܝܢ 
܀ തയി‏ 
ܐܒܬܘܗܝܝ ഫു, ൩൧൦൧൧.‏ < ܐܐܐ .ܐ 
ܠܒܕ യാ കാ ഫ്‌‏ ܡܛܠ ˆ 1 ܗܰܝܡܰܢܽܬܗܽܘܢ 
1൮൧൦‏ ܐܰܠ̈ܩܝܢܢܝ ܒܢ ܠܳܝܰܠ 6 ܟܪ 905 - 126( 
7[ ܬ.܀ ൦൦2 03 0 ൧ തു‏ ܛ 7 ܩ ܫ 
ܕܒܬܝܬ ܐ ܘܢܐ ܫܓ ഠു്‌‏ 5 ܦܠ = 
തകി 9 ഷ്‌ 0‏ ܡܝ 0 7 ക, ൧‏ > 
1൧൧൧ . 1൧.൭‏ ܐܢܘܢ ܓܘ 1൧൧൧‏ . ܡܘܫ ܐ 
കം ര യടി] ൨൨൭൦൭൧൨൧൭൧ ൪൧൧൧൪‏ 
ܗ | ܀ ܀ ൭,‏ 
കാ‏ 


പ്പി പഥ ܕܠܒ ܟ ܡܡ‎ മേ 26 


൭2൨൧൦൧ 20൧൨൪ ܒܪܘ‎ . ൭൭൦ ൧.  ഫ്കാ 
00.൧] ലിക ചയ ܡܢ‎ . നലം 129 
7 11. യാ ܶܡ‎ ചു ച. ടു. 7 
1 ܝ ܪ ܗܪ 7 ܝ ܓ‎ 
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ܡܳܐ ܕ ܒܙ ܐܢܬ 2 ട്ര 1൧൪ പഥ‏ : 
ܚܶܢܝ̈ܣܳܐ 1൧൧൧;‏ . ܫܳܡܘܠܐ ܪܘܬܐ 1൧൭൧൦‏ 
ܬܐܐ :441 ܝܢܝ ܦ݁ܪ݂ܽܘܩ݂ܳܐ ܘܡܰܪܶܘܽܘܢ̣ܹ ܹܐ 
3൭. 144. 1254 പതാം ൧൨൭൧൦‏ 
ܣܶܚܶܠܘܬܐ ܥܝܕ ܗܘܐ 1ചയം‏ ܠܟܠܗܘܢ ന്മ‏ 


൭൪൧. 124: 1൭7 പം 129315 ܡܶܛܶܠ‎ 12൦ 
, ܀ ܀ 2 ܣ‎ 


ച‏ ܘܗ 


സുറിയാനിയിലേക്കു ഭാഷാന്തരം ചെയ്യുക: 


അപ്പ്പോഠം ഒററുകാരനായ യീഹൃദാ അവരുടെ 
കൂട്ടത്തില്‍ നില്‍ക്കുകയായിരുന്നു. നിന്‍െറ ܘܗܘ‎ 
രുടെ നിന്ദ എന്‍െറ മേല്‍ പതിച്ചു. കര്‍ത്താവേ! നീ 
ബലഹീനരെ ശക്‌ തിപ്പെടുത്തുന്നവനും, അനുതാ 
പികളെ കൈക്കൊള്ളുന്നവനും ܖ‎ തന്‍െറ കാരുണ്യ 
ത്താല്‍ സകലത്തെയും ശുദ്‌ ധീകരിക്കുന്നവനൂ 
മാകുന്നു. നിങ്ങഠം ഭക്ഷിച്ച ജീ പദമായ ശരീരവും 
പാപപരിഹാര[പദമായ രക്‌തവും പൃനരൂത്ഥാന 
ദിവസത്തില്‍ നിങ്ങളെ എന്‍െറ വലത്തു ഭാഗത്ത്‌ 
നിറുത്തും. നീ എന്‍റ രക്ഷകനും സങ്കേതസ്‌ ഥാ 
നവുൃമാകുന്നു. എന്‍െറ [.പാരത്ഥനയും അപേക്ഷയും 
നിന്‍െറ മുമ്പാകെ സ്വീകാര്യമായിത്തീരണമെ. എന്‍റ 
സഹായകന്‍ ആകാശത്തിനന്‍െറയും ഭൂമിയുടെയും 
സഷ്‌ടാവായ ദൈവമാകുന്നു. വിതയ്‌ക്കുന്നവനും 
കൊയ്യുന്നവനും ഒരുമിച്ച്‌ സന്തോഷിക്കും. കാരുണ്യ 
വാനായ കര്‍ത്താവേ! നിന്‍െറ കരുണാവാതില്‍ 
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ഞങ്ങളുടെ മുന്പാകെ അടയ്‌ക്കരൃതേ. ഞാന്‍ ദുഷ്‌ടത 
പറയുകയൊ [പവര്‍ത്തിക്കുകയൊ ചെയ്യാതിരിപ്പാന്‍ 
എന്‍െറ വായ്‌ക്കും ഹൃദയത്തിനും കാവല്‍ക്കാരനെ 
നിയമിക്കണമേ. നിന്നെ വിളിക്കുവാനും എന്‍െറ 
തെററുകഠംക്ക്‌ പരിഹാരവും എന്‍െറ രോഗാവസ്‌ഥ 
യ്‌ക്ക്‌ വൈദ്യവും നിന്നോട്‌ യാചിക്കൃവാനയം 
എന്നെ യോഗ്യനാക്കണമേ. നിന്‍െറ ൭ശഷ്‌ഠതയുടെ 
ശു ശൂഷകന്‍മാരായ മാലാഖമാര്‍ എനിക്ക്‌ കാവല്‍ 
ക്കാരായിരിക്കണമേ. നിന്‍െറ കദപയാല്‍ ബലഹീന 
നായ എനിക്ക്‌ വിശുദ്ധിയും വെടിപ്പും നൽ 
കണമേ. 


താത 


ച്പാഠം 53 


൧ + 


൭4൪ ംം ¥ ܝ‎ 
2 ܒܝܬܝ̈ܘܬܐ ܕܫܡܗܐ‎ 
ഠേ ൧൧൧൦൦൩൧5. 


നാമങ്ങളുടെ അന്ത്യത്തില്‍ ചില അക്ഷരങ്ങഠം 
ചേര്‍ത്ത്‌ അവയെ നാമവിശേഷണങ്ങളായി ഉപയോ 
ഗിക്കാവുന്നതാണ്‌. സാധാരണയായി പഥം. 


‫ ܝ‎ 7 
2 ടയ . 1 < ܘܝ‎ ഥ്‌ ൭ (൧ (.൧-൧൧൨൧.ല)) എന്നീ 
അക്ഷരങ്ങളാണ്‌ അങ്ങിനെ ചേര്‍ക്കുന്നത്‌. ഇതില്‍ 
സിന്ന്‌ ഒന്നോ രണ്ടോ മുന്നോ അക്ഷരങ്ങം ആവശ്യാ 

ചേര്‍ക്കുന്നു.‏ ܠܠ 


1. 121൮൨ ന്ന ഉഴംപ്പെടെ എല്ലാവിധ നാമ 


ങ്ങമോടും ച എന്നു ചേര്‍ക്കുന്നു. 
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ഉദാ:-- 
അ।[ബഹാമ്യന്‍ = .ܨ ܐ[ܒ݀ܪܗܡܝܐ‎ ൭0൦5” 


ക, 
ഉര്‍ ശ്രേംകാരന്‍ ܐܬܠ ܩܪܝܐ ܒ‎ : ക] 
ഇ൯ഡ്യ്യാക്കാരന്‍ = ܘ ܗܶܢܙܘܝܐ‎ പ്പേഴ 
ദൈവികന്‍ ܐܠܡܐ : ܠܝܐ ܝ‎ 

മാനുഷീകമായ ܐܫܢܐ ܚ‎ . 1കാ। 

൧൧൧ ൧ ൧ 

സ്വാഭാവികമായ = 1൧൧൧. ܒܝܬܐ‎ 


കിം ܠܫܘ‎ മുതലായ ചില |കിയാവിശേഷണ 

പദങ്ങളോടും ഇവചേര്‍ത്തുപയോഗിക്കുുന്നുണ്ട്‌. ഉദാ:- 

ചയ 1 

ചില [പത്യേക പദങ്ങളോട്‌ ഇവ ചേര്‍ക്കു 

ന്നത്‌ അല്‍പ്പം വ്ൃത്ൃയസ്‌ഥമായ രീതികളി 
ലാണ്‌. ഉദാ: 

പൈതൃകമായ ൭: ܙܶܒܺܳܐ ܐܗܝܐ‎ ° 

മാതാവിന്നടുത്ത 1൧൧൧]. ܡܳܐ‎ 

ܡܢ ܝ ܐܬܐ : ܡܙܝܐܝܐ പട്ടണക്കാരന്‍ ൭:‏ 


൧‏ ܬ ܐ ܚ ܙܩ ܘ 

പീടികക്കാരന്‍ - 1൧൨൮... ൦ 1൧൨൨. 

ഇവയ്‌ക്കെല്ധാം അവയുടെ സ്‌തിലിംഗ ܝ‎ 
ഗദളും ബഹുവചനരുപരദളുമുണ്ട്‌ ഉദാ: 

ܕ ൧൧‏ ܢ ܐܣ , ܀ ܦ݂ 7 ܝ ൧‏ ܨ ൧൦.൧൧‏ 

122൩2. 12൨൩൭. ര 1൨൦൩. 1൧൨൩.‏ ܘ 


ܟܗ 


ഫ്മി] വഫ] 


- 179 ܚ‎ 
2. (0൬൬൩൦൩ 1:01111 3 നോട്‌ സാധാരണയായി 
1൧ എന്നു ചേര്‍ത്തു പയോഗിക്കുന്നു. ഉദാ: 
ܢ ܛ‎ 
ܡ‎ 
ദേശക്കാരന്‍ ൭. ഥി". 14൧)” 


ശാരിരിക൯ ܚ‎ ര 7 


ക ܼ‏ ܗ 
ܕܘܚܐ : ܕܘܚܐ - ആതമീയന്‍‏ 
ܘܟܐ . അഗ്‌ നിക്കടുത്തവന്‍ ... വ്വ‏ 


3. മേല്‍ വിവരിച്ചിരിക്കുന്ന (പകാരം 11 എന്ന്‌ 
പേര്‍ക്കുന്ന പദങ്ങളോട" വീണ്ടും ܠܢ‎ (030 പിന്നാലെ 
ഒരും൧ കുടടി ചേര്‍ത്തുപയോഗിക്കാം. അപ്പോം 
അല്‍പ്പുമായ അര്‍ത്ഥവ്യത്യാസവും വരുന്നതാണ്‌. അതാ 


യത്‌) എന്നുമാ തം ചേര്‍ക്കുന്നത്‌ (പാഥമികവി 


൧ ܝ‎ 
ശേഷണവും ܢܬܐ‎ എന്ന്‌ ചേര്‍ക്കുന്നത്‌” അതിന്‍്റെറ 
മദ്‌ ധ്യമവിശേഷണവുമായിരിക്കും. ഉദാ :-- 


ܬܚܰܪܺܝܥܳܐ ܝ 1൧ സ്വര്‍ഗ്ഗീയന്‍‏ ܚ ആത്‌ മീയന്‍‏ 
07 ܟ ܧ ܦ 

സ്വര്‍ഗ്ഗവുമായി ബന്‌ധപ്പെട്ടവ൯ . ܬܪܫ ܐܬܐ‎ 

ܟ 


;( ܧ ܦ‎ 
ആത മാവൃുമായി ബന ധപ്പെട്ടവ൯ ... ച്ചാ: 


മേല്‍ പാണിച്ചിരിക്കു സസ പദങ്ങളുടെ അര്‍ത്ഥവ്യത്യാ 
സം | ശദ്‌ധിക്കുക. മാലറമ്ഖമാര്‍ സ്വര്‍ഗ്രീയരാണ്‌, ത 


8 0.7 
ത്‌മീഡര്യമാണ'. അവരെക്കുറിച്ച്‌ 181 എന്നും 


ച്ചി 
12.04 എന്ന്യം പ്പറയാം, എന്നാല്‍ സ്വക്ധചാല്‍ അദ 
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നെയല്പാതിരുന്നിട്ട്‌, സ്വര്‍ഗ്ഗത്തിനും ആത്‌മീയാവ 
സ്‌ഥയ'ക്കും അര്‍ഹത [പാപിക്കുന്ന മനുഷ്്യരെക്കൂൃ 


൧ ൧ഥ ` ൧ഥ൭ യത്‌ 
റിച്ച്‌ 121൧൧൭. എന്നം 1൧൧൭൭ എന്നും മാതമേ 
പറയുവാന്‍ പാടുള്ളു. 

4. ചില നാമങ്ങളോട്‌, [പത്തേകിച്ച്‌ (കിയാ 
നാമങ്ങളോട” 12 എന്നു, ചേര്‍ത്തുപയോഗിക്കുന്നു. 
ഉദാ:-- 

ബലവാന്‍ .- ܣ‎ 3 
ܟ‎ ¦ 
യോദ്‌ധാവ്‌ ܒܟ‎ 1222൧ ° 12൧ 

5. ചില ܗܨܗܘܢܝܘ]‎ പദങ്ങടം രണ്ടു രീതികളില്‍ 

ഉപയോഗിക്കുന്നു. ഉദാ:- 


ഏവന്‍ഗേലിയോന്‍ = ഗ്രന 


ܝܚ 


ܐܢ̈ܠܝܐ .ܐ മാ.‏ : 

ܐܣܓܵܘܢܐ - തൂണ്‌‏ ?ܐܣܓ ܘܢܬܳܐ 1(3ധൃഷ]”.‏ . 
ܐܶܣܒܰܘ̇ܪܠܺܝ.ܢ = സ്‌ക്കൂഠം‏ 

. ܐܶܣܒܽܘܠܝܰܣܓܛܝܰܩܳܐ‎ ¬. 1൦൧൧൧" 


മേല്‍ കാണിച്ചിരിക്കുന്ന പദങ്ങഠംക്കെപ്പാം അവ 
യുടെ ബഹുവച്ചന, സ്‌(തീലിംഗ, രൃപങ്ങളൂമുണ്ട്‌. 


6. ഒരു വിധത്തില്‍മാ।തം, എന്നാല്‍ അത” ܢܬ‎ 
ܦܗ ܘ‎ രീതികളില്‍, ഉപയോഗിക്കുന്ന ചില പദങ്ങളു 


മുണ്ട്‌”. ഉദാ:- 
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ܩܘ 5 ܝ 
പോരാട്ടം = 12൨‏ ܘܚܝܧܧܛܐ .- പോരാളി‏ 


ܕ ܕ കം‏ 3 
3 0 
ܐܠܶܐ _ കപ്പല്‍‏ ܐܠܦܐ ܨ കപ്പല്‍ക്കാരന്‍‏ 


# ܫ‎ . 
@611( 0173 ®01(¿ 3:3115 ¡6:0007 = [റ ഭണ്‌ഡാരം = ܢ‎ 


൧൧ ട്ട‏ 7 ܩ ܀ ܀ ܟܗ 
ഇനി നാമങ്ങളുടെ ന്യൂനീകരണം 1മഫകം 14)‏ .7 
എന്നൊരു, രൂപഭേദം കൂടിയുണ്ട്‌.‏ 56 10:00 


ഒരു, നാമത്തിന്‍െറ അന്ത്യത്തില്‍ 12൦ അല്ലെങ്കില്‍ ܘܣܐ‎ 
എന്ന്‌ ചേര്‍ക്കു മ്പോഠം, നാമം സൂചിപ്പിക്കുന്ന വസ്‌ 
തുവിനെ ചെറുതാക്കിക്കാണിക്കുന്നു. ഇവയില്‍ ܐ{‎ (6 
എന്നു ചേര്‍ത്തുള്ള (പയോഗമാണ്‌ കൂടുതലും ഉപ 
യോഗത്തിലുകള്ളത്‌. ܘܣܐ‎ എന്നു ചേര്‍ത്തുള്ള[പയോഗം 
അപൂര്‍വ്വമാണ്‌, ഈ [പയോഗം (0൫0൩൬൬൦൩ 7 ല്‍ 
അല്ലാതെ 1700൦൧ 1 ഠധമടല്‍ .സാധാരണമല്പ. ഉദാ :-- 


ക 
മനുഷ്യന്‍ ܓܒܪܐ ܫ‎ 
ܧ‎ മ, ܟ‎ കീട, : 
ചെറിയ മനുഷ്യന്‍ ܨ‎ 1൧.2. ം 1205. 
ക, . ܝ ܝ‎ 4 

ചെറിയ കുട്ടി = 1൧൨൧൨. ം 12൨൧൭. കുട്ടി ܠ ܚ‎ 
ആട്ടിന്‍ കുട്ടി ܐܡܝܐ ܒܗ‎ 

൧ മു, ܬ 2 ܝ‎ 2 

ചെറിയ ആട്ടിന്‍ കുട്ടി - 1൧ഠ.൧॥ . 12൧ 


ഈ പദങ്ങളെ ഈ അക്ഷരങ്ങഠം തന്നെ ചേര്‍ത്ത? 
വീണ്ടും ന്യൂനീകരിക്കാവുന്നതാണ്‌. അപ്പേംഠം അവ 
യുടെ അര്‍ത്ഥത്തിലും തദനുൃസരണമായ ന്യൂനീക 
ണം ഉണ്ടാകുന്നു. ഉദാ:- 
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൧ 9൦ 7 ൧൭, മീ, 7 ഴം 7‏ ܕ ܟ ൭,‏ ܦ 

. 122൧ഠ.൭., 1൧.൭. 12൨9. 1194-൭2. 
ന. 0 

. 14൨2൧൦൧൪ ܝܶܠܝܽܘܢܽܘܢܳܐ . ܛܶܠܝܽܘܣܳܐ‎ പി; 

രണ്ട്‌ നാമങ്ങഠം ചേര്‍ത്തുണ്ടാകുന്ന &)0178001110 


൩൭ ല്‍ 16 എന്നു, ചേര്‍ത്തുള്ള ഒരു, രൂപഭേദം 
മാതമേ ഉപയോഗിക്കുകയുള്ളു. ഉദാ:- 
൧ 2, = 2 ൧ ൧ 2 ܐ‎ ൧ ¥ ൧൧ 7 
. 1൧൦൭. 1൭൭ - പ്പാ ܒܪܢܫܐ‎ 
൧൭. 00 ܗ ܢ ܨ‎ ൧ 7 4 3 
ം ൦ ഠി ഥി 
12 എന്നവസാനിക്കുന്ന സ്തീലിംഗപദങ്ങളുടെ 
ന്യൂനീകരണത്തിന്‌, അവയുടെ അന്ത്യത്തില്‍ ഥ്ച്ഠ 
എന്നു ചേര്‍ക്കുന്നു. ഉദാ.-- 
02 ܝ܇ܼ݀‎ 0 
ܡܶܠܟܬ̇ܘܢܝܬܐ ܘ‎ 122൧൭൧ . [ച 125 
കമാ ല്‍, ܟ‎ ൧ 7 
ം 12൦൧൨. 12... 
ഈ പദങ്ങാംക്കു” മേല്‍ വിവരിച്ചിരിക്കുന്ന വിധ 
ത്തിലുള്ള രണ്ടാംഘട്ട ന്യൂനീകരണവ്ൃമുണ്ട്‌' ഉദാ: 
, 2 [മ്പ 
. 12322൧ ܡܠܬ ܢܝܬܐ‎ 
൧൭ 55, ܝ‎ 7 ൧ ܫ‎ \ 7 
ം 12202൧൨൦൧൨. ܓܐܬܘܢܝܬܐ‎ 
ܡ‎ സാഹിത്യത്തിലൃ 


ഒളതാണെങ്കിലും അവ ഉപയോഗത്തില്‍ വളരെ വിരളം 
മാ്തമാണ്‌. കവിതയില്‍, അതും വളരെ അപൂര്‍വ 


_ 183 ܗ‎ 
മായി മാതമേ ഇവ കാണുകയുള്ളു. ഈദദുശപയോ 
ഗങ്ങളുമുണ്ടെന്നു മനസ്സസിലാക്കുവാന്‍വേണ്ടി, അവ 


ഇവിടെ സൂചിപ്പിച്ചിരിക്കുന്നു എന്നു മാതം. 


¢310111811¥ܘ\1 


% ൧ ܝܓ‎ 
പീടിക ܚܫ‎ 12൨ 1] ഭണ്‌ഡാരം ܒ‎ 1.൩ 


2 ܝ ܢ 
1. ܢܐܐ ܝ വണ്ടി‏ ܟܕ _ നിന്ദിച്ചു‏ 
0 
നന തോട്ടം = 122,‏ ܚ̈ܕܢܳܐ _ കടുക്‌‏ 
ܡ ܟܝ ( (ധാന്യത്തിന്‍െറ)‏ 
ܐܙ 10 = മണി - |]. ഭാഗ്യം‏ 
വി 1: 29‏ 
൩ സ്വഭാവം -- 12൧൧ .൩‏ | ܫ യുഃദ്‌ധം‏ 
കശ്ശ്രീശ‏ 


7 ൧൧ 
മൂപ്പന്‍ = ܙܡ ܫܝܐ‎ ഭാഷ. നാവ്‌ - 12ക൦ ൩ 


: ആദ്യയന്തമില്ലാ, 22 
പീഡിപ്പിച്ചു -- പക്‌ ത്തവന്‍ ൭: 1൧൧൦൧൧ :1 


51 ܝܳܬ݂ܳܐ = സസ്യം‏ 981 1 ܪܘܡܐ = ഉയരം‏ 
151.܀ ܡܶܐܒܰܠܩ ܨ ܐ = 9 ܗ . 7 = 1 


> ܀ ܘ 
ܓܢܐܼ നരി യുടെ ബഹുവചനം‏ 
എന്ന പദത്തോട്‌ ¡51 എന്നും ഗ്‌ എ‏ 1220 
ന്നും ചേര്‍ത്ത്‌ ഭാഗ്യവാന്‍ എന്ന അര്‍ത്ഥത്തില്‍ ഉപ‏ 
യോഗിക്കാം.‏ 


ܚܽܘ̇ܒܬܳܐ : ܛ ܘܒܬ ܐ _ ഭാഗ്യവാന്‍‏ 
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ഇതിനും പുറമമ ഈ പദത്തോട്‌ ܢܕܒܗܘܢ‎ എ 
ന്ന (പത്യയ ങ്ങഠം ചേര്‍ത്ത്‌ ഉപയോഗിക്കാവുന്നതാണ്‌'. 
അപ്പ്പോഠം അല്‍പ്പുമായ അര്‍ത്ഥവ്യത്യാസമുണ്ട്‌ . ഉദാ” 


# ക 

ഞാന്‍ ഭാഗ്യവാന്‍ -- ൭൧.2൨. 

23 കു 

അവര്‍ ഭാഗ്യവാന്‍മാര്‍ _- ൭൭൧2൭ 
0 ക, 

അവന്‍ ഭാഗ്യവാന്‍ -- ൬൨൧൦. 


ܝ കു‏ ܘ 
ഭാഗ്യവതി - ൩൧2൨0‏ 0 


105൦. ഭാഷാന്തരം ച്ചെയ്യുക :- 


മഥ പ്രി . ഥ്‌ 11 12 

ച വ്‌ കുട്‌ 1൧൦. ܠܗ ܕܢ̈ܘܢܐ ܚܕ‎ 
൭ ൯2൦1൭ . ;ܒܥ ܝ̈ܦܐ‎ 1൧൧൦൧൧ 
്പ്ട്‌ (൩൦ ܗܝܢ ܡܶܢ‎ 1.94 ടി 23519 
ഠാ ܝܒܳܐ ܡܝܢ‎ 1൧൧൭൦ 1൧൭൧൦ : ܠ ܐܶܕ݂ܠܶܐ‎ 


0 ചന 20 ܐܢܬ ܠܡ ܢܬܘܠ‎ ക്ര” : ഫല 


7൧ തക 7‏ ܚ ܦ ܐ ܨ 2 7 ܐ ക‏ ܩ 
ܢܦܩܢ പ്ര 12-൧1 45 പ്ര‏ ܒܠ ܦ ݈ܐ 
27 .1 ¥ ܀ ܀ ܦܨ ܗ 0 ܫ ܟ 
ܠܒܣ ܐܟ ܝܝܬܐ 5647 15 ഥി 1൧൧൨൧.‏ 1:41 
൧ ലി‏ ; 7 ܡ ൧൧‏ ܟ ܦ ܨ ܦ ܇ ܀ 7 ܩ 7 ܀ ܀ ܨ ܢ ܙ 
ܦܓܕܬܐ ܡܩܪܒܢܝܢ ܀ 11-൧൦ 1.൧൭ 1൧൦‏ ܕܬܚܬܢܐ 


ܟ 0൧ പം‏ ܒ 0 0 ܕ 7 ܫ 7 
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ഠി . ܘܡܬܘܡܳܝ݁ܬܐ‎ 12൧൧൧ 1222൧൧ 
റാം ܡܳܪ‎ പ്ര [ܰܟ̈ܠܳܥܶܐ‎ ചാം 1൧5൦ ഡ്രം 
പാ 121. ܫܽܠܡܳܶܗ‎ . ൧ ര്‌ ൨൧൨൧൭ ܠܠ ܢܢܝܟ‎ 


20 


7 .ܪ ܐ <( ܗ 9 ¦ ܨܝ 
ܪܵܘܡܵܐ ܕ ܓܒܪܐܝܠ ܐܬܬ പഥ ൧൨൭‏ 
ܓ 0 ܗ 2 2 ܟ 0 2 

കൃ 0 7‏ 0 ܝ പടെ ൯‏ ± ܗ ܣ 


ക ܐ‎ ക്ക ൧൦ ` ¥ ഥമ, ܨ ܪ‎ ക ܗ‎ 
ܥ _ ܘܒܝܝܢ ܘܢ‎ 1ചഥക.ം 12൨2൭൧ 2 മി 


ഉ നക‏ ܨ ത‏ ܝ 


ܚܽܘܒܶܝܗ݁ 2൧‏ ܡܒ̈ܢ ܝ ܬ( ܡܳܐ കരിമ്പം‏ 


ܢ 


സുറിയാനിയിലേക്ക്‌ ഭാഷ ന്തരം ചെയ്യുക :- 


മേലുള്ളവരുടെ നാഥനും താഴെയുള്ളവരുടെ ശര 
ണവുമേ! ഈ രപഭാരത്തില്‍ തിരുമുമ്പാകെ ഞാന്‍ 
| പാര്‍ത്ഥിക്കുന്നു. സ്വര്‍ഗ്ഗീയ നായ ഗ(ബിയേല്‍ മാ 
ലാഖ മറിയാമിനോട', അവഠം കന്യാത്വത്തില്‍ ഗര്‍ഭം 
ധരിച്ച്‌ 5 (പസവിക്കുമെന്ന്‌ അറിയിച്ചു. 
സന്‌ ധ്ൃയയായപ്പ്പോഠം ധാരാളം പിശാചുബാധി 
തരെയും മററു രോഗികളെയും അവർ യേശുവിന്‍െറ 
അടുക്കല്‍ കൊണ്ടുവന്നു. നിങ്ങളെല്ലാവരും എന്‍െറ 
ആത്‌ മീയമക്കളാകുുന്നു. ഈ മനുഷ്യന്‍ നസായരുടെ 
ഉപദേശത്തിന്‍െറെ തലവനാകുന്നു. ഇന്നലെ ഒരു 
വണ്ടിയില്‍ നിന്ന്‌ വണ്ടിക്കാരന്‍ വഴിയില്‍ വീണു 
മരിച്ചു. - ഇന്ന്‌ നഗരവാസിയായ ഒരു, മനുഷ്യന്‍ 
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ഞങ്ങളുടെ വീട്ടില്‍ വന്ന്‌ ഞങ്ങളുടെ ചെറിയ പട്ടി 
ക്കുട്ടീയെ വാങ്ങി. ഇന്‍ഡ്യയാക്കാരനായ ഒരു മനുഷ്യന്‍ 
ലണ്ടന്‍പട്ടണത്തില്‍ ചെന്ന്‌ രണ്ടുകൊല്ലം അവിടെ 
താമസിച്ച്‌” ഇംഗ്‌ ളീഷുഭഷേ പഠിച്ചശേഷം തിരിയെ 
വന്നു. ഇന്നലെ ഇവിടെ വന്ന കപ്പലില്‍ നിന്ന്‌ 
അതിലെ കപ്പല്‍ക്കാര്‍ ഇറങ്ങി ഞങ്ങളുടെ സ്‌ക്കൂളില്‍ 
വന്നു. മിശിഹാക്കാലം 1958-ല്‍ ഓര്‍ത്ത ഡോക്‌സ്‌ 
സുറിയാനി സഭയില്‍ സമാധാനമുണ്ടായി. 


ܒܐܓܨܛܠ ܫܒ 


പാഠം 50 


ܕܟ ܀ ܘ ൭൧൧൭൦൦ ൪ ൭൧‏ 
ܡܐܢܬܐ 1൨൨൧൧൨‏ ܟ 
ഡ്വഗ്ഗങട‏ 41ܠ0©0817011 


മുന്‍ 9ാം പാഠത്തില്‍ അക്കങ്ങളെക്കുറിച്ചും 
സംഖ്യാനാമങ്ങളെക്കുറിച്ചും വിവരിച്ചിട്ടുണ്ട്‌. സം 
ഖ്യാനാമങ്ങം, 


അവയുടെ അന്ത്യത്തില്‍ ܘ ܫ‎ ചേര്‍ത്ത” (കമ 
സുൃംചകനാമങ്ങളായി ഉപയോഗിക്കാം. 


ܕܐܝܐ ܕܘܦܬܢܝ ܬ 1 
ܟ 7 7 
ܚܨ ܩܕ̈ܝܐ ܚ ഒന്നാമന്‍‏ ܩܨܸܡܝ̈ܐܐ 
ܗ ൧൧7‏ 7 ܫ 
܀ ܢܢ ܢܬܐ = രണ്ടാമന്‍‏ 2ܥܬܐ 


1222-൭൧ മൂന്നാമന്‍ ܒ‎ 122൪൦൧ ܝܠܬܐ‎ 


- 1817 ܝܐ 


ܪܒܥܐ നാലാമന്‍ ̇ = ച്ചാ‏ ܕܒܝܠܳܝܬܐ 
കഥം‏ ܚܡܝܫܳܝܐ ܚ അഞ്ചാമന്‍‏ ܚ̄ܡܪܘ̈ܫܝܬܐ 
.12 ܫܬܢܬܢܐ . ആറാമന്‍‏ ܫܬܢܬܝܬܐ 
ഏഴാമന്‍ - 1൧ചാ. 132.‏ ܫܒܝܥܢܬܐ 
എട്ടാമന്‍ = 1ചി.ച൧ഥ്‌ 1ചഗ൧‏ ^ܡܺܝܥܐܝܬܐ 
12.ഗ‏ ܬܫܢܠܢܐ ܨ ഒന്‍പതാമന്‍‏ ܬ ܫܝܢܥܝܬܐ 


܀ ൧‏ ܓܪ ܘ 
ܐ 0 


12൧൪. പത്താമന്‍ 19.൧൧ 


7 ܫ അ 7 ൧൧‏ ܙ ܐ 
19.൧൪ ൭൧ എന്നിങ്ങനെ‏ ܀ ഇതുപോലെ 1.൧൭‏ 
മേലോട്ടുള്ള സംഖ്യകഠംക്കും ഉപയോഗിക്കാവുന്ന‏ 
താണ്‌. ഇതില്‍ ഒന്ന്‌ എന്നനാമത്തില്‍ വന്നിട്ടുള്ള‏ 


7 
വൃത്യാസം [പത്രേകം ശദ്‌ധിക്കുക. ദു എന്നതിന്‌ 
൧ ܝ‎ 
പകരം 1൧൧ എന്നവേറൊരു പദമാണ്‌ ഉപയോഗി 
7 
ക്കുന്നത്‌. പു എന്ന പദത്തോട ച എന്നു, ചേര്‍ത്ത്‌ 


വം എന്നുപയോഗിക്കുമെങ്കിലും ®? 60 
അര്‍ത്ഥം “ഒന്നാമന്‍” എന്നല്ല, |പത്യുത ഏകമായ 
എന്നാകുന്നു. 


ഇരുപതുമുൃതല്‍ മേലോട്ടുള്ള സംഖ്യാനാമങ്ങളും 
ഈ വിധത്തില്‍ ഉപയോഗിക്കാം. ഉദാ:- 


ഠിം 1൧ രിച്ച പിചു 


' 
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ഇവയ'ക്കെല്പാം ബഹുവചനരുൂപങ്ങളും സതീ 
ലിംഗ രൃപങ്ങളു മുണ്ട്‌”. ഉദാ:- 

ܗ ܫ ً ܐ ܧ ܦ ൧ ക്ക‏ ܝ ൧ ൪൫ യ‏ ܗ ܟ ܨܧ :\܆ © 

12൭൭ 12പ്ചു-യ . ܠܝܬܐ‎ 1൧൨൨. 

2. മേല്‍കാണിച്ചിരിക്കുന്ന [പകാരം സംഖ്യാ 

നാമങ്ങഠം ഇങ്ങനെ 1൧. ചേര്‍ത്തുപയോഗിക്കുന്നതിന്‌ 

പകരം ആരംഭത്തില്‍ ചേര്‍ത്തും ഉപയോ 


ഗിക്കാം. ഉദാ. 
ܝ‎ 0 7 
ܕܫܲܬܵܐ‎ - 1൧-൧൧. പ = ച 
൧ ܢ‎ 2൧7൧7 ܗ ܚ ܫ‎ : 
ܨ‎ ഉ ൧൧ അ ܨ ܙ‎ ക്ക ൧൧ 


3. ഭിന്നസംഖ്യകഠം താഴെ കാണുന്ന [പകാരം 
ഉപയോഗിക്കാം. 


ܗ ܝ ` 

മൂന്നിലൊന്ന്‌ 62ܐ ܨ‎ പകുതി ܒ‎ ഫ്രാ 
ܗ‎ | മ കു 

അഞ്ചിലൊന്ന” ൭. കഥയാ നാലിലൊന്ന്‌ = 142504 
ܩ‎ ക ܘ‎ ൧ ക. 

ആറിലൊന്ന്‌ _. 1൧൭൨൧ ܘ‎ 12൧൨൧. 

൧ ܝ‎ കി ܝ‎ 

എട്ടിലൊന്ന്‌” .- 12൧൦൧൧ ഏഴിലൊന്ന്‌ = 142൨൧. 
ܝ ܚ ܓ ܘ‎ 
പത്തിലൊന്ന' ... ܠܘܡ‎ ഒന്‍പതിലൊന്ന”14കഠ൧ 


4. സംഖ്യാനാമങ്ങഠം ഒരു പദം തന്നെ ആവര്‍ 
ത്തിച്ച്‌ ([കിയാവിശേഷണമായി ഉപയോഗിക്കാം. 


ക്ക ܝ‎ 7 7 
ഈരണ്ടായി = പ്രക്ഥ പ്രക്ഥ ഒരോന്നായി = റം ܚܝܨ‎ 
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മാസങ്ങഠം, ആഴ്‌ചയിലെ ദിവസങ്ങഠം 
മൂതലായവയുടെ പേരുകഠം 


ത ൧॥7ംം 


ജൂണ്‍ = ܚܐܝ̈ܢ‎ 1൨൧. ആണ്ട്‌ _ 12൨ 


ܟ ൧ ൧൭‏ ܠ 
ജൂലൈ ൭. 1൨൧൧ ആഴ്‌ചവട്ടം = 1൭൨൧൧.‏ 


മാസം = 100‏ ܐܒ ܚ ഓഗസ്‌'ററ്‌‏ 
ܫܒܳܐ ܚܝ ܐ ആഴച‏ ܐܝܠܘ ‰ܠ ܒܫ സെപ്‌ററമ്പര്‍‏ 


മ, ൧‏ 23 ܟ ܨ 03 .ܝ 
ܢ ഒക്‌ടോബര്‍. 2വ.൧:.ക.൧ ജനുവരി മം]‏ 


ഥ്‌ ܗ ܐ‎ 
നവംബര്‍ = 2 യും ഫെ. ബുവരി ടം ܫܪܢ̣̈ܛ̈‎ 
ܬ ܨ‎ ൭ 9 2 ܹܢ‎ 

ഡിസംബര്‍ = 20 5ܥܘܢ ܨܝ‎ മാര്‍ച്ചു” = ക്ക] 
൧ 7 7 ൧ അ 
ഞായറാഴ്‌ച ..- 12൧5 ܨ 7®9 ܢ ܘ ]ܨܘ ܝܛ‎ പഥ 
ച്ച കക ൦ റ്‌ 

തിങ്കളാഴ്‌ച പികാ ܢܝܢ‎ > മെയ്‌ ൭. ܨ‎ 


ܢ 6 7 ܝ ൧‏ ܩ 
ܬܠܬ ܐܡܬܒܐ ഗചൊവ്വാഴ്‌ച‏ ܐܬܬ ܡܠܫ -: *ܙܘ):©10(1® 
റ‏ 2 + < ܘ ? ܩ 
ഥ്ബുധനാഴ്‌ ചിക്കി]‏ ܩܬ ̄ܛ നാളെകഴിഞ്ഞ്‌‏ 
7 2 ܝ ܗ 0 ܩܘ 
ചൂഫവ്യാഴാഴ ച... ]കഫച‏ ܝ കിഴക്ക്‌‏ 
പ്രയാ. 4 : 2.‏ 
ܠܥܨܽܘܡܺܬܐ - ച‏ »ܣ ܦܧܢܘܘܢܸܢܲܒܢ ܐ വടക്ക്‌ ..ം‏ 
മ 7, ൧ 2‏ ܢ 
.12.2 ܨܚ തെക്ക്‌ ... 11൧൧ ശനിയാഴ്‌ച‏ 
¥ ܫ 2 ܝ 
ܢܘܬܐ - ഇന്ന്‌‏ ܡܠܪܗܐ ± പടിഞ്ഞാറ്‌‏ 
ܓ ܕ ܩ 
ܡܐܬ ܨ = നാളെ‏ ܒܚܝܛܐ = വേനല്‍ക്കാലം‏ 


: 2 7 ܝ‎ 
വര്‍ഷ്കാലം ( 192൧ ഇഈഇന്നല്ലെ . = ܬܡܠܚ‎ , 


ܚ 190 .- 


"റപ്പോഡ്ി്ന 
1 ൧ ൭ 
ഉദിച്ചു ܒ‎ യി. വിട കൂടം = 1൭2. പ്‌" 
091 അ।[കമിച്ചു 
[ഗന്‌“ഥം ܫ‎ 1൭൧ 1 അപഹരിച്ചു ܐ‎ = 
പെരുന്നാഠം ܫ‎ 8 .111 [പത്്യേകമായി 1൧൨ .11 
തിരികെ റ്‌ 
കൊടുത്തു - രക സാദൃശ്യം - 1൧൭൧൭ . 
വേര്‍തിരിച്ച്‌ = ചുമ ഒരു നാണയം = (8 .81 
ഥു 7 ക്കു 
നോമ്പ്‌” ൭ ܘܡܐ‎ .111 വഹിച്ചു -- ടാ 
തലവരി ܢ ± £ ܝ 5 ܚ‎ 
പണം ൭ കാവ്‌ ചം.) പെട്ടകം --_ 1112 . 


കൊമ്പ”, അ[ഗം ܨܠܐ‎ ഒരു, നാണയം: ܡܰܐܚܳܐ‎ ന 
ഒഴുകി, 
നിം. പേര്‌ =ܫ ¿©"ܣ ܢܩ ܗ ¢ ] :© ܐܐܐ. ܫܐ ܚ‎ 9 
അധി 


കുറുനരി -- ܠܐܐ‎ .൩ കാരപ്പെട്ടു = ܠ‎ 
17:പ പടം. ഭാഷാന്തരം ച്ചെയുക:- 
. പഥ ܐ‎ 1൧൧ ܕܐ ܙܡܪ‎ ഗാഥ 


ചം ഫ്ക. ܛܗ‎ മോ 1 1൧1 


൭ 


ܗܕܝ , ക‏ ܝ ܗ ܝ ܝ ܨ ܨ ക തിം [7 ൧‏ 
“2൧൧1‏ ܡܝܢ ൭2൧2‏ ܗܩܣܨܲܩܬ̇ 1൧5‏ ܕܠܒܘܫܶܗ 


മു. പിറകേ പറി ܣܝܬ̇ ܨܠ‎ 6 


കപ്‌; 
ܩܰܕ݂ܡܰܝܗܽܘܢ‎ : റി ര മേ ܣ ܘܶܠܥ݁ܰܪܺܝ ܫܠܢܬܢܐ‎ 


൦. 191 - 


ܬܿܡܐܘܢ മഥ . 1512 ൭൧൧.‏ ܗܳܢܘܢ വവ്‌ം‏ 
പഴ്ഥ്‌‏ ܕܢ ܙ ൧൭൪ ക) കഥാം പി‏ 1512 .”ܐܡܪ 
പൂ)” 11: ക്‌ സ‏ ܢܠܝ പി‏ ܠܫܒܰܠ : :"131 
ܠܡܳܐ ഡാ ഡാ ഥി ചകക‏ .2 ܗܘܘ 
ܠܘܳܬ݁ܗܽܘܢ ܙܚܐ 12 . ܩܰܕ݂ܡܳܝܳܐ ܙܣ ܒ ܝܢܢ ܬܬܐ 
ܘܡܝܬ . 2 1 കക ചാ ൩‏ ܐܢܬܬܗ 
നയം"‏ ّ ܗܝ̈ܐܳܐ ˆ ܦ. ܗܘ ܬܝܢ ܐ ܣ. ܗܘ 12 
ܠܟܡܐ ܠܫܧܰܪܬ݁ܝܗܽܘܢ . 1.4 ܝܘܡܳܐ ൭൦‏ ܘܠܰܠ മക:‏ 
ഠി‏ 11.1 ܒܕܠ . ܠܘܝ 
[ 1220 :ܐܬܩ ܐܬܘ 1_ചപമാ 13൩2 ചട‏ 
൧൧൭‏ ܣܺܝܠܛܳܘܣ . ഡാ 1൧‏ ܕܸܫܘ̈ܬ݁ܐ ܢܠܗ 
വഫ ൧൧]; കായം‏ ܡܓ ܠܝܬܐ ܘܡܰܝܶܝܡ ܐܬܐ 
ഥാ. [42൨൪ ഡിം‏ ܫܬ[ ܐܬܬܠ വിക‏ 
111൧‏ ܡܶܝܢ ܠܘܬ പക 120 . 1൩5.‏ ܐܢܬܘ ܢ ܡܕܡ 
(൩5 . 12-൭൪ ൮.൧൭. 1‏ ܡ ` 
ഥം യോ‏ : ܒܿܬ̈ܵܝܗܽܘ ܢ ܕܡ ܪܠܝܢ ലകാ‏ 


൬ . 7 <. ൮‏ ܛ 2 7[ ܝ :ܝ ܓ 2 ܝ 
1൧൧൧ ചു. 124512 ചാ‏ ܕܗܘ ܢܝܢܝܢ ം‏ 


ഉ 


ܗܢ ܐ # ܓ ܟ 7 ത‏ 
ക്ക്‌‏ ܠܒܘܢ ൧405‏ ܒܫܠ̈ܬܐ ചക.‏ 
ത‏ ܟ ܓ ܫ ` . .. 
൭.൧൧ 122൨4 ൪.൧൧‏ 


ത 2 0 ത 7‏ ܗ ܝ 
ചാ ൧൧൨൧ 12൭‏ ܒܶܠܨܽܘܣ݁ܬ݁ܐ ܬ ܒ ܡܒ 


2:70:0 


൧‏ ܘ തക‏ ܫ 

കീ 50 റി, ഥ 2‏ 2 ܫ ܧܘ ܩ ? 8 2 
1൧൧൧൨൧ കച ഥം‏ ܕܗܘ ܚ ܐܢܙܢ ܆ ܒܼ̇ ܗܠܝܢܢ 
: : ܝ ܝ 2 27 ൦5‏ 7 ̄ܗ : ܫ 
വക ൧.൭.‏ ܝܢ ܠܠܝ ܨܘ ܗܝ ]1212 ܝܟ 

7 7 ܗ ܬ 2 ܗ ܓ 7[ ഥ‏ 07 2 
ܗܫܕ ܐܢܘܢ ്രക്ഥ്‌‏ ܧ܀ ܢܝܢ ܝܣܥ ഥം കഥ]‏ 
ܢ 


ഥു ܡܶܢܭܶܐܫܶܐ‎ ൩൧ ܚܕܐ‎ 1൧] 2൧.൭] 19 


7 


4 ܝ യ‏ ܣܘ ܗ 3 2 


® ܀‎ കുന 6 : 4: < < 07 ച: 60 2 
ܠܝ ܙܡ ܠܗܘܢ‎ ൧൨൭. 12.2൨. ൩൧൧൧. : ܠܗ‎ 
ܟܗ‎ 7 : 1 2 മത 
കഥ [ന : 12൩ 11:2൧ ഠി: ഠി: 
ഥാ 7 ൧2 7 2  ܀ ܀‎ 2 ക 

£ ܫ ܐܕܐ ܒ 221121 ܢܘܐܐ 0 ܪܫܬ ܝܫ ̄ ܟܕ 
ܓ 2 ൭ ൭‏ ܟ ܝ 7 : ܩ ഥു ന്‌.‏ 

: പി! ച്‌ 122ക്ടി ܡܨ ܘܠܐ ^ ܚܨ‎ പിക്‌ 
5; ܀‎ 0 ൧ കു ക, ܀ ܀ ̈« ܐ‎ ¥ ൧ ൭ ൧ 
൭൧ |. ܠܗܘܢ‎ ന്ധം 


: 2 .« പു. ܢ‎ നം 
> 127 1215 ܘܐܩ ܪ ܠܗܘܢ : ܐܧ ܬܢܘ‎ 


സൃറിയാനിയിലേക്ക്‌ ഭാഷാത്തരം ച്ചെയ്യുക:- 


ഇപ്പോഠം ഞങ്ങളുടെ സ്‌ക്കൂളില്‍ അഞ്ഞൂററി 
റ ܣܒ ܘ ܝܡ‎ 
ഏഴുപത്തിഅഞ്ച്‌ കുട്ടികളുണ്ട്‌. അതില്‍ മുന്നി 
ലൊന്ന്‌ പെണ്‍കുട്ടികളും ബാക്കി ആണുടകുട്ടികളു 


ܙ( 


0 37" .܀101010011@ ¢; ¢ ܙܩ‎ ഞങ്ങളുടെ (പധാനാദ്‌ ധ്യാ 
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പകന്‍ ആണ്‍കുട്ടികളില്‍ നിന്നും പെണ്‍കുട്ടികളില്‍ 
നിന്നും ഈരണ്ടുപേരെ വിളിച്ച്‌, ആ ദിവസത്തേ 
ക്കുള്ള | പത്യേകജോലികഠം അവരെ ഏല്‍പ്പിക്കും . 
എന്‍െറ ഇളയ സഹോദരന്‍ കഴിഞ്ഞകൊല്ലം അവന്‍െറ 
ആാസ്സ്ില്‍ ഒന്നാമനായിരുന്നു. എന്നാല്‍ ഈ ആണ്ടില്‍ 
രോഗം കാരണം ഒരു മാസം അവന്‌ സ്‌ക്കൂളില്‍ പോ 
കുവാന്‍ സാധിച്ചില്ല. അതു കാരണം ഇപ്പം അവന്‍ 
സ്സില്‍ നാലാമന:ണ്‌. എല്ലാം ആഴ്‌ചയിലും വെ 
ളിയാഴ്‌ ച ഉച്ചയ്‌ക്കുശേഷം ഒരു [പത്രേക അദ്‌ധ്യ്യാ 
പിക വന്ന്‌ പെണ്‍കുട്ടികളെ പാട്ടു പാടുവാന്‍ പഠി 
പ്പിക്കുന്നുണ്ട്‌. ഇന്നലെയും മീനിയാന്നും ഞങ്ങളുടെ 
കാസ്സ്റിലെ അദ്‌ ധ്യാപകന്‍ വരാതിരുന്നതു കാരണം 
ഞങ്ങക്ക്‌ ഒന്നും പഠിക്കുവാന്‍ സാധിച്ചില്ല. നാളെ 
പക്ഷേ അദ്‌ ദേഹം വരുമായിരിക്കാം. നമ്മുടെ കര്‍ത്താ 
വിന്‍റെ ജനനപ്പെരൃന്നാഠം ഡിസംബര്‍ മാസം ഇരുപ 
ത്തിഅഞ്ചാം തീയതിയാകുന്നു. ഈ ആണ്ടില്‍ അത്‌ 
ബുധനാഴ ച ദിവസമായിരുന്നു. ഇ(സായേല്‍ ജനം 
ഏ[പില്‍ മാസം പതിനാലാം തീയതി പെസഹാ 
പെരുന്നാഠം ആചരിച്ച്‌ വന്നിരുന്നു. മോറാന്‍ മോര്‍ബ 
സ്സ്റേലിയോസ്‌ ഗീവറുഗീസ്‌ ദ്വിതീയന്‍ കാതോലി 
ക്കായുടെ ഓര്‍മ്മദിവസം ജനവരി മാസം മുന്നാം 
തീയതിയാകുന്നു .വലിയനോമ്പിനൊ നാലാമത്തെ 
ആഴ ചയിലെ ബുധനാഴ്‌ച പാതിനോമ്പും, അബ്‌ 
ഗാര്‍ രാജാവിന്‍െറ ഓര്‍മ്മയും ആകുന്നു. മാര്‍ച്ചു 
മാസം ഒന്‍പതാം തീയതിയാകുന്നു നാല്‍പ്പത്‌ 
സഹദേന്‍മാരുടെ ഓര്‍മ്മ. എന്നാല്‍ ആ തീയതി, ശനി 


യാഴ“ചയെഠ ഞായറാഴചയൊ ആയിട്ട്‌ വന്നാല്‍ മാ 
രതം, ആ തീയതിയില്‍ തന്നെ ഈ ഓര്‍മ്മ ആചരി 
ക്കണം. അല്ലെങ്കില്‍ ആ മാസം പതിനാലാം തീയതി 


ക്ക്‌ മുന്‍പുള്ള ശനിയാഴ ചയൊ ഞായറാഴ്‌ ചയൊ 


ഈ ഓാര്‍മ്മ നടത്തണം. നോഹയുടെ പപെട്ടുകം കിഴക്കൃ 
നിന്ന്‌ പടിഞ്ഞാറോട്ടും വടക്കുനിന്ന്‌ തെക്കോട്ടും 
സ്റ്രീബാ ആകൃതിയില്‍ വെള്ളത്തിന്‍മേല്‍ കുടി സഞ്ച 
രിച്ച. 

പ്പ്‌ 


ചചാഠം 9 
ܢܘ̈ܩ̈ܦܐ ܕܡܶܠ̱̄ܬܐ ܝ‎ 
(ക്രിയകളുടെ സാര്‍വ്വനാമിക (പത്്യയം. 


ഠഒ3വ£നഗ ൧ഒറഠലഠഗ്വച്ച ടധലാനട 0 ! 65 


ഒരു (കിയയോട”' ബന്‌ധപ്പെട്ട്‌ വരുന്ന കര്‍മ്മ 
ത്തിനു മുന്‍പില്‍ സാധാരണയായി പ എന്ന [പ 
തൃയം ചേര്‍ക്കുമല്ലൊ. എന്നാല്‍ അതിനു പകരം 
സകരര്‍മ്മക [കിയകളോട്‌ അവയ്‌ക്കു കരമ്മാര്‍ത്ഥം 
കൂടി പഭിക്കത്തക്കവിധം, മുന്‍ എഴാം പാതത്തില്‍ 
വിവരിച്ചിരിക്കുന്ന 0൩ എന്ന അക്ഷരങ്ങഠം 
ചേര്‍ക്കാവുന്നതാണ്‌. ഉദാ:-- 

൧ എന്ന (കിയയുയുടെ ധാതുരൂപമായ ഭൂത 


കാലം തൃതീയ പുരുഷന്‍, പുല്ലിംഗം എടുക്കാം. 
റ 
അവന്‍ കൊന്നു ܒܛܠ = ܛ‎ 


0 7 
അവന്‍ എന്നെ കൊന്നു ܫ ܐ‎ _ച൨യുഥ <> ܩܛܥ‎ 


ഇങ്ങനെ സകര്‍മ്മക |[കിയകളുൃടെ സിദ്‌ ധരൂപ 
ത്തിലെ എല്ലാ രൂപഭേദങ്ങളോടും ചേര്‍ക്കാം. അകര 
മ്മക|കിയകഠംക്കും കര്‍മ്മണി |[കിയകഠംക്കും ഈ [പ 


കിയ ഇല്ല. 


ടം 105 -ട 


ഈ വിഷയത്തില്‍ രശദ്‌ധിക്കുവാനുള്ള ചില 
[പത്യേക നിയമങ്ങഠം താഴെ ചേര്‍ക്കുന്നു. 


1 തുതീയപൂരുൃുഷ ബഹുവചന |[പത്യയ ങ്ങളായ 
ܗܘܢ ܗܢܝܢ‎ എന്നിവ, (കിയകളോടു ചേര്‍ക്കുകയില്ല. 
പകരം ܙܶܢܶܝܢ‎ യ] "എന്ന [പത്യയ ഞ്ങഠം ചേര്‍ക്കുന്നു. 
ഉദാ: -- 

' അവ൯ അവരെ കൊന്നു”എന്നതിനു മഥ 
൦൪൭൧ എന്നു [പയോഗിക്കുകയില്ല. പകരം 
ܘܔ ® ̣ ܐܢܘܢ ܩܛܲܠ ܢܨ‎ എന്നോ അല്ലെങ്കില്‍ 
ܦܛ ܠܗܘܢ ܩܛܠ ܠܡܝܢ‎ എന്നോള പയേോ:ഗിക്കണം. 


ഇവയില്‍ ܐܢܘܢ ܐܢܝܢ‎ എന്ന (പത്യയങ്ങളാണ്‌ സാധാ 
രണയായി ഉപയോഗിക്കുന്നത്‌. 


2. രകിയകുളൃടെ സിദ്‌ ധരൃൂപത്തിലെ, ഓരോ 
ലിംഗവചന, പൃരുഷ രുപത്തിനും, അത്വതു ഗണ 
ത്തിലുള്ള [പത്യയ ങ്ങഠം ചേറക്കുകനില്ല. എന്നാല്‍ 
തദ തീയപുരുഷ പദങ്ങളോട്‌ എല്പാഥപത്യയങ്ങളു 
ചേര്‍ക്കാവുന്നതാണ്‌. ഉദാ: 


` 
നീ കൊന്നു = ക ം ഇതിനോട്‌ ദധിതീഡയ 
പൂരുഷ [പത്യയങ്ങഠം ചേര്‍ക്കുകയിപ്പ. അതായത്‌ 


റ 

൧ ഏന്ന്‌ (പയോഗിക്കുകയില്ല. അങ്ങനെ [പ 
യോഗിച്ചാല്‍ അതിന്‍െറ അര്‍ത്ഥം നീ നിന്നെ കൊന്നു ` 
എന്നാണലച്ചോ. 


൦ ; 100 ܚܝ‎ 


3, വര്‍ത്തമാനകാലത്തിലെ ഒരു, രൂപഭേദ 
ത്തോടും ഈ നിലയില്‍ |.പത്യയ ഞ്ങഠം ചേര്‍ക്കുക 


യില്പ. പകരം ܠܐ ܬܝܢ‎ മുതലായവ ആവശ്യാനൃ 


സരണം ചേര്‍ത്തുപയോഗിക്കുന്നു. 


ക്രിയകളുടെ 1൭൧൮ എന്ന ഈ വിഷയം 
വളരെ | ശദ്‌ ധാപൂര്‍വ്വം പഠിക്കേണ്ടിയിരിക്കുന്നു. 
ഭാഷയിലെ സാധാരണ ഉപയോഗത്തില്‍ ഇത്‌ അത 
അത്യാവശ്യമല്ലെന്നു തോന്നാമെങ്കിലും, സുറിയാനി 
സ്ഥഹിത്യത്തില്‍ ഇതിന്‍െറ ഉപയോഗം കുറവല്പാത്ത 
തിനാല്‍ ഇതു[പത്യേകം പഠിക്കുകതന്നെവേണം. 
കവിതയില്‍ ഇതിന്‍െറ ഉപയോഗം വളരെ വിപുല 
വുമാണ്‌. പത്ത്‌ മാതദുകാ|കിയകളില്‍ ഒന്നാമത്തേ 


തിന്‍െറ 1൭൧൮ മാതം താഴെ ചേര്‍ക്കുന്നു. ഓരോ 
ന്നിനൃം ചേര്‍ക്കുന്ന (പത്യയാക്ഷരങ്ങം ഇവയാണ്‌. 


ܗ ܨ̄&§[ ܣܓܝܐܐ ܚܐ 
7 7 

ܘ ܝ ܬܘܬܘ 3 ` 

ക, ക്‌ 
ܦܘ ܘ ܬ » $ ܡ ܀ ܗ ܀ ܀ ܀ ܀ ܀ ܒܘܢ‎ ® 111 

ܦ 
| 2 ܀ ܀ ܀ ܀ ܀ ܀ ܪ ܀ ܀ ܀ ܀ ܀ ܀ ܀ ܀ ܝܢ 
ܟ ܦܩ ܝ ܝ 

ല്ല ൬‏ 7 537 ܦ ! ܕ ` 523 8 7 15 ഇം)‏ ܘ ചി‏ 61%( ܀ .6 7 ܟܘܢ 

2:5 ക്‌ 


ܚ 1917 - 


. 7 


ܠܝ 


ܦܢ ܘܗܐ ക 1൧൧൧൨൧‏ ܚܨܐ ܝ ܕܭ̈ܪܢܢܐ : ܩܛܛܠ 


ക്‌ 7 
12] 


121. 99 
൮൧ ചയ്ഥ്‌ 

1 ܡܝ ܩܛܠܟܘܢ 
പ്രതല‏ ܩܛܰܠܒܺܝܢ 
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സുറിയാനിയിലേക്ക്‌ ഭാഷാന്തരം ചെയ്യുക. 


(ഇതിന്‍െറ പരിഭാഷയില്‍ കഴിവുള്ളിടത്തോളം 
(ക്രിയകളുടെ 1൭൧൨ ഉപയോഗിക്കുക.) 


ലോകത്തെ രക്ഷിക്കുവാനായിട്ടപ്പാതെ, അതി 
നെ വിധിക്കുവാനായിട്ടപ്പ ഞാന്‍ വന്നിരിക്കുന്നത്‌. 
കര്‍ത്താവേ! നിന്‍െറ കല്‍പ്പനകളുടെ മാര്‍ഗ്ഗം ഞങ്ങ 
ളെ പഠിപ്പിക്കണമേ. ദൈവമേ! ഈ രാ।ധതിയില്‍ 
പാപം കൃടാതെ എന്നെ കാത്തുകൊള്ളണമേ. നിന്‍െറ 
മാര്‍ഗ്ഗത്തില്‍ തെററു, കൃടാതെ നടക്കുവാന്‍ എന്നെ 
ശക്‌ തിപ്പെടൃത്തണമേ. ആകാശത്തേയും ഭൃമിയേയും 
വഹിച്ചിരിക്കുന്നവനായ നിന്നെ കന്ൃയകഥറിയാം അവ 
ളുടെ ഉദരത്തില്‍ വഹിച്ചു. കര്‍ത്താവേ! നിന്‍െറ ദാസ 
നായ എന്നെ ഉപേക്ഷിക്കരുതേ. എന്‍െറ പിന്നാലെ 
വരുവിന്‌, ഞാന്‍ നിങ്ങളെ മനൃഷ്യരെ പിടിക്കുന്ന 
വരാക്കാം. രഹസ്ൃത്തില്‍ കാണുന്നവനായ പിതാവ്‌, 
പരസ്യമായി നിനക്ക്‌ [പതിഫലം നല്‍കും. കര്‍ത്താ 
വേ! എന്നോട്‌ കരുണ ചെയ്‌ത്‌ എന്നെ സഹായി 
ക്കണമേ. ഞാന്‍ നിന്നില്‍ ആ।ശയിച്ചിരിക്കുന്നതിനാല്‍ 
എന്നെ രക്ഷിക്കണമേ. നീ ശ്രതുക്കളില്‍ നിന്ന്‌ 
ഞങ്ങളെ രക്ഷിക്കുകയും രോഗങ്ങളില്‍ നിന്ന്‌ ഞഞടകെ 
സുഖപ്പെടുത്തുകയും നിന്‍െറ സന്നിധിയിലേക്ക്‌ 
ഞങ്ങളെ സമീപിപ്പിക്കുകയും ചെയ്‌തു. ഞാന്‍ നീന്നെ 
വിളിച്ചപ്പോഠം നീ എനിക്ക്‌ ഉത്തരം നല്‍കി. ആ ദരി 
[ദന്‍ മരിച്ചപ്പോം ദൈവത്തിന്റെ മാലാഖമാര്‍ 
അവനെ അ।[ബഹാമിന്‍െറ മടിയിലേക്ക്‌ കൊണ്ടു 
പോയി. യേശുജനിച്ചശേഷം ആദ്യമായി അദ്‌ദേഫ 
ത്തെവന്നു/ കണ്ടത്‌ ആരായിരുന്നു. ആട്ടിടയന്‍മാര്‍ 
വന്നതുപോലെ മററുചിലരും അദ്‌ ദേഹത്തെ കാണു, 
വാന്‍ വന്നു. അത്‌ വളരെ ദൂരദേശത്തുനിന്നുള്ള 


4. 12... 


മ“ഗൂശെന്‍ മാരായിരുന്നു. അവര്‍ എല്ലാദിവസവും 
ആകാശത്തു നോക്കി നക്ഷ്തങ്ങളെ നിരീക്ഷിക്കുക 
പതിവായിരുന്നു. ഒരു ദിവസം ര[പത്യേകമായ ഒരു 
വലിയ നക്ഷ്ധതം അവര്‍ ണ്ടു. അതിനെക്കുറിച്ച്‌ 
അവര്‍ പഠിച്ചപ്പ്പോഠം ബേത്്‌ലഹേമില്‍ ഒരു, രാജാവ്‌ 
ജനിച്ചിരിക്കുന്നു എന്ന്‌ അവര്‍ മനസ്സിലാക്കി. നമു, 
ക്കു പോയി ഈ പുതിയ രാജാവിനെ കണ്ടു വന്ദി 
ക്കാം എന്ന്‌ അവര്‍ പറഞ്ഞു. ആ കൂട്ടി ഒരു രാജാവാ 
കയറല്‍ അതിനെ വന്ദിക്കു മ്പോഠം, അതിനു ചില 
കാഴ്‌ ച ഥംഠംകൃട 7 സമര്‍പ്പിക്കണമെന്ന്‌ അവര്‍ തീര 
മാനിച്ചു. അവര്‍ പുറപ്പെട്ട്‌ അല്‍പ്പദൂരം ചെന്ന 
ശേഷം മേലോട്ടുനോക്കിയപ്പ്യോം, അവര്‍ മുന്‍പു 
കണ്ട ആ വലിയ നക്ഷ്തത്തെ അവര്‍ ആകാശത്തില്‍ 
കണ്ടു. അതിനെ നോക്കിക്കൊണ്ട്‌ അവര യാത 
ചെയ്‌ത്‌ യറുശലേം പട്ടണത്തില്‍ എത്തുകയും; 
അവിടെ എത്തിയ ഉടനെ ഹേറോദേസു” രാജാവിനെ 
സംഗതി അറിയിക്കുകയും ചെയ്‌ തു. തന്‍െറ രാജ്യത്ത്‌ 
വേറൊരു രാജാവ്‌ ജനിച്ചിരിക്കുന്നു എന്നു കേട്ട്‌ 
അയാഠം പരി[ഭമിച്ചു. അദ്‌ ദേഹം മ"ഗൃശെന്‍മാരോട', 
നിങ്ങാഠം ആ ശിശുവിനെകണ്ട്‌ അതിനെ വന്ദിച്ച 
ശേഷം, മടങ്ങുമ്പോഠം എന്നെ വിവരം അറിയി 
ക്കണം, എനിക്കും പോയി അതിനെ കാണണം, 
എന്നു, പറഞ്ഞു. അവര്‍ പോയി, .യേശുക്കൃഞ്ഞി 
നെയ്യും മാതാവിനെയും കാണുകയും: സ്വര്‍ണ്ണവും 
മുരും കുന്തുരുക്കവും കാഴച വയ്‌ക്കുകയും 
ചെയ്‌തു. 


(ത, ഫയ ഘം ടം ܗܝ‎ വം ܝ ܝܣܝܣ ܝܣܝܣ‎ ത തിലം നത്തത്തതതത ങി 
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ܰ‫ ܝ 
݁ܛ ܡܠܬܐ ܟ 
(ക്രിയാവിശേഷണം -.൧൧/॥ 85‏ 


12 ഠം പാഠത്തില്‍ (ക്രിയാവിശേഷണങ്ങളെക്കു 
റിച്ചു” വിവരിച്ചിട്ടുണ്ട്‌. അവയെപ്പോലെതന്നെ 
ലിംഗ, വചന വ്യത്യാസം കരടാതെ ഉപയോഗിക്കാ 
വുന്ന ധാരാളം (ക്രിയാവിശേഷണപദങ്ങളുണ്ട്‌. മുന്‍ 
പാഠങ്ങളില്‍ വന്നിടുള്ളവയുളംപ്പുടെ സാധാരണ ഉപ 
യോഗത്തില്‍ വരാവുന്ന ഏതാനും, (്രിയാവിശേഷണ 
പദങ്ങഠം, വിവിധ ഇനങ്ങളായിതിരിച്ച്‌ താഴെ ചേര്‍ 
ക്കുന്നു. 


7[ ܝ 

ܗܘܐ പ്‌‏ --َ ]ܢܢܐ 1 
' (ܝ̈ܒܐ ഏവിടെ കം‏ ܗܝ̈ܭܐ ܝܗ ഇവിടെ‏ 
ഗം‏ 7 
ܬ ܠܢ = എവിടെ .- 9.2 അവിടെ‏ 
2 7 
ܬܶܢ ഇവിടെ ൭‏ ܠܝܪ ܒ പുറത്ത്‌‏ 
ܠܒܐ .... ഇത്കദോട്ട്‌‏ ܠܗ \ܠ = 60 @ . 11605 ܐ 0@ 
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07 

3 ܝ 1006 :€ 
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ܗ 7 21 
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7 ܫ 
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7 7 

ചിലപ്പ്പോഠം ܘ‎ == പ] 
= ൧ 

മിനിയാന്ന്‌ ܡ‎ 


ܝ 
ܩܥ = നാളെ‏ 


വ്‌ ]6 


ചൂ 

എപ്പ്യോരം ܨ‎ ൧൧൧] 
മുമ്പായി ܟܝ‎ ളി 

൧ 7 

ഓളം വരെ. ܪܡܐ‎ 
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സുറിയാനിയിലേക്ക്‌ ഭാഷാന്തരം ചെയ്യുക:- 


ഈ അടയാളങ്ങഠം കാണുമ്പോഠം ലോകാവസാനം 
സമീപിച്ചു എന്ന്‌ അറിഞ്ഞുകൊഠംവീന്‍. പാപിക 
ളേ! നിങ്ങഠംക്കു അവസരമുള്ളപ്പോഠം തന്നെ അനുത 
പിച്ചുകൊള്ളുക. പീലിപ്പോസ്‌ നീന്നെ പിളിക്കുന്ന 
തിന്‌ മുന്‍പ്‌ നീ തീത്തവുക്ഷത്തിന്റെ ചുവട്ടിലി 
രിക്കുമ്പോഠം ഞാന്‍ നിന്നെ കണ്ടു. ആദ്യമേ ദൈവ 
ത്തിന്‍െറ രാജ്യവും അവന്‍്ററ നീതിയും അന്വേഷി 
പ്പിന്‍. അല്‍പ്പം കഴിഞ്ഞ്‌ മറെറാരുവന്‍ ശെമഓനെ 
കണ്ടു. അവിടെ കുടിയിരൃയന്ന ആളുൃകഠം, ഞങ്ങഠം 
ഒരിക്കലും ഇങ്ങനെ കണ്ടിട്ടില്ല എന്ന്‌ പറഞ്ഞു. 
വളരെ സ്‌നേഹിക്കുന്നവന്‍ കൂടുതല്‍ [പതിഫലം 
പാപിക്കുന്നു. നിങ്ങഠംക്കു സൌജ്യന്യമായി ലഭി 
ച്ചത്‌ സൌജന്യമായിത്തന്നെകൊടുപ്പിന്‍. കൂടുതല്‍ 
(പയത നിക്കൃന്നവന്‍ കുടുതല്‍ കൂലിയും [പാപി 
ക്കുന്നു. ദൈവത്തിന്‍െറ ദയയും കരുണയും എത 
വലിയതാകുന്നു. നിങ്ങഠം ആ പട്ടണത്തില്‍ രപവേ 
ശിക്കുന്ന ഉടന്‍തന്നെ കെട്ടിയിരിക്കുന്ന ഒരു കഴു 
തയെ നിങ്ങഠം കാണും. അദ്‌ ദേഹം അവരുയടെസംഘാ 
ലയത്തില്‍ (പവേശിച്ച്‌ ഉടന്‍തന്നെ അവരെ പഠിപ്പി 
ക്കുവന്‍ തുടങ്ങി. ഈ ലോകത്തില്‍വച്ചു്‌ നാം ദൈവ 
ത്തെ സ്‌നേഹിക്കുന്നില്ലെങ്കില്‍, സ്വര്‍ഗ്ഗരാജ്യത്തില്‍ 
[പവേശിപ്പാ൯ നമുക്ക്‌ സാധിക്കുകയില്ല. ദുഷ്‌ടനു 
മാരായ ആളൂൃ കഠം ഈ ലോകത്തില്‍ ജനിക്കാതിരുന്നാല്‍ 
എത നന്നായിരുന്നു. യജമാനന്‍ തന്‍െറ ഭവനക്കാ 
രുടെമേല്‍ നിയമിച്ച വിശ്വസ്‌ ഥനും ബുദ ''ധിമാനു 
മായ ദാസന്‍ ആരായിരിക്കാം. അദ്‌ധ്യാപകന്‍ ആ 
കുട്ടിയോട'' പുസ്‌തകങ്ങഠം കുടാതെ നീ എന്തിന്‌ 
ഇങ്ങോട്ട്‌ . വന്നു എന്നു ചോദിച്ചു. ആ വൃക്ഷത്തില്‍ 
നിന്ന്‌ അങ്ങു ദൃരെയായിക്കാണുന്നവീട”, എന്റെറ 
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മാതാവിന്‍െറ ഭവനമാകുന്നു. എന്‍െറ സ്‌നേഹിതന്‍ 
ഇപ്പ്പോഠം ഇവിടെയുണ്ടോ, അതോ അവിടെയാണൊ 
എന്ന്‌ എനിക്കറിഞ്ഞുകമടാ. ഇന്നലെ ഞാന്‍ ഒരു 
പാമ്പിനെ കണ്ട അതേ സ്ഥാനത്തൃതന്നെ ഇന്നും 
ഞാന്‍ ഒരു പാമ്പിനെ കണ്ടു. ഇനി ഇരുപത്‌ ദിവ 
സങ്ങഠംക്കുശേഷം യല്‍ദാപെരുന്നാളാകുുന്നു. ഇപ്പോഠം 
ഇവിടെ പത്താളുകളില്‍ കുടുൃതലില്പ. ആ പുസ്ത 
കം നിനക്ക്‌ എവിടെ നിന്നുകിട്ടി. ഇന്നലെ നിന്‍െറ 
സ്‌നേഹിതന്‍ എന്‍െറ വിട്ടില്‍ വന്നപ്പോഴയം ഞാന്‍ 
പുറത്ത” മുററത്തിരിക്കുകയായിരുന്നു. അവനെ ക 
ണ്ടപ്പ്പോഠം ഉടന്‍തന്നെ ഞാന്‍ വീട്ടില്‍ എന്‍െറ മുറി 
യില്‍ കയറി ഇരുന്നു. ഇന്നലെ നീ ഇവിടെ ഉണ്ടാ 
യിരുന്നെങ്കില്‍ നിനക്ക്‌ എന്‍െറ സഹോദരനെ കാണാ 
മായിരുന്നു നാളെ മാറാനായപെരുന്നാളാകയാല്‍ എ 
ല്ലാവരും പള്ളിയില്‍ വരണമെന്ന്‌ അച്ചന്‍ ഞങ്ങളോടു 
പറഞ്ഞു. എന്‍െറ പിതാവ്‌ എനിക്ക്‌ നല്പ ഉടുപ്പഃ 
കഠം തരുന്നെങ്കില്‍ നിനക്കെന്താണ്‌. ഞങ്ങളുടെ പ 
ഒകരിയിലെ പെരുന്നാരം അടുത്ത ആഴ”ചയാണെങ്കിലും 
ഇതുവരെ ഒരു പട്ടക്കാരനെ ഞങ്ങഠംക്കുൃു കിട്ടിയില്ല. 
ഇന്നലെ ഞാന്‍ വീട്ടില്‍ ചെന്നപ്പ്യോം എന്‍െറ സ്‌നേ 
ഹിത൯ന്‍മാര്‍ രണ്ടുപേരും നേരത്തെ തന്നെ അവിടെ 
എത്തിയിരുന്നു. പിന്നീട്‌ ഞങ്ങരം ഒരുമിച്ചു വീ 
ണ്ടയം പള്ളിയിലേക്കു പോയി. ഞങ്ങളുടെ അദ ധ്യാ 
പകന്‍ ഞങ്ങളുടെ സ്‌ക്കുളില്‍നിന്ന്‌ വേറൊരു സ്‌ 
ക്കുളിലേക്കു പോവുകയാണെന്ന്‌ കേട്ടപ്പോഠം ഞ 
ങ്ങഠംക്ക” വളരെ ദുഃഖമുണ്ടായി. ഇതറിഞ്ഞപ്പോഠം ഞ 
ങ്ങളുടെ പിതാക്കന്‍മാര്‍ മിക്കവരും അദ്‌ ദേഹത്തെ കാ 
ണുവാന്‍ സ്‌ക്കൂളില്‍ വന്നു, അവസാനം എന്‍െറ 
പിതാവൃയം വന്നു. ഞങ്ങളുടെ പീരക്ഷ ആരംഭിക്കു 
വാന്‍ ഇനി കുറച്ചു സമയമേയുള്ളു. നീ വേഗം 
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എഴുുന്നേററ്‌ പള്ളിയിലേക്ക്‌ പോവുക. ഇന്നലെ 
ഞാനും എന്‍റ സ്‌നേഹിതനും ഇവിടെനിന്ന്‌ ഒരു, 
മിച്ച്‌ പുറപ്പെട്ടെങ്കിലും വഴിക്കു.വച്ച്‌ അയാഠം 
എന്നെ വിട്ടുപോയി, ഞാന്‍ തനിച്ച്‌ വീട്ടിലേക്കും 
പോയി. ഇന്നു പള്ളിയില്‍ വന്ന അച്ചന്‍, അതായത്‌ 
ഇന്നലെ നമ്മെ പഠിപ്പിച്ച ആ അച്ചന്‍ അടുൃത്തഞായ 
റാഴ്‌ചയും വരുന്നതാണ്‌. എന്റെറ മക്കളില്‍ ഒരുവന്‍ 
പോലും ഇപ്പോോഠം എന്‍െറ വീട്ടില്‍ ഇല്ല. നമ്മുടെ 
ഗുരുക്കന്‍മാര്‍ നമ്മെ ശിക്ഷിച്ചാല്‍ നാം പകരം വീട്ടു 
കയെന്നോ, ഒരിക്കലുമരുത്‌. ഇന്ന്‌ പാഠങ്ങഠം നന്നാ 
യിട്ട്‌ പഠിച്ച കുട്ടികളും, അശേഷം പഠിക്കാതിരുന്ന 
വരൂം എപ്പാം ഒരുപോലെ ശിക്ഷയനുഭവിച്ചു. ഈ 
മനുഷ്യന്‍ തന്നെയല്പയൊ ഇന്നലെയും നമ്മുടെ വീ 
ട്ടില്‍ വന്നത്‌. ഈ പാതത്തില്‍ അശേഷം വെള്ളമില്ല. 
ഒരു പക്ഷെ നമ്മുടെ പഴയഅച്ചന്‍ ഇന്ന്‌ നമ്മുടെ 
പള്ളിയില്‍ വന്നേക്കാം. യാക്കോബും യൌസ്പേപ്പും 
തമ്മിലുള്ള ശണ്‌ യെക്കുറിച്ച്‌ അവരുടെ പിതാവ്‌ 
കേട്ടപ്പോഠം, പരസ്‌പരം ശണ്‌ഠകൃടുന്ന്‌ സഹോദര 
ന്‍മാര്‍ക്ക” ഹാ! ങഅകഷ്‌ടം! എന്നു പറഞ്ഞു. എന്‍െറ 
മകഠം കഴിഞ്ഞകൊല്പും ഇവിടെ വന്നിരുന്നെങ്കില്‍ 
അവക്ക്‌ ഈ രോഗം വരികയില്ലായിരുന്നു. ഇനി 
യെങ്കിലും അവയം സുഖം [.പാപിച്ചെങ്കില്‍ മതീയാ 
യിരുന്നു. നിന്‍െറ മാതാപിതാക്കഠം ഈ ചെലവെല്ലാം 
നിന്നെ[പതി വഹിച്ചത്‌ വെറുതെയൊ; വെറുതേയെ 
ളില്‍ വിശേഷംതന്നെ. സ്വർണ്ണത്തിനും വെള്ളിക്കും 
വായുണ്ടായിരുന്നെങ്കി, അതിനെ സമ്പാദിക്കുന്നവ 
രോടു, 'നിങ്ങഠം എന്നെ തൊടരുതേ” എന്ന്‌ അത്തു 
പറയുമായിരുന്നു. 


ക്കാ --- ടട 
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പാഠം 6 


സുറിയാനിഭാഷയില്‍ സാധാരണയായി കാണ 
പ്പെടുന്ന ചില।[പത്യേക പദ[പയോഗങ്ങളും ശൈലി 
കളും ഈ പാഠത്തില്‍ വിവരിക്കുന്നു. ഇവയുടെ 
ഓരോന്നിന്‍െറയും ശരിയായ അര്‍ത്ഥവും (പയോഗരീ 
തിയും, അവ ] പയോഗിക്കപ്പെടുന്ന സന്ദര്‍ഭം കൊ 
ണ്ട” ശരിയായി ധരിക്കേണ്ടതാണ്‌. 


ഠാഗ്ഥാറഡപ്ഥ ഡഠഡസ- സമ്മി(ശ്രനാമം 


നാമങ്ങളുടെ ന്യൂനീകരണത്തെക്കുറിച്ച്‌ വിവരി 
ച്ചിരിക്കുന്നിടത്ത' നാമങ്ങഠം അങ്ങനെ ഉപയോഗി 
ക്കു മ്പോഠം ഉടമസ്‌ ഥസൃചകമായ ക എന്ന രപത്യയം 
ആവശ്യമില്ലെന്നു പറഞ്ഞിട്ടുണ്ടപ്പൊ. ആ നിലയില്‍ 
സാധാരണ ഉപയോഗത്തിലുള്ള എതാനും പദങ്ങഴം 
0 കൂടാതെ, ഒരുമിച്ചു ചേര്‍ത്ത്‌ ഒററവാക്കായി ഉപ 
യോഗത്തിലുണ്ട്‌ . 


൧. ച വീട്‌. - 12൧ 


2 ܙ 

0 ܢܠܙܐ ജന്‍മദിനം ലം‏ ܒܝ4ܐܬ ܬܘܬܐ 3 _ പാഠശാല‏ 
| 8 ܗܨܘ" ܢܗܘ 
9 1 ܒܝܬ ܗܘܟܐ _ ശ മശാനം‏ 


ܝܬ ܚܢܐ = നെററി‏ ܒܶܝܬ ܚ̈ܒܘܬܬܐ = 7 തടവ'‏ 
7 ܝ 
ܒ݁ܝܬ ܩ വാസസഥഥലം ൭: 12കഥ‏ 


ܝ ܚܝ 
ܒܝܬ ܒܘܕܫܐܼ = ܘܢܧܘܩ" ܢܗ ^ ܘܨܘ 1ܢܘ 


ܚ 227 ܝ 
ܝܬ രു‏ ܫ ശെമവൃന്‍െറ കൂട്ടുകാര്‍‏ 
ܒܝܬ :0 ഭണ'ഡാരം = പച ആദാമ്യര്‍ ൭.‏ 
ചര കസ്‌ഥലം.-12-2൧ ൧൧5 കോടതി. ച്ചാ‏ 
2ച൧‏ ܝܐܝܠ .. ഇ(സായേല്‍ കുലം‏ 
2൧൧‏ ܨ ܠ̄ܘܬܐ - പാര്‍ത്ഥനാലയം‏ ( 
ܝܬܐܠ ܪܐ - തലോകം12ചഥ 2൧൧ വാസസ്‌ഥലം‏ ܨܬ 
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ചം ച, 112 ܗܶܝܬ°' ܐܐ ܐܕ ܗܘܐ‎ ൪൭൧൧൨. 
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തി 0‏ ܀ ܀ 8 0 ܐ 
ܠܢ 2൧2 സ്യു‏ ܐܝܢܝܗܘܢ ܘ ܟܬܢܒܝ ܒܝܬܝ 
ക്ക‏ % © ܝ ܢ ܛ പം മ‏ ܕܗ 2 ܕ 
17 ܢ 2 ܝ 22 
ܡܠ 5 ܐ ܡܪ ܫ ܕܘܚܐܢ ܡܪܡܝܕܢܐ ܘܐ ൧‏ 
ܝ ܫ ܘ ܘ ܙ ܕ : കക തക ര്യ‏ ܟ 
1൧൧൭ ൮.൭൧ 1ചഥ്ു-ഠ 12 . 12ഥഥചാ‏ 
ܕܗ ܟ 9« ܚ 7 ܟ ത്ത‏ 
ܗܘܐ 22 ܩܽܘܕ݂ܫܳܐ . ܗܘܺܝܬ 1012൧‏ ܠܡ പിചു‏ 
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ܓ ܢ 
ܥ ത ല്‍ റു.‏ ܝ ܢܝ 7 കു 7 ആ‏ 
വ] വായ.‏ 1 ,ܒܘ ഥം‏ ܪܐܝܝܗܘܢ : 
ക? 02 52 # 91 $‏ ܗܢ ® ൧‏ 7 7 ܘ 7 
ܐܬܘ ܐܢܘܢ ܘܩܛܠܘ- ܐܢܘܢ ܣܕܡܝ . .1-2 ܚܝܨ 


1൧൩൦-72‏ ܝܺܗ ܐ 41 11 ܐ ചക്‌‏ .01 ܗܕܶܝܢܛܥ 
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ഉ‏ 0 7 0 ܫ ക്ക‏ 2 ݀ ܀ ܘ സ‏ ܟ 
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൭, 7‏ ܫ . ]7-7 ഷ്യ‏ 07 ܩ ܩܦܬ 
൨൨൧‏ ܙ ܡܝܺܝܢ ܛܥ ܐܢܫ ̄ܐ പഥ.‏ ܿܗ ചം‏ ܘ 
2 2 0 ܀ ܘܬ ܩ ¥ ܘ ܘ ൧‏ ܠܟ ܦ ക,‏ 
ന്‌"‏ ܬܫܗܩܘܢ ܠܣ ܐ݀ܫܥܐܬܐ ൦൭൦൧൨൭൧൧‏ : ܐܬܒܘܩ 

ّ ൧ ܐ ® ¢ ܟ‎ 6.൭. ലി, ഥ്‌ 
ഡ്‌ ലി ം ܕܒܬܡܢܐ‎ 4൭൧൨൭] ܐܒ ܠܟܘܢ‎ 
പത ' ܔܔ ܟ‎ നി [ 
ܐ ܢܝܨ ܟܡܐ ܠܰܒܪܥܠ ܫܥ‎ ൨1-55 ܒܝܬܐ ܶܘ‎ 
ܗ 7 ܝ‎ ൧ 2 ൭൮ ഇ ܟ ܨ‎ 7 
. ܗܘܘ ܠܗ‎ ൧ പ്ര ൦൨൧ ܬܥ .0 ܓܪ‎ 
ܪ | ܫ ܩ‎ ക്ക ക്യ ܀ ܀ 0 ܐܗ‎ ± 7 7 
൭144-45. ൨൧൧൧: | ചിക ܗܘܐ‎ പ 
ܗ ܝ‎ 


അ 4 7 8 റ 7 
മുഹ ܢܝܒܬܐ‎ 
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2 7 ‫ܵ ക, 0 ക 

ܬܬܒ܂ܗ̱ܝܽܘܢ നടന 14൧.‏ . ܒܨ̈ܬܙܢ ܬܗ 
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ܓ 
__൧ഥട്ഴം 12൨5൧ 1 പ്‌:‏ 


ܟ ܬ ܰ‫ ܫ ത‏ 2 ܟ 
ܚܠ ൭൭൬ കി‏ ܀ 1൧‏ ܗܝܠ ܠܐ ܠܗܘܢ 
ܗ ܫ ഥം. ൭.൭‏ 7 ܗ %܀ 6 + 

ܡܝܢ ൨൭. 12൧൧൪൦ [ല്‍ നഥ്്ചഥ‏ ܗ ܟܝ ܠܥܠ 
ܗ ക്ക‏ ܘ ܗ \ 42 % ܝ| < »ܫ 7 
ܡܶܢ ൭൩൧‏ ܚܬܐ ലച‏ 1245 ܠܥ .ܝܕܗ ܬܬ ܠܒܢ 
ܟ ܟ ܕܗ ܟ 8 2 2 2 ܨܝ 3 ܝ 

ܩ [10൧൨൧‏ ܐܢܬܐ .22 12ചാഥം ൧‏ ܕ ܘ̈ܟܣܢܝܐ 
ക്ക, 7‏ ܧ ܝ 3 2 7 ൧‏ ܘ ܥ ܗ 2 2 ܕܐ 
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നി 7 ത ൭൦൬ (¥‏ ܟ ܡ 2 2 
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»ܫ ܐ . ܟ 8ܝ ܝ 7 
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൩൭] നാ)" ܡܢ ܕܡܚܐ‎ ൭. ܘܠܘ‎ 


ടേ 241 - 


ച. ܩܪܐ ܬܢܓܐ‎ 17കാ ന . ܢ ܩܘܬ‎ 2ഫ൧ 
0൩൨൧ ܟܟ ܐܝܬ ܠܐܠ ܚܟ ܚܨ‎ [ഥി ܩܨܲܟܠܳܘܗܝ̈‎ 
ܒܡ ܝܐܐ‎ ലി ܡ݀ܒܐܝܢ ܚܝܕ‎ ൧൧൦ 0൦. 142൧൧ 
ം നം 1 ഫ്ര 42. ܠܢ ܢ ܀‎ 
ܝܢܬܝ ܗܡܕ‎ 
1൭൭൧൭. ܣܕ݂ܺܝܰܩܺܝܢ‎ 12 119. __ പഥ 12: 
യു ഇം പ്രാ 4: 3 6 « പ്രഥം 
5 ܚܕ ܥܡ ܚܕ : 0 ܝܘܩ‎ ഗേ ܡܐܬܚܫ̈ܒܝܢ‎ 


3 
܀‎ ച്ച 


സുറിയാനിയിലേക്ക്‌ ഭാഷാന്തരം ചെയ്യുക: - 


ഡിസംമ്പര്‍മാസം 2ടാം തീയതി നമ്മുടെ കര്‍ത്താ 
വിന്‍െറ ജന്‍മദിനം നാം ആഘോഷിക്കുന്നു. ഹേറോ 
ദേസ്‌ യോഹന്നാനെ പിടിച്ച്‌ കാരാഗൃഹത്തില്‍ ഇട്ടു. 
ഭണ'ഡാരത്തില്‍ വഴിപാടിടുന്ന ധനവാന്‍മാരെ അദ” 
ദേഹം - നോക്കിക്കൊണ്ടിരുന്നു. ഇന്നലെ എന്റെറ 
സഹോദരന്‍ ഒരു കാളയുടെ നേര്‍ക്ക്‌ എറതഞ്ഞ കല്ല്‌ 
എന്‍െറ നെററിയില്‍ വന്ന കൊണ്ട്യ. നമ്മൂടെ കര്‍ 
ത്താവിന്‍്ററ ഉയിര്‍പ്പു സമയത്ത” അനേകം വിശുദ”ധ 
ന്‍മാര്‍ മരിച്ചവരുടെ ഇടയില്‍നിന്ന്‌ ഉയിര്‍ത്തെഴു 
ന്നേററു. വ്യാജം പറയുന്നവരെ ഒരിക്കലും വിശ്വ 
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സിക്കരുത്‌. ഞങ്ങളുടെ സ്‌ക്കൂളില്‍ എന്‍െറ സമ 
[പായക്കാരും പേരുകാരുൃമായ നാലുകുട്ടികഠം ഉണ്ട്‌. 
¢] ശഷ്‌ഠകുടും ബക്കാരായ കുട്ടികഠം അദ ധ്യാപകരെ 
ബഹുമാനിക്കും. എന്‍െറ സ്‌നേഹിതന്‍ എന്‍െറ 
പട്ടണക്കാരന്‍ തന്നെയാകുന്നു. ഞങ്ങഠം ഇന്നലെ 
എറണാകുളത്തിന' പോയപ്പോഠം എന്‍െറ രണ്ടു 
സ്‌ നേഹിതന്‍മാര്‍ ഞങ്ങളുടെ കൂട്ടത്തില്‍ സഹയാ।ത 
ക്കാരായി ഉണ്ടായിരുന്നു. ഇന്നലെ ഞങ്ങളുടെ [പധാ 
നാദ്‌ ധ്യാപകന്‍൯ സ്‌ക്കൂളില്‍ വന്നിട്ട്‌ പെട്ടെന്നുതന്നെ 
മട ങ്ങിപോയി. ഇപ്പോഠം നമ്മുടെ സഭാപരമായ ആ 
ണ്ടാരംഭം ജാനുവരിമാസം ഒന്നാം തീയതിയാകുന്നു. 
ഇപ്പേഠഠം ഞങ്ങളുടെ വീട്ടിലെ എല്ലാവാതിലുകഠം 
ക്കും കര്‍ട്ടന്‍ ഉണ്ട്‌. മാർ തോമാശ്ലീഹാ ഇന്‍ഡ്യയില്‍ 
വന്ന്‌ സുവിശേഷം [.പസംഗിക്കുകയും ഇന്‍ഡ്യ 
യിലെ സഭയ്‌ക്ക്‌ ദ്രൈഹീകകൈവയ്‌പ്പ്‌ നല്‍കു 
കയും ച്ചെയ്‌ തു. തിരുവനന്തപുരത്തുനിന്ന്‌ മദാ 
സിലേക്ക്‌ തീവണ്ടിയില്‍ ഒരു ദിവസത്തെ യാത 
യുണ്ട്‌. സൂര്യാസ്‌തമനസമയത്ത്‌ കടല്‍ തീരത്തു 
ചെന്നാല്‍ വളരെ ഭംഗിയുള്ള കാഴ്‌ചകാണം. അടുത്ത 
ഞായറാഴ” ܬ‎ ഞങ്ങളുടെ മേല്‍പ്പട്ടക്കാരന്‍ ഞങ്ങളുടെ 
പള്ളിയില്‍ വരുന്നതാണ്‌. ഇന്ന്‌ ഞങ്ങളെപല്പാവരും 


ഒരു, കടലധസ്സ്റില്‍ പേരെഴുതി കൈയ്യൊപ്പിട്ടുകൊടു 
ക്ക ണമെന്ന്‌ അദ്‌ ധ്യാപകന്‍ ഞങ്ങളോട്‌ പറഞ്ഞു. 
ഈ ലോകത്തില്‍്വച്ച്‌ കര്‍ത്താവിന്‍െറ കല്‍പ്പനകരം 
ആചരിക്കുന്നവര്‍ക്ക്‌ ഭാവിലോകത്തില്‍, ദൈവസന്നി 
ധിയില്‍. മൂഖ[പസന്നതയുണ്ടാകും. ഞങ്ങളുടെ 
ഇപ്പോഴത്തെ ഫെഡ്‌ മാസ്‌ററര്‍ വളരെ ദീര്‍ഘക്ഷമയു 
ള്ളവനും മുഖപക്ഷാമില്പംത്തവനുമാകുന്നു. ഞങ്ങളുടെ 
വീടിന്‍െറ അടുത്തുള്ള മലയുടെ മുകളില്‍ ഞങ്ങടം 


ച 24.3. .... 


ഇടയ്‌ക്കിടെ പോകാറുണ്ട്‌. ആ മലയില്‍ അവിട 
വിടെയായി വളരെ അഗാധമായ ചില കുഴികളുണ്ട്‌. 
അങ്ങുമിങ്ങുമായി വലിയ പാറകളുമുണ്ട്‌. ഇന്നലെ 
ഞങ്ങളുടെ വീട്ടില്‍ വന്നു മോഷണം നടത്തിയ ആയം 
ഇന്ന” പിതാവിന്‍െറ അടുക്കല്‍ വന്ന്‌ സ്വയം ഏററൃയ 
പറഞ്ഞു ക്ഷമ ചോദിച്ചു. പരസ്‌പരം കലഹിക്കു 
കയും തമ്മില്‍തമ്മില്‍ അടിക്കുകയും അന്യോന്യം 
മോഷ്ടിക്കുകയും ചെയ്യുന്ന മനുഷ്യര്‍ക്ക്‌ ഹാ! 
കഷ്‌ടം. നിങ്ങഠം പരസ്‌പരം തെററുകം ക്ഷമിപ്പിന്‍; 
എന്നാല്‍ ദൈവം നിങ്ങളോടും ക്ഷമിക്കും. 
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അനാറബ്ബന്‌ധം 


[കിയകളുടെ സിദ്ധരൂപം സംബന്‌'ധിച്ച്‌ 
പത്തു മാത്രുകാ|കിയകരം സാധാരണയായി പഠിപ്പി 
ക്കുന്നു ണ്ടെങ്കിലും, ആ ഓരോ കിയയുടെയും ഗണ 
ത്തില്യയംപ്പെടുന്ന ചില [കിയകളുടെ സിദ്‌ധരൂപ 
ത്തില്‍ വൃത്യാസങ്ങഠം ഉണ്ടാകുമെന്ന്‌ മുന്‍ പാഠങ്ങ 
ഒഓില്‍നിന്ന്‌ |ഗഹിക്കാം. ആകയാല്‍ ഓരോ പുതൃതിയ 
ക്രിയയും പഠിക്കുമ്പോഠം, അതിന്റെ ഓരോ കാല 
ത്തിലേയും ധാതുക്കഠം [പത്യേകം പഠിച്ചുകൊണ്ടി 
രിക്കണം. ഈ വൃത്യാസങ്ങഠം കൃടുതലും കാണപ്പെ 
ടുന്നത്‌ ഭാവികാലരൂപത്തിലാണ്‌'. ചില |[കിയകം 
ക്കു വര്‍ത്തമാനകാലരൂപത്തിലും പവ്ൃത്യാസമുണ്ടായി 
രിക്കും. ആകയാല്‍ ഓരോ പുതിയ |[കിയയും പഠി 
ക്കു മ്പോഠം അവയുടെ ഭൂതം, വര്‍ത്തമാനം, ഭാവി, 
നിയോജകം, അപൂര്‍ണ്ണം എന്നീ അഞ്ചുകാലങ്ങളുടെ 
ധാതൃരൂപങ്ങം രപത്േകം പഠിച്ചു കൊള്ളേണ്ടതഴണ്‌. 
പത്തുമാതു കാ1കിയകളില്‍ ഓരോന്നിന്‍െറയും ഗണ 
ത്തിലുടംപ്പെടുന്ന, സാധാരണ ഉപയോഗത്തില്‍ വരാ 
വുന്ന, ഏതാനും |] ܤܣ ܗ :ܣ :ܗ‎ താഴെ ചേര്‍ക്കുന്നു. 
മുന്‍ 140൦ പാഠത്തില്‍ ചന എന്ന അക്ഷരങ്ങരം 
അന്ത്യാക്ഷരമായി വരുന്ന |കിയകളെക്കുറിച്ച്‌ നല്‍ 
കിയിരിക്കുന്ന നിയമങ്ങഠം ഇതുമായി ബന ധപ്പെടു 
ത്തി താരതമൃപഠനം നടത്തേണ്ടതാണ്‌. ഈ കാര്യങ്ങ 
ളെല്പാം ® 09 വച്ചുകൊണ്ട്‌ ഇവ രശദ'ധാപൂര്‍വ്വം 
പഠിക്കുക. പത്ത്‌ മാതു കാ കിയകളുമായി ഏതെ 
ങ്കിലും വിധത്തില്‍ വ്യത്യാസമുള്ള രകിയകഠം മാത 
മാണ” 9 അനുബന' ധത്തില്‍ ചേര്‍ത്തിരിക്കുന്നത്‌. 
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|| 94 
ഈ ഗണത്തിലുുടംപ്പെടുന്ന കിയകളിലാണ്‌ 
ഏററം കൂടുതല്‍ വ്യത്യാസങ്ങഠം കാണപ്പെടുന്നത്‌. 
ഈ വ്ൃത്യാസങ്ങഠം പല ഇനങ്ങളായി തിരിച്ച്‌ 
താഴെ ചേര്‍ക്കുന്നു. 


൧. വര്‍ത്തമാനകാലത്തില്‍ ൪.൧ എന്നതില്‍ നി 
ന്ന്‌ വ്യത്യസ്‌തമായി. രണ്ടാമത്തെ അക്ഷരത്തിനു , 
പുള്ളിവരികയും എന്നാല്‍ മറെറപ്പാകാലങ്ങളിലും 


7 
ܩܛܠ‎ എന്ന (കിയയോടു യോജിക്കുകയും ച്ചെയ്യു 
ന്നവ. ഉദാ.-- 


0 കു ܟ ܝ‎ ക ൫൧ ൧ 0 

41 =ܛ ܘܗܢܘ ൪൭‏ ܀ ܐܘܠ രാഖ.‏ ܀ ܬܘܠ ܀ ܠܡ ܐܘܠ 
7 

കറുററമാരോപിച്ചു = ൧ കൂത്തിതുളച്ചു = ܒܐܠ‎ 

എണ്ണപൃശി < 00 പരിശോധിച്ചു ܒܚ ܒܚ‎ 


27 [7 
കുരച്ചു = ൭.25. അത്ഭുതപ്പെട്ടു = ܟܙ‎ 


7 

ഈതി = പമ... നിരോധിച്ചു പി 

7 ܟ 

അറുത്തു = ܢܙ‎ തളിച്ചു = ܠܥܢ‎ 

റ 7 

സന്ദര്‍ശിച്ചു -- പഥ നെയ്‌ തു - ഥൂ 
(പവര്‍ത്തിഷ്ഷു ൽ 

ഉപ്ദവിച്ചു - ܕܓ‎ കുഴിച്ചു - ܚܠܫ‎ 
7 ത 

ܓܪ ടെ‏ 3957( 5 ܝܠܘ ܣܬ -- പൊളിച്ചു‏ 


റ 7 
നിരത്തി ച കു ഉപേക്ഷിച്ചു .- 9.൭2 
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അടച്ചു -- പഥ വിവാഹം =ܳ ܡܪ‎ 

‫ നിശ്ചയിച്ചു 

ഞെക്കി ܠܬ‎ ദീര്‍ഘിച്ചു = ܬܝܢ‎ 
വിടര്‍ന്നു 


വേരോടെ പറിച്ചു 13 ®$ [¢ ܫ ¿0®©09 ܟ‎ പഥ 
കബറടക്കി ܚ‎ മഥ കെടി = ൭ 
കെട്ടി = പഥ കിളിര്‍ത്തു. (പതിഫലംനല്‍കി 7 ܢܰܠ ܫ‎ 
കത്തിച്ചു. ചൂടാക്കി ൭. ܫ‎ വെട്ടിമുറിച്ചു ܗܬܝܒ -܆‎ 


പൊളിച്ചു. വാതിലുണ്ടാക്കി ܬܠ ܚܕ‎ മുക്കി ` മയ 


13. 4. ܢܘ‎ 9 വിവരിച്ചിരിക്കുന്ന (പകാരം 
വര്‍ത്തമാനകാലത്തില്‍, രണ്ടാമത്തെ അക്ഷരത്തിന്‌” ‫: 


ܓ 
പുള്ളി വരുന്നതിന്‌ പുറമേ, ഭാവികാലത്തില്‍ ൨...‏ 
എന്നതിനുപകരം മുന്നാമത്തെ അക്ഷരത്തിന” പ‏ 
ള്ളി വരുന്നു. ഉദാ:--‏ 


ക 7 7‏ ܐ ക്ക‏ 7 [ 
ഉദിച്ചു = പോംപി‏ ܐܢܬ ܘ കു‏ ܝܝܘ ܘ ܙܐ ܥܢ ܘ ܘܬܝܘ 
ܗ « 


ഇതുപോലുള്ള മററ്‌ [കിയകരം:- 


റ 7 
ചെറുതായി .ം.. ܐܠܨ‎ വിഴുങ്ങി ܒܠܥ ܨ‎ 
: കുത്ത. 
മുടന്തനായി ܢܢܪ ܡܿܘ‎ ദുഃ ഖമുണ്ടായി ܐܬܬ ܨ‎ 
ܦ‎ കൂട്ടി . 


ചുററി വളഞ്ഞു = ദ്‌ ക്കൊണ്ടു പോയി ܒܝܪ ܨܝ‎ 
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7 
വെളൃത്തു = കവ ഓര്‍മ്മിച്ചു = ܐܝܕ‎ 
റ 
പുളിച്ചു = ܚܡܠ‎ ഇളകി = ܓܢ‎ 
7 
നിഗളിച്ചു ܚܬ‎ കണ്ണീരൊഴുക്കി ܟܡܠ ܗܗ‎ 


ܢ 
1 ܗ സൂക്ഷ'മതയായി‏ ܛܒ ܠ ܡ മുങ്ങി‏ 


റ 2 
മ്‌ ളാനമായി .. 5 പാട്ടുപാടി = ൧1 
0 ܕ‎ 
ധനവാനായി ܒ=‎ കഥ സമൂദ്‌ധിയായി -- ܥܨ‎ 
ܟ‎ ര 
ലംഘിച്ചു. കടന്നു = ܠ‎ മഴപെയ”തു = .൮.൧ 


റ 
ധൂപിച്ചു ടട ܪܪ‎ മദ്‌ധ്ൃത്തിലായി ൭ ܡܛܠ‎ 


ܪܰܩ = ܐ തൃനിഞ്ഞു‏ ܓ = കണ്ടുമുട്ടി‏ 

യാ।തതിരിച്ചു = ൭ ദൃര്‍ബ്ബലപ്പെട്ടു = ܡܨܰܟܠ‎ 
ചീത്തയായി ܝܨ‎ ന്൭ കിളുൃര്‍ത്തു = ܟܒ‎ 
ܥܠ‎ ന്തോഷിച്ചു ര ഉദിച്ചു = ܓ‎ 


പറന്നു = ܦܚ‎ നേര്‍ച്ച നേര്‍ന്നു = ܣܪ‎ 


ന ܐ‎ കു 
തുറന്നു, - പഥ (62൭2൪.പകാശിചു ക്വ 


ܳܝ : 
ܨܐ = കാത്തു‏ ܠܥܬ = ശോഭിച്ചു‏ 


. റ 
തറച്ചു. നാട്ടി = ൪൭൧ ശഷ്‌ഠാമായി = ܠܥܢ‎ 


7 
അടിച്ചു = മം.൧- ചിലച്ചു = 
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തിളച്ചു = പാക്‌ പൊഴിഞ്ഞു ൭ കഥ 
ഉറക്കമൊഴിഞ്ഞു = ܬܗ‎ തൃപ”തിപ്പെട്ടു = ൧൧ 
കിളുരത്തു = ܘ‎ വിചാരിച്ചു ടെ പഥ 
ചാടി ܬܘ ܒܕ‎ വാഞ്ചിച്ചു = ܣܘܚ‎ 

കേട്ടു = രക പാര്‍ത്തു = ܠܩ‎ 

അത്‌ ഭുതപ്പെട്ടു = ܬ‎ കവിഞ്ഞൊഴുകി == ܫܥ‎ 
നന്നായി. (പീതിപ്പെട്ടു _ ܪ‎ 35 

ആശ'ചര്യപ്പെട്ടു, = ܬ݁ܘܳܗ‎ 


2 7 ܘ 
ܬ ܨܠ = വിസ്‌മയിച്ചു == ൬൫൧൧ തെററി‏ 


| 
2 

0 

ܥܐ 


വിസ്‌മയിച്ചു = ܘ‎ ആവശ്യപ്പെട്ടു = 

തകര്‍ന്നു = ܬܪ‎ 

൦ വര്‍ത്തമാനകാലത്തില്‍ ܒܩܛܥ‎ പോലെതന്നെ 

രണ്ടാമത്തെ അക്ഷരത്തിന” , പുള്ളി വരുന്നെങ്കിലു: 

ഭാവികാലത്തില്‍ മുന്നാമത്തെ അക്ഷരത്തിനും, പുള്ളി 
തന്നെ വരുന്നു. ഉദാ;- 


7 7 ܢ മക‏ ܟܗ ܒ ക്ക‏ 7 
ܠܒܢ ܐܟܪܗ ܗܘܵܢܘܢܘ ܐ ܠܒܕ ܠܡ ഫല പ‏ 


ഇതുപോലുള്ള മററു 13 


. 07 
7 7 
പൊടികുടഞ്ഞു = ܡ‎ ആകര്‍ഷിച്ചു = ܢܨ‎ 
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2) വര്‍ത്തമാനകാലത്തില്‍ രണ്ടാമത്തെ അക്ഷര 
ത്തിനു , പുള്ളിയും ഭാവികാലത്തില്‍ , 1 വകുപ്പി 
ലെപ്പോലെ മൂന്നാമത്തെ അക്ഷരത്തിനു പുള്ളിയും 
വരുന്നു. ഉദാ-- 


7 ‫ 2 , ഴ്‌ 
‫. പി യു ܀‎ വിറ പ്പ സംഭവിച്ചു = പ്‌ 
7 - 
. പു ܗ .ܘ‎ ജ്‌ 
ഇതുപോലുള്ള മററു [കിയ ܣ .ܘ‎ - 


കൊഴുത്തു. തടിച്ചു = ܘ 8695 ܝܗ ܕܗܢ‎ പറഞ്ഞു .. ` 
കൂട്ടിച്ചേര്‍ത്തു = ച ചവിട്ടിഞെരിച്ചു ܫ‎ പു. 
മുങ്ങി = ܪܡܕ‎ അറിഞ്ഞു, = വ 
ഇരുളായി - ܠܡܓ‎ ഭയന്നുമാറി-ട ധാ 
അദ്‌ ധ്വാനിച്ചു ܢ‎ ര മത്‌ സരിച്ചു ܨ‎ 
കണ്ണടച്ചു = ര്‌ 

ഠ്വ) 
നിര്യാതനായി ൭ ൨൪ അട്ടഹസിച്ചു = ܐܢܗܡ‎ 
രക്ഷപ്പെട്ടു - = ܒܠܛ‎ എടുത്തു = ܙܒ‎ 
സന്തോഷിച്ചു - 14 കാററുതി -- ܒ‎ 
അധികാരപ്പെട്ടു = ܠܐ‎ ചുവന്നു _ ൧൧൧ 


മതിയായി ൭. ൧൭൧ 


ܚ 290 ._ 


1 ചില (കിയകഠാക്ക്‌” രണ്ട? അര്‍ത്ഥങ്ങളും, ആ 
ഓരോ അര്‍ത്ഥത്തിനും വ്യത്യസ്‌ത രീതിയിലുള്ള ഭാ 
വികാലരൂപങ്ങളുമുണ്ട്‌. അവയുടെ നിയേോജകരൂപ 
വും തദാനുസരണം വ്ൃത്യസ്‌ ഥമായിരിക്കും. അതാ 
യത്‌ ഭാവികാലരൃപത്തിന്‍െറ ആരംഭത്തിലെ പ നീ 
ക്കം ചെയ്‌ താലുള്ള രൂപം. ഈ വിധത്തിലുള്ള 
|കിയകരം. 


2. മു[ദയിട്ടു 1. മുങ്ങി ൭. ܛܶܒܠ‎ 


> × ܥܥ‎ 
3 ® ധ്യസ്‌ഥം വഹിച്ചു 1 അസ്‌തമിച്ചു = പട്ട. 


ܢ 
൭.൪൧.‏ ܫ അയച്ചു 1. വസ്‌ | തമൃരിഞ്ഞു‏ .2 
ഇവയില്‍ ഒന്നാമത്തെ അര്‍ത്ഥത്തിനു ഭാവികാലരുപം‏ 
കു 7 ക‏ ܐ ക‏ ܐ 
2൧.‏ ܀ കി‏ ܤ ܠܝ 0 
രണ്ടാമത്തെ അര്‍ത്ഥത്തിന്‌ :--‏ 
ܨ ܝ രക‏ ̈ܝ ܝ 
പച്‌ . 15643 ; ൮൭.‏ . 


ܟ 
5 ܝ .11 


ഈ 06060 ܨ 5¡ ܘ 106 ܙ@7‎ 07( (കിയകളില്‍ വ്ൃത്യാ 
സങ്ങഠം കുറവാണ്‌. 


4 ജീവിച്ചു ܓ‎ ചം 


ഇതു പോലെയുള്ള ഒരു [കിയയാണെങ്കിലും 
അല്‍പ്പമായ ചില വ്യത്യാസ ങ്ങളുണ്ട്‌. 


ചത്ത്‌ 1671 10 (` 


2൭1 -‏ ܐ 


ശാസിച്ചു ൭ 112 
®$ [കിയയും അല്‍പ്പം വ്യത്യസ്‌തമാണ്‌ 


. ഠീ. 25. 12. 1-5. 112 
| ; സന്തോഷിച്ചു ܝ‎ പു 


ഈ ക്രിയ അതിന്‍െറ മൂലരൂപത്തില്‍ ܩܪ‎ 
എന്ന |കിയയില്‍നിന്ന്‌ ഡ്യത്യസ്‌തമാണെങ്കിലും. 
ഈ വ്യത്യാസം ഭൂതകാലത്തില്‍ മാതമേ ഉള്ളു. 
മറെറല്പാകാലങ്ങളിലും 19.൧ പോലെതന്നെയാണ്‌. 
ഇതിന്‍െറ ഭൂതകാല രൂപഭേദങ്ങഠം പൂര്‍ണ്ണമായി 
താഴെ ചേര്‍ക്കുന്നു 


ܚܨܢܝܐܼ ܣܓܝܐܚܐ 
. 8 ܚܕ ܚܝܕ .ܘ . ܚܕܢܘܢ 
. 3 3 ܝ ܡ 
24. 3 ܢܝܬ ܚܕܝܬܘܢ 
ച തിം‏ ܚܨܢܬܢܝܢ 
സ്യം. .൫‏ 00 ܐܒܢ ܝܠܠ 


മററുകാലങ്ങളിലെ എല്ലാരുപഭേദങ്ങളും 19൧ 
പോലെ തന്നെ. 


ܚܨ : ܚܕܐ ܨ ܀ ൧൪ : പം‏ . 


= ൧൭൧ -- 


താഴെ കാണിക്കുന്ന കിയകളും ഇതുപോലെതന്നെ 
യാകുന്നു. 


വര്‍ദ്ധിച്ചു -- ട്രാ ക്വേശിച്ചു -- ൧൦൭ 
ലഹരിച്ചു = ദം മധുരിച്ചു ܠܠ‎ 
വിരമിച്ചു ܬܠܝ‎ ക്ഷീണിച്ചു _ 9 

111 5 


ഈ ഗണത്തിലുടംപ്പെടുന്ന ([കിയകളില്‍ വ്ൃത്യാസ 
ങ്ങഠം കുറവാണ്‌ 


3 5 മ 7 
നിരസിച്ചു: ൭൭൧] സ്‌തോ।[തംചെയ്‌തു ܫܕ‎ പഠ | 


ഇതുപോലെ നാലക്ഷരങ്ങളും ܙ‎ ആദ്യാക്ഷരത്തി 
റം പുള്ളിയും ഉള്ള കിയകളും ഈ ഗണത്തില്‍ 
തന്നെ ഉഠാപ്പ്െടുന്നു. 
. ൧൪ . ൦)". 6 
, ܠܡܰܪܡܰܠܝܽܘ‎ . 1151". 1122. 112൧. കഥ 
ഈ |കിയകഠം ܐ‎ എന്ന അക്ഷരത്തില്‍ , പുള്ളി 
യോടു, കുടി ആരം ഭിക്കുന്നതുകൊണ്ട്‌ , വര്‍ത്തമാന 
കാലത്തില്‍ ൧ എന്ന അക്ഷരവും, ഭാവികാലത്തില്‍ 
പച എന്ന അക്ഷരവും ചേര്‍ക്കു മ്പോഴം, ആദ്യാക്ഷരത 
മായിരുന്ന 1 ന്‍െറ പുള്ളി പുതുതായി ചേര്‍ക്കുന്ന 
അക്ഷരത്തിലേക്ക്‌ മാറുന്നു. എന്നാല്‍ |] അല്ലാതെ 
മററ” അക്ഷരങ്ങളിലാരം ഭിക്കുന്ന, ഈ ഗണത്തിലും 
പ്പെടുന്ന കിയകളില്‍, പുതുതായി ചേരക്കുന്നഅക്ഷരം 
പുള്ളിയില്പാതെ ഉച്ചരിക്കുന്നു. 
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ഉദാ. -- 


2 ܫ 2 [ ̈ܗ 7[ 
ܰܚ വെടിപ്പാക്കി ടട‏ 3 0 ܡܵܕܵܐ ܘ ܢܕܒܐ . ܕܒܐ 


ക, ൧7 7 


ം ൨ചാ്ഫ. 
. 1൭൦൭൧ . ൧൬൭൭൧ പരി।ഭമിച്ചു - ൧൨൧ 
. ܠܰܡܘ݁ܠܘܺܝܽܘ‎ . 12 . ]ഠിയച 

ܒܐ 1¥ 


൧. ഈ ഗണത്തിലുഭംപ്പെടുന്ന ചില (കിയ 
കരംക്ക്‌ ഭാവി കാലത്തില്‍, രണ്ടാമത്തെ അക്ഷരത്തിനു 
ܘ‎ നു പകരം , പുള്ളി വരുന്നു. 30 


ക 7 7 
ം കിം പകം കഷ്‌ടതയനുഭവിച്ചു - കം 


ക വ 0 കു‏ ܐ 
പച്‌ 7‏ ܬܢܝ 3 


ഇതുപോലെയുള്ള മററ്‌ (കിയകഠം:_ 


7 
വെറുത്തു ˆ ܨܕ ܫܐ‎ ചൂടുപിടിച്ചു : 


: 
0 
2 


3 ܙ 
തെററുചെയി്‌തു - പ്രജ വൈരാഗ്യപ്പെട്ടു‏ 


ܐܐ 
ഗീ‏ 
ܝܬ 


ന 7 
ആ([ഗഹിച്ചു -- ട്‌ അലട്ടി := ܠܐ‎ 
വൃദ്ധനായി ൭ ഥു 


1). ഈ ഗണത്തിലുരംപ്പെടുന്ന ചില([കിയ 
കഠംക്ക്‌” മേല്‍ ܠܬ‎ വകുപ്പില്‍ വിവരിച്ചിരിക്കുന്നതില്‍ 
നിന്ന” വ്യൃത്യസ്‌ഥമായി. വര്‍ത്തമാനകാലരുൃപത്തില്‍ 


2 ൧൭4൫. -- 


രണ്ടാമത്തെ അക്ഷരത്തിന്‌ ,, പുള്ളിക്ക്‌ പകരം , 
പുള്ളി വരുന്നു. 


27 കൃ 7 ܐ‎ 74 7 
൧൧. . 9൧.൧. 41൧. റൂഥ തണുത്തു . 5 
« ܗ‎ 7 ക 2 റ 
16 1-൧ 3 ൭.൧. ܡܐܬ‎ ൦ ൧ കൈപ്പായി ܪܨ ܒ‎ 
®܀‎ യുദ്ധം ച്ചെയ'തു -- 3 


ഈ [കിയയുടെ വര്‍ത്തമാനകാലരുപം മാതം 
മാതറുകാ |കിയയിരനിന്ന്‌ വ്യത്യസ്ഥമാണ്‌. 


0൧ 7‏ ܟ ܨ ® ܟ 29 
ܟ + ܕܐܕ 6 ടി‏ ܀ ܕܟܘ 1൧.‏ 
ܩ 
ܣܢ 1 


ചുതുക്കം (കിയ‏ )07 19 ܘܘ ܘܐ ܐ®@7 67009 ഈ‏ ,ܠ 
കയക്ക്‌ ഭാവികാല തുപത്തില്‍, രണ്ടാമത്തെ അക്ഷര‏ 


28 ܝ 
എന്ന്‌ വരുന്നു.‏ ܝܫܢ ത്തിന്‌ "ശേഷം ൭ ന്‌ പകരം‏ 
ഉദാ:‏ 


) 6 ܘ 5 02 ܨ ܨ‎ ൧ 
ܠܡ;̈ܡܡ‎ . 3:൨൧. ܣܵܡ = ܐܢܘ ܣܡ .5012 . ,ܝܡ‎ 
2). ചില കിയകഠംക്ക്‌ വര്‍ത്തമാനകാലത്തില്‍ 
രണ്ടാമത്തെ പുള്ളി , ക്ക്‌ പകരം ܨ‎ വരുന്നു. ഉദാ:- 
ܟ ܝ ܝ . ܢ‎ കി ܝ ܝ ܵܪ‎ 
കപ ക്‌ ܬܢܟ ܀ ܚܐܘ . ܥܬ ܘ‎ സൂക്ഷിച്ചു നോക്കി = ܚܨ‎ 
൧ ܨ‎ 
പഥ, 

ഇതുപോലുള്ള മററ്‌ [കിയകഠ്ം 


ഇഒകി ܚܕ‎ യ്‌ വ്യഭിചരിച്ചു = ܢ‎ 


- ൫൭൭ -- 


1 ܪܚܡ‎ 
ഈ ഗഞണത്തിലുയംപ്പെടുന്ന ചില |കിയകരയംക്ക്‌' 


[ 
ഭാവികാലത്തില്‍ രണ്ടാമത്തെ അക്ഷരം കഴിഞ്ഞ്‌ ൭൮ 
എന്നു വരുന്നു. ഉദാ: 


൦ ܚܽܘܬ‎ 2൨൧. . 2൧. “ഗ്‌ ഇറങ്ങി = ܐܥܥܬ‎ 
ഇതുപോലുള്ള മററ്‌ [കിയകഠം 
മാനമായി _. ൧൧൧. വന്ദിച്ചു = ܓܕ‎ 
സമീപിച്ചു ܩܬܰܒ‎ 
ല്‌ ܢܠܦ‎ 


ധാതൃവില്‍ രണ്ടാമത്തെ അക്ഷരത്തിന്‌ വരുന്ന 
[കിയകളും ഈ ഗഞണത്തില്‍ തന്നെ ഉയംപ്പെടുന്നു. 
വര്‍ത്തമാനകാലത്തിലും അവയുടെ രണ്ടാമത്തെ അക്ഷ 


രത്തിന്‌ , പുള്ളി വരുന്നതാണ്‌ . ഉദാ: - 


. ഥോ : ܢܪ‎ . ഫേ. പഥ? ഭാരപ്പെട്ടു -: ܪ‎ 
. ܠܡܺܐܩܳܪ‎ 

ഇതുപോലുള്ള രകിയകഠം 
ശേഷിച്ചു ܢ ܫ‎ 


ܫ 
അറിഞ്ഞു, = യൂ ഈ [കിയ ഈ ഗണത്തിലും‏ 
പ്പെട്ടതാണെങ്കിലും ഭാവികാലത്തിലും നിയോജക‏ 
ത്തില്യം വ്യത്യാസമുണ്ട്‌.‏ 


- ൧൫൭൫ -- 


ܨܐ ൧‏ 0 ܗ # ܐ ܝ 2 

ܨܠ ܀ ܨܠ ܀ ܨܠ . ܕܠ ഡ്യൂ.‏ 

ഇരുന്നു ܝܬܒ‎ ഈ [കിയയും അല്‍പ്പം വ്ൃത്യാ 
സപ്പെട്ടതാണ്‌. 


ܫ ܗ ܝ ܝ ܝ ܝ 0 
.22 ܘ 8 . ളം ച്‌ 0 ൧൧.)‏ ܗ ൫ ൧ഥ.ഫട‏ 


111 ܘܒܠ‎ 
4 ധാതൃരൃൂപത്തില്‍ രണ്ടാമത്തെ അക്ഷരത്തിനു 
എ പള്ളി വരുന്ന (കിയകളും ഈ ഗണത്തില്‍ തന്നെ 
ഉഠംപ്പ്െടുന്നു. ഉദാ: 


നൻ 7‏ ܇( 0 7 0 ܐ 
ܝ ܒ അയച്ചു,‏ ܬ .ܨ ܣ ܘ 0 0 ൭ ക്യു... 1 2 ല്‍‏ 


ഇതുപോലുള്ള |കിയകരം.- 


07 [7 
കാവല്‍ചെയ'”തു - പ്ല. കുലിക്കാക്കി റ 


290 0 ൭ 
പരിഹസിച്ചു = പപ]. ചിതറിച്ചു കം ܒܕ ܝ‎ 


2 
താമസിച്ചു = ܟܝ‎ ആഘോഷിച്ചു = [ܐܥܬܩ‎ 


8 ` "¥ 0 = 
സഹായിച്ചു .. ൨൧൧ കൃടടുകമൂടി = പ 


2 എ 0 9 
പേരിട്ടു = ))31[ 5 (പകാശിപ്പിച്ചു ക. ക്‌. 


1. ധാതുരുൂപത്തില്‍ നാലൊ കൂടുതലൊ അക്ഷ 
രങ്ങളുള്ളവയും, ആദ്യാക്ഷരത്തിന്‌ , പുള്ളിയും, മൂ 
ന്നാമത്തെ അക്ഷരത്തിന്‌ , പുള്ളിയൊ , പുള്ളിയൊ 
വരുന്നതുമായ |[കിയകളും ഈ ഗഞണത്തിലുടപ്പെടു 
ന്നു. ഉദാ:- 
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ܫ 7 ܝ 7 ܥ 
'ܙܘܒܶܠ = കൊണ്ടുപോയി‏ ܐܘܒܠ ܟ ܠܘܩܝ ܝܝ 
7 ܝ ܇ 2 7 ܟ 
ܢܘܒܠ . ടേം .൪ഠഠ൦]‏ . 
ഉ‏ 7 ܕ 7 7 7 
ܐܢܗ = [പകാശിലു‏ ܀ ൭൭2൧ $ ന്ധ]‏ . 
7 7 7 9 ܀ 0 ܝ ܝ 
ന്മാ‏ 7 ܝܗܝ . കന്ധഫ൧‏ . 

ഇതുപോലുള്ള മററു ക്ിയകഴം:- 
അറിയിച്ചു 


1 


: , 
വെളുപ്പിച്ചു =‏ ܐܫܨܰܠ 
ܙܽܘܡܶܠ ܒ തീററി‏ 


വ: 
കുഴിച്ചു = കച] 


1! 
ന 


കിളുര്‍പ്പിച്ചു 
വര്‍ദ്‌ ധിപ്പിച്ചു = 1-1 
ܝ‎ 7 

° ܐܒܶܠ ×( 

൧. ഈ ഗഞണത്തിലുഴംപ്പെടുന്ന ചില 


ക്ക്‌ വര്‍ത്തമാനകാലത്തില്‍ രണ്ടാമത്തെ ത്തക്ഷര 
പുള്ളിക്ക്‌ പകരം ܕ‎ പുള്ളിവരുന്നു. മററു 


കിയ 


കഠം 
ത്തിന്‌ ܀‎ 
കാലങ്ങളിലെപ്പാം ܐܒܶܠ‎ "പോലെ തന്നെ. ഉദാ- 
81, കച്ച ന ച്‌ി 0 ൃ ܦ‎ ന്‌ 

. 4൨൧] . ൨൧1 . ൧] . .൧] കെടി - ൧] 
7 2 
ം ൧ിഫ-. 


എതിരേററു = 1:‏ ` ܐܶܟ¿݂ܶܠ ܐܶܟ݂ܶܠ : ܪ ݂ܘܥ ܢ ܐܶܟ݂ܽܘܠ : 
ܠܡ ܐܝܠ . 
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1. ചില ((ക്രിയകഠംക്ക” വര്‍ത്തമാനകാലത്തില്‍ 
വരുന്ന മേല്‍പറഞ്ഞവ്യത്യാസത്തിനു പൃറമേ, ഭാവി 
കാലത്തിലും വ്യത്യാസം വരുന്നു. ഉദാ:-- 


ܝ 


7 ܀ ܢ ܐ 7 < ܨ ? ܝ ¶% ܐ 
ܐ = പറഞ്ഞു‏ ܐܡܪ ܐܶܡܪ 5 


ܠܡܳܐܡܺܪ . 

,9 + 33 03003 × മേല്‍ 4 വകുപ്പിലെ 
പ്പോലെ തന്നെ ഭാവികാല രൂപം വരുന്നെങ്കിലും 
വര്‍ത്തമാനകാലത്തില്‍ 1൪.2] പോലെതന്നെ രണ്ടാമ 


ത്തെ അക്ഷരത്തിന്‌ പുള്ളിവരുന്നു. ഉദാ: 
ܐ‎ ൬ ച്‌ ܩ ܢ ܗ‎ 0? കു ܝ‎ 20 
ܐܒܙ‎ . പീ. ܐܒܕ‎ . ൮-5] കാണാതായി ൭. ܐܒܨ‎ 
. 212 . {7 . (൧ വിലപിച്ചു = ൭” 
പ്പ യ്‌: 
< 7 
_ܫܝ3<‎ ക, 


ഈ ഗഞണത്തിലുടംപ്പെടുന്ന (കിയകളില്‍ ഗണ്യയ 
മായ വ്ൃത്യാസങ്ങളില്ല. 


മേല്‍ വിവരിച്ചിരിക്കുന്ന പത്ത്‌ മാതൃകാ।|കരിയ 
കളുടെ ഗണത്തിലുടംപ്പെടാതെ വരുന്ന ചുരുക്കം 
ചില |കിയകളെക്കുറിച്ഛ്‌ താഴെ വിവരിക്കുന്നു. 


ഇവ രണ്ടും ഏകദേശം ക എന്ന കിയ 
പോലെയാകുന്നു. 
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യം ചി”. 22.1. 
മീം ച”. 15.1൭]. ܐܝܐ‎ ° 
പന്നു 121 “ഇതും മേല്‍ കാണിച്ചിരിക്കുന്ന [കിയ 


കഠം പോലെയാണെങ്കിലും, ഭാവികാലത്തിലും നി 
യോജകത്തിലും വൃത്യ്യാസമുണ്ട്‌. 


| [0731 27 
1: ആണയിട്ടു = ܝܡܐ‎ കിളുര്‍ത്തു = ܛܐ‎ 
ഈ (| കിയകഠംരണ്ടും, ܖ ܘܗ ܛ¢‎ വര്‍ത്തമാനം എന്നീ 


കാലങ്ങളില്‍ 1൧ പോലെയാണെങ്കിലും, 2ററൃകാല 
ങ്ങളില്‍ വ്ൃത്യാസപ്പെടുന്നു. 


ܫ ܩ ܝ ܫ ܟ ܫ 7 ര.‏ 

ܠ . ܢܐ 

ܫ ക്ക‏ 1 ` 38 > $ ܫ 

5:0 ܓ̈ܩܪܐ‎ . ചഥ. ഥി. ܢܡܐ . ܝܵܡܵܐ‎ 
ഈ [കിയകരം രണ്ടിന്‍െറയും നിയോജക 
രൂപത്തിന്‍റെറ സ്‌തീലിംഗം വ്യത്യാസമുണ്ട്‌ ` + 


പി എന്നാകുന്നു.‏ 3 ܡܝ 
ഈ (ക്രിയ എല്പാവിധ‏ ܗܘܐ -- ഉണ്ടായി‏ .¢ 
പോലെ തന്നെയാണ്‌. എന്നാല്‍‏ ܩܐ ത്തിലും‏ 


അവയുടെ ഭാവികാല രൂപങ്ങളായ ܗܬܐ . ܬ ܗܘܐ‎ 


എന്ന പദങ്ങഴം ܐܬܐ 1 ܬܗܐ‎ എന്നിങ്ങനെ ചുരുക്കി 
ഉപയോഗിക്കാറുണ്ട. 


൧൫൫ --‏ ܐ 


2). മരിച്ചു, ܡܝܬ = ܐ‎ ഈ [കിയ അതിന്‍െറ ഭൂത 


ܩ 
കാലമൊഴികെ മറെറല്പാററിലും ക. പോലെയാകൂന്നു‏ 


. ഹഥ്‌ ൧൧൧. 2൧൧. 210 . ܡܝܬ‎ 


ഇതിനെറ ഭൂതകാലം പൂര്‍ണ്ണമായി താഴെചേര്‍ക്കുന്നു 


...ܡܝܣܬ ഗ്ഗ‏ . ܡܶܝܬܘܢ 
1 7 25305686889 6 
2 ܡܺܝܬܬ݁ܘܢ 
300 ܡܝܬܐܝܺܢ 
൧.‏ ܡܝܬ݁ܢ . ܡܺܝܬܢܢ 


0൦. ഒട. ܚܝ‎ 0 ഈ [കിയ നിയോജക രൂപ 
മൊഴികെ മറെറല്പാററിലും 70 ]ܢ‎ പോലെ തന്നെയാ 
കുന്നു. 

ܝ ܦ ܗ ܟ ܢ . കമ‏ 7 

1”. കയറി ܫ‎ ൧൨൧ ഇ? (കിയ ഭൂതം, വര്‍ത്ത 


ച] 
മാനം എന്നീ കാലങ്ങളില്‍ ച പോലെ തന്നെയെ 


കിലും, മററുകാലങ്ങളില്‍ ܠܢ‎ എന്ന അക്ഷരം ഉപേ 
ക്ഷിക്കുന്നു. 


7 ക 7 ܘܩ ܟ ܟ ܐ‎ ക്ക 
܀‎ ൧൧൧. , ൧൧ . ൧2 1൧11 
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ܰ $) 0 

@. പഠിപ്പിചു = 1152 ആശ്വസിപ്പിച്ചു - ܒܝܐܐ‎ 
7 ൬. 

മോദിച്ചു - 1. അശുദ്‌ധമാക്കി ܚ‎ 11൧7 
ഇങ്ങനെ രണ്ട്‌ ܗ ܐ‎ അവസാനിക്കുന്ന (കിയകഠം 
(രഥ എന്ന [കിയപോലെ തന്നെയാകുന്നു. എ 


77 9 
ന്നാല്‍ മലിനമായി 17 ܨܝܐܐ ܫ‎ എന്ന [കിയ പച] പോ 


ലെയാകുന്നു. അതിന്‍െറ ഭമൃതകാലം 
. മകാ ܀‎ മാ . ܐܝܬ‎ ( : ചു 
ْ ܨܐܐ . ܡܨܳܢܳܐܐ . ܢܨܳܢܳܐܐ . ܨܳܬܳܐܐ ܠܰܩܠܳܛܰܐܝܽܘ‎ 
? ക്ക ര 
2. "1 - പോയി. ഈ ക്രീയ ൯൪5] പോലെ 


തന്നെയാണെങ്കിലും, അല്‍പ്പുമായ ചില വ്യത്യാസങ്ങ 
ളുണ്ട്‌. 


റില്‍ 13 (‏ 1 :ܠܡ ܐܙܰܠ ‫ 


ܝ 


60 €ഠ016ട:-- 


ഥാ! 1. 0. 0. ൮1൩ 


ി ܨ«‎ 209൧101൩ 
| ` ( 01)318111-8ܢ1‎ 


8)! 


